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PRAEFATIO. 



Papyros Graecos Musei antiquarii publici Lug:duni Batavi edituro 
necesse mihi non erit de hujus generis monumentorum antiquorum 
utilitate et praestantia disserere, neque de ratione qua ab ipsis vete- 
ribus servari atque condi solebant, de dialectis, aliisque multis, quuni 
haec omnia A. Peyron, vir clarissimus, in Praefatione ad Papyros 
Graecos Regii Taurinensis Musei ^egyptii^ docte et abunde tracta- 
verit. Dicendum potius quomodo factum sit, ut MSS. quae jam du- 
dum in adspectum lucemque proferenda fuissent, nunc demum prelis 
mandata in publicum exierint. 

Pajiyri Graeci omnes, una cum reliquis monumentis ab anastasiOc 
viro illustrissimo, Alexandriae res mercatorias Dannorum consulis ti- 
tulo curante, coUectis, Museo publico ]\eerlandico accesserunt anno 
1829. Anno sequenti Reuvensius ampliorem eorum conspectum edi- 
dit in epistola ter tia operis cui titulus : Lettres d M Letronne siir los 
papynis bilingues et Grecs et sur quelques autres monumens Greco- 
Egyptiens du JUusee d'antiquites de Leide^ ipsam vero eorum edi- 
tionem integram, omnibusque numeris absolutam, in posteriora tempora 
remittere debuerat. Incidit mox rerum publicarum in patria quoque 
nostra status misere conturbatus, qui ut animos fere omnium a severio- 
ribus studiis ad armorum strepitum avocabat, et de incerto rerum 
eventu suspensos tenebat, ita librorum sive sumtibus publicis, sive 
bibliopolarum periculo edendorum consiliis parum favebat. Plurima 
quoque alia Reuvensio simul eodem tempore peragenda erant, quae 
impediebant quominus opus inceptum continuaret; et praeterea non 
sine ratione sperabat fore ut aliorum Museorum papyri prodirenl. 



unde nova utiliaque subsidia nostris comparare, locisque diflS.cilioribus 
majorem lucem addere posset. 

Post viri doctissimi, praeceptoris desideratissimi, obitum anno 1835, 
monumentorum Musei Aegyptiorum edendorum cura ex Regis de- 
creto nobis commissa, primum id agendum arbitrabamur , ut papyrus 
demoticus, cujus pars jam in lapide delineata erat, absolveretur et 
prelo tradi posset. — Novum deni<jU(^ aedificium emtum, quo quum 
monumenta, eo usque per diversa urbis loca dispersa, translata erant, 
omnia rete digerendi et exponendi, catalogos scribendi, aliaque similia 
peragendi officia, quae nullam moram pati posse videbantur, otium 
nostrum fere totum absumserunt. Publici juris interea facti erant 
Papyri Graeci Musei Britannici, et instabat Parisiensium editio ab 
Letronnio, viro clarissimo, curanda; quapropter, ne diutius viro- 
rum doctorum studiis et lucubrationibus ejusdem vel similis arg:umenti 
MSS. in Museo Lugduno Batavo servata, deessent, manus operi tandem 
admovendas arbitrati sumus. 



Servantur omnino in Museo Papyri Graeci viginti quatuor, et fra- 
gmenta minora octo, quorum omnium brevem conspectum exhibetMo- 
numentorum Aegyptiorum catalogus, pg. 121. I. n. 384, et pgg. 
122-130 I. nn. 395-425. Horum quinque postea demum edituri sumus; 
duos ad Gnosticorum doctrinam pertinentes (I 384 et 395), unum che^ 
micum argumentum continentem , ^{I. 397), alium literarum elemento- 
rum conspectum, ubecedarium vulgo dicunt, ofiferentem (1.398) etquln- 
tum quem ob literarum formas insolitas enucleare nondum potuimus, 
(I. 420). 

Magno auxilio nobis fuit quod Reuvensius textus fere omnes, 
maximam certe partem jam transcripserat , lacunis tantum relictis 
ubi ex prima MS". inspectione literarum ductus continuo explicare 
non potuerat. Ut tamen textus quam accuratissime redderentur, ipsi 
denuo omnium papyrorum apographa fecimus, quibus deinde cum 
Reuvensianis coUatis, plurima de quorum lectione antea non con- 
stiterat aut quae minus recte lecta fuerant, explicata aut correcta 
deprehendimus, plurima quoque ex Reuvensii apographis in nostris 
mutanda, emendanda aut supplenda comperimus. 



Uniusciijusque papyri textui brevem introductionem praemisimus , 
qua de conditione ejus quae dicitur externa, deque argumento consta- 
ret. Sequitur ipse textus, omnibus scriptoris et orthographiae yitiis 
servatis, correctione tamen eorum in anargine apposita; quam non ubi- 
vis ad just^s Grammaticorum leg:es, verum ad scriptoris mentem potius 
redegimus. Tocabula literaeque quibus lacunas supplevimus, uncis re- 
ctis [ ] inclusa , compendiorum no^tarumve explicationes literis minori- 
bus impressae sunt. Accentus autem et distinguendi signa addenda 
censuimus, quo facilius textus legerentur; haec enim omnia in papyris 
omitti, et initia periodorum, toon magis quam nomina propria, literis 
majoribus distingui cuivis notum est. In interpretatione Latina porro 
perspicuitati potius et fidei quam verborum elegantiae prospiciendum 
putavimus, vocabulis quae explicationis causa adduntur, uncis curvis 
() inclusis. 

In anno tatione qualicumque nostra loca difficiliora explicare conati 
sumus. Singulorum papyrorum in Tabulis quae operi adduntur, scri- 
pturae specimina, interdum et totius textus apographum delineata exhi- 
buimus; quod idem factum, ubi de loci alicujus vera lectione dubium 
relinqui videbatur. Indicem denique nominum propriorum, verbo- 
rum praecipuorum , rerumque, quae sive in textu papyrorum, sive in 
annotationibus continentur vel explicantur, ut libri usus facilior red- 
deretur, adjecimus. 

Brevitatis causa Papyros, qui in Museo inter reliqua monumenta 
Sectionis litera et nuraerorum notis indicantur, hic literis tantum 
insignivimus. 

Pap. A. Isidori epistola ad Craterum, de causa Hermiae contra Chenephnibidem ^ 

ejusque uxorem. [Catal, I. 411). 
Papp, B, C, Dj E. Papyri causam Thauetis et Thautis , gemellarum in Serapieo 

magno prope Memphidem, spectantes. [CataL L 405, 408, 407 

et 406). 

Pap, F. Causa ApoIIonii et Cholchytarum. {Catal. I. 404). 

Papp, G, II, I, K. Querela Petesidis, archentaphiastae Osorapidis et Osoromnevidis , 

de vexatione. (Catal. I. 399 , 400, 401 et 402). 
Pap, L. Documentum emti. [CataL I. 403). 

Pap. M, Contractus emti venditi, Horum inter, Hori filium et Osoroeridem. Hori 
filiumj cum fratribus tribus. {Catal. L 416). 



VIII 



Pap. N. Contractus emti venditi Pimonthenj ceterosque Petepsaitis liberos intei 

et Nechyten, Asotis filium. [CataL I. 414). 
Pap. 0. Contractus mutui Conuphidem , Petesidis filium inter et PetimutheB 

Hori fihum. {Catal. I. 415 et 418). 
Pap. P. Antigraphi contractus emti venditi fragmenta. {Catal. I, 413). 
Pap. Q. Apocha Nicatoris Exactoris. {Catal. I. 417). 
Pap. R. Apocha trapezitica {Catal. L 419). 

Papp. C. S. T. Rationes acceptorum et expensorum. {Catal. I. 408 , 409, 410). 
Pap. C. Somnia gemellarum et Ptolemaei. {CataL l. 408). 
Pap. U. Somnium Nectaaebi. {Catal. \. 396). 



Plura restant quae, nisi res exigerent ut operis editio nulla ulteriori 
jiiora premeretur, et ih praefatione nostra addenda et in ipso libri 
textu corrigenda fuissent ; duo tamen absolvamus , alterum ut publice et 
grato animo profiteamur, quantum, ut in aliis rebus saepius, sic et nuno 
GEELius, y. CL, Bibliothecae Academiae Lugd. Batarae praepositus, 
qua est benevolentia et amicitia, consiliis nobis adfuerit; alterum ui 
viros eruditissimos, quibus librum dedicayimus, et lectores rogemus^ 
nostro labori aequi bbnique consulere velinL 
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PAPYRUS A. 

ISIDORI EPISTOLA AD CRATERUM, DE CAUSA HERIIAE 
CONTRA CHENEPHNIRIDEM EJUSQUE UXOREM. 

Hermias aliquis , Daguzitis filius ex pago Tachenephrete , nomi Memphi- 
tici, frumenti artabas aliquot mutuas dederat Ghenephnibidi, Eriei fiho, 
ejusque uxori Marmotidi, Pasitis fiiiae; quas quum hi stato tempore non red- 
didissentj, Isidorum pagi Epistatam adierat Hermias libello. Eodem vero tem- 
pore Marmotis injuriae accusationem intendisse videtur, quapropter Isidorus 
scribit ad Graterum Strategum, ut hujus jussu Ammonius, Hypostrategus , 
testes de ea re citet Ptolemaeum aHquemj Herraiam, et seniorem pagi. 

Ad quemnam Ptolemaeorum Papyrus referendus sit non constat ; adscriptus 
est dies i mensis 3' Athyr, anni VI*, regis nomine non addito; sed scriptura 
pulcherrima et ipsius papyri fabrica antiquiorem aetatem prodere videntur. 
Quae tamen non faciunt ut ipsam epistolam ad Graterum missam in papyro 
nostro servari putaverim, quum ob scribendi yitia quibus scatet, et Hturas,, 
emendationesque postea adscriptas, apographum potius fuisse nobis videa- 
tur. Pap^n^us Memphide repertus, altus est o.33, latus o.ii3. Textus constat 
versibus 4^; a sinistro margine spatium vacuum reUctum est 0.02, quod 
idem in altero margine oHni quoque adfnisse videtur. Post versum i4™ usque 
ad finem particulae plures perierunt, quarum damnum conjectura reparari 
haud ita facile poterit. Totam epistolam exhibet tab. I, n. i. Reuvensius 
de ea egit Lettres etc. , III. pgg. 3^ et 33. 
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KqaTBQCo^ ribv nQa>T(oV cpckoDV xal 
GTQaTriYco. 

IlaQ 'laidcoQOv STtiaTarov xco/urjg 
T[aj^e]r6(pQfjT0v , MejiKfhov. Tov g L 
5) ^acocpi t,' ^EQfimg Jayov^vTog ^ rcov 
ex Ttjg avTrjg inedcoKev f^ov vno- 
juv[ri]jua xaTa Xeveq)Vc'(iiog ^ rov 
'EQtecog xal, r^g tovtov yvvaixbg 
MaQ/u(OTcog ^ rfjg UdatTogj vjieQ tov 
lo) dq)ei[X\ovTag avTco zard avyYQa^pijV 

e§ fldQTVQOV TtVQOV dQTd/5(zq g\ fli] dnO" 

dLdovav TavTag [r]€ y.al Tr^v tovtcov 

rifii[o\kCav' y^ai ij§wv nQogxXr]- 

0[e]v[T]ag avrovg [d]nodo6fjvac amio 
i5) t[w nv]QOV cvv rfj r}f^v[oXca\ 

e ri 71 Tov av T.v..vog 

n[aQe]zaXeGdfiriv ^) tov Xeveq)Vi(Scv 

ev evo . • Aoy ero 

. . • . d]coxa avT 

2o) ovTog dh IlTo\kefiai . . 

y....co fc.. 

^EQfc[c]ov xai 8 Tov v TtQeg^vTs... 

T&[v] ex T^g xcofirjg^ f^^X^^ rov rd 

Sl[xa]m avTOV nofjacti ^)' vvvi dh 
2 5) nQognenTCJx6[T]og fioi Trjv 

MdQfccorvLV ^) efie eVxexXiifca^ 

TO YQacprjXeVat , cbg ^) v(3Qcy.6To[g\ 

, ..V. . rovToi [a]vTOv firirrovo . g 

rd^ae^ dov [^ev 

3o) y(>[<^]7i^T[a^] niarcv o.. 

ftevog dnoXoYCGayfiav ^) t^TFcj^] .g)... re 

. avrbv xcci vno fcrjS^vbg neQcandadci)* 

[yQ^dipac de xai ^^fcficovico rco vnch' 

[GTQct^rrjy^ naQ ov eifii ^), xaraar^aai eni ae r[6vT]e 

Corr. ^aQtvQtav. — Priraum scriptum fuit naQexaX6(T(ii.isvog , sed literis 4 posterioribus 
delelis deinde superscriptum fiyv, — ^) Dialecto Alexandr. pro Tcoirjaai,, — ^ '*) Primiini scriptum 
fuit TTiv TovTov yvvalna, sed duabus posterioribus vocibus deletis deinde, eadem manu ut 
videtur, superscriptum MaQi^ojTtv. — ^) Antea scriptum £(tt" sed ecxT postea deletum. — 
6) 1. aTtoloyildcaiiav, — '^) Voces Ttaq* ov el^v postea^ eadem manu ut videtur, voci aaTtxoTrjuai 
superscriptae sunt. 
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35) TlBqhav y.ai tvv IlToX€/u[ai]oy , xal 

rbv ^EQfiiav j zai rbv 7i;Qea/3v[re]QOV rfjg 

xcofirjg^ nqbg rb nqogfiaqTvqridfivaC 

aov vneq riov [a\r e/Lie' rovrov 8h y«yo- 

jLcevov eaofiai^ rerevp^cDg rfjg naqd aov 
4o) [dvTLXrj\ipea)g. L g*', ^AOvq A'. Evrv;(ei. 

»CraterOj, Primo amicorum et Stratego, Isidorus, Epistata pagi Tachenephre- 
tae (nomi) Memphitici. — Anni Vr Phaophi 7*^ Hermias, Daguzitis (fiUus) 
ex eodem (pago) tradidit mihi commentarium contra Chenephnibidem , Eriei 
(fihum) et hujus uxorem Marmotidem , Pasitis (fiham), de (eo quod) debentes 
ipsi secundum contractum sex testium frumenti artabas sex^non reddant has 
et harum sescuplum; et petivit ut in judicium vocatis iis, redderetur ipsi 

frumentum cum sescuplo adhortatus sum Chenephnibidem , 

Hermiae et seniorem ex pago donec quod justum est ipse faciat. 

Nunc vero quum acciderit mihi Marmotidem me accusationera scripsisse 

et a nemine vexer, scribere vero et Ammonio Hypostratego, apud 

quem munere fungor, in judicium perducere coram te Peritam, et Ptole- 
maeum, et Hermiam, et seniorem pagi, ut testimonio eorum confirmetur 

tibi de iis Hoc autem facto ero consecutus tuam open. Anni Vr Athyr 

3o^. Fehx esto." 



Vs. I. KqaTeqco rS)V nqcorcov cpiXcov y>ai arqarriYcb. Tcov nqdrvcov cpikcov 
est honoris titukis major, unde qui bene muneribus functi erant;, promoveban- 
tur ad titulos ^ Aqxf^GcofiarocpvXay.og et Svyyevovg ^ vid. A. Peyron, ad Pc^p, 
Taur. I. I. vs. 6, ann. pgg, 56 et vs. 12. pgg. 63, 64. SrqaTrjyog dicitur Prae- 
fectus nomi, ejusque tituli origo petenda videtur a mihtari regni constitutione, 
qua Ptolemaei exercitus praefectis suis majoribus Aegypti nomos diversos 
gubernandos tradiderunt. Copiose de ^rqarrjyov munere egit A. Peyron, 
1. c. pgg. 66 — 72. 

Vs. 3« eniardTov xco/urjg T[a;(e]veq)qf]TOV Me/uq)hov. Pagum Tachene- 
phreten, quod sciam, aHunde non cognitum, in nomo Memphitico situm fuisse 
ex Papyro nostro discimus. Nomorum Epistatis sive Praefectis juris dicendi 
intra uniuscujusque nomi Hmites munus incubuisse, pluribus docet A. Peyron 
ad Pap. Taur. I. i. vs. 12. pg. 72. De minoribus causis pagorum Epistatae 
cognoscebant et ad nomi Epistatam referebant, ipsi vero judicasse jion videntur, 
certe in ejusmodi causis qualem hic habemus; propterea quoque Isidorus Che- 
nephnibidem adhortatus tantum erat ut mutuum redderet, vid. vs. 17. Nisi in 
eo loco tantum damnum passus fuisset Papyrus, discere potuissemus quale offi- 
cium 6 nqea(Svreqog rfjg xco/urjgy Senior pagij apud Epistatam in munere ob- 
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eundo praestaverit; simile (ortasse quod t{)i/g (^v/^n;ag6vt€cg^ Assessores^ apud 
nomi Epistatam obiisse docet 4., Peyroi)^ 1. e. vs» -3. pg. 53:- 

Vs. 4- T^^v G L ^ccGxpl ^'y An^u FItYip^emissecun^^ die 7^. 

Ad cujusnam Ptolemaeorum regnura annus hic sextus referendus sit, non con- 
stat, quoniam autem in fine epistolae. nomen regis eadem ratione omissum 
est, cum Reuvensio 1. c. statuendum instrumentum cum reliquis ad eandem 
litem pertinentibus ad Strategum fuisse missum. 

Vs. 10. xard cvyYQ^^V^ /uaQTVQmy nvQOv dqrd^ag g'. Ex hoc loco 
sequi videtur ejusmodi contractum mutui sex tantum testium nominibus mu- 
niri debuisse. Ad contractus rei venditae 16 testes requirebantur. Compen- 
dium vocis dQrd/iag constat Utera inferiori parte literae q juncta, in Pap. 
C, vs, 3i, ejusdem vocis siglum compositum est ex Hteris aQ quibus linea 
curva superscribitur. De artaba, aridorum mensura, egerunt A. Peyron 
ad Pap. Taur. III. pg. a3, B. Peyron ad Pap. Brit. XIV. pgg. 83, 84, sed 
in primis conf. W. Adolph Schmidt, Forschh. auf dem Geb. des Alterth.^ I. 
pgg. a20 — 224. 

Vs. i3. y.at rijv tovtcov rifiioXiav. Videtur illud solemne fuisse in con- 
tractibus crediti aut mutui; ut, nisi stato tempore res credita aut mutuo data 
redderetur, praeter ipsam rem, sescuplum quoque ejus esset solvendum. 
Cujus poenae aliud exemplum offert Pap. O. Chenephnibis et Marmotis quum 
die constituto frumentum non reddidissent, non tantum artabas sex mutuo 
datas, sed et praeterea multam iqf^Loliagy sive novem artabarum sibi vindica- 
bat Hermias. . 

Vs. 14. TtQogxXrjdsvtag avrovg dnodod^vac avT(o rbv n[vQb]v avv rfj 
il[^i\okCa\ Aut nQogxXridevTug adtovg absplute pro nQogxXrjdeVTGn/ uvtcov est 
accipiendum, aut pro passivo a;ro^p^^m^ corrigendum. «Tro^^^om^ vei dnor 
dovvai. Eodem modo in Pap. B , Gol. 2'', vss. 9—1 3, nQOgnhideVTcov — xa lOV" 
Totr inavayxaaOoiaiv dnodovvac. 

Vs. 16. In prioribus Isidows exposuerat de Hermiae petitione; jam, inde a 
versu 16^, videtur indicare qua ratione ipse hac in re egerit. Versum illum ita 
fere restituendum conjicio, 'jE[y6> Bh iv^ rfj rf \j^Tj\vbg n\aQB\Ka- 

'keadfiYiv rbv Xevicpvi^^tV y Ego vero die ejusdem mensis adhortatus sum 
Chenephnibidem ; nam quod majus spatium inter duas vocis avrov syllabas re- 
Hctum est, scriptoris incuriae tribuendum videtur. Ex versibus 4 qui sequuntur 
certi quid efficere non possum. 

Vs. 22. ''Eq/j[C\ov xal s rb[v] v nQsg/Svre. ... Litera s post xai otiosa vide- 
tur, et cum v ante i/r^^fi^y/^we..., quae jam olim deletafuit, errori scriptoris tri- 
buenda; quum articuU rbv posterioris hterae vestigia supersint, nQea(3vrBQOV 
supplendum censuerim. 

Vs. 25. nQognenrcjxorog /uoc y quum mihi acciderit. Ex iis quae sequun- 
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tur conjecerim Marmotidem contra ipsum Epistatam injuriae accusationem 
scripsisse. Sed pluribus vitiis vss. 16 et 27 scatent : unum quod dubium 
creare potuisset, r^y rovrov yvraixccy quum mariti nomen proxime non prae- 
cessisset, ipse Isidorus jam correxit, superscripto MaQ/ucorir / in reliquis pri- 
mum haesitasse videtur utrum scriberet ajuov syxexXrjxerai. vel 6y/C€xX?j(70aiy 
an, phraseos constructione mutata, xar efie eyxXrj/ua yeyqacpevav cog 
v^Qixora y quum mihi acciderit y ut Marmotis accusationem contra me scrip'- 
seritj quod injuste egerim^ injuria eam affecerim, Vocem eji quoque ipse 
Isidorus delevisse videtur. Accusationem contra Isidorum, non vero contra 
Hermiam, aUumve motam fuisse a Marmotide putaverim, quoniam Isidorus petit 
a Gratero ut ipsi sese defendendi aut expurgandi facultatem praeberet, vs. 3] , 
et ne amplius vexaretur curaret (vs. 32). ^AnoXoyiacofiav per iotacismum pro 
dnoXoyriacof.iaL scriptum puto. Alterum quod a Stratego petit Epistata est, ut 
jubeat (vss. 33 et seqq.) ad Ammonium Hypostrategum, testes citare Ptoie- 
maeum, aUosque, qui nominantur vss. 35 — 37. 

Vs. 34. Ttctq ov eljuiy apud quem sum y cuiadsum, cui minister adjunctus 
sum, De significatione dictionis 6 naqd nvog egit A. Peyron ad Pap. Taun 
IV. vs. 20. pg. 33, et Pap. Zoid. vs. 2. pg. 21. — Karaarrjaai, Sensu activo 
xadiardvai significat in judicium ^ocare^ citare. Vid. A. Peyron ad Pap, 
Taur. I. I. vs. 9. annot. pg. 58. 

Vs. 35. TleqCrav^ I» fine praecedeutis versus excidisse putaverim rov re.; 
si superiora integra essent, idem Peritae nomen ibi jam legissemus. 

Vs. 38. vneQ r&v {a\r ifie^ legendum fortasse roiV xar ifze y de iis 
quae contra me {perpetra^^erint). 

Vs. 4^. [dvri^Xrjlipecog, Vox facile restitui potuit ex simihum libellorum for« 
mula finaU; cff. v. b. c. Papp. Taurr. V. et VI. et A. Peyron ad Pap. III. vs. 49 ; 
ubi eadem significatione dicitur : rovrov ds yevojuevov eaojuai ^e/9orj0r]ju€vog. 
In Fat. D. vs. 21. est : rovrov de yevojuevov rev^ojue&a Sid ae dvriXijipecog; in 
Brit. HL vss. 24 sqq. rovrov de yivojuevov eao/ue&a rerev;(viai r^g nagd aov 
/ior^&eMg^ et in Brit. XV. vs. 3o. rovrov 8h yevo/uevov rev^^ofiav /3orj&eiag. 



PAPYRI B, C, D, E. 

PAPYW CAUSAM THAUETIS ET THAUTIS, GEMELLARUM IW SERAPIEO 

MAGNO PROl»E MEMPHIDffl, SPECTANTES. 

Reperti sunt.papyri hi Memphide, quod diserte de tril>us prioribus testa- 
tur monumentorum ab anasxasio, V. Illustr./ collectorum ihdex; qu^rtum iip 
eodem loco repertum fuisse ex argumento ejus facile colHgitm% Pertinuerunt 
autem sive .ad aotaSerapiei magni, sive ad acta aUaqueinstrufibiejata negotiorum 
gestionem Etolemaei (iujusdam. Glauciae fiUi, MacedDnis, spectaritia^ In va$e 
figulino instrumenta haec^fuisse coriditav queniadrapdtlm afflrjnat R Peyron in 
opere quod infra citabimus, certo quidem testimonio probari nequit, at veri 
valde simile esty si et alios plerosque ejus generis papyros iii ftjustnodi vasibus 
coriditos ab.Ajfkbibus repertoA fuisse Cogifemus. . ^ " - > : 

Ad eapd^m gemellarum causam pertinent qtiirique papy^i^ in KbliQ^th^ca 
Regia Pa^risiensi asservati, tredecim qui CK^ni n^ . $ALXf . Museo 

Brittannico accesserunt , alii denique du6> qm- iii BtbJiQth^tca Vatioana servantur. 
Posteriares hi a Majo in ClmsicOmm tmctomm e Vaticanis Codicibm editiotie 
Romae, sunt editi; Papyri MuseiBrittannici, jubentibus Curatoribus, anno iSSg 
prodierunt curante J. Forschall, titulo: Description of the Greek Paprri in 
the British Museumy Part I; forma quarta majori; quos omnes,tum Britannicos^ 
tum Valicanosj repetivit, addita commentatione eruditissima, Bernardinus 
Peyron, inserta Vol. Iir seriei Commentariorum Academiae Begiae Scien- 
tiarum Taurinensis ^ titulo; Papiri Greci del Museo Britannico di Londm e della 
Biblioteca Vaticana. Torino i84i. forma 4^* majori. Parisienses editurus est 
Letronne in Vol. IP operis cui titulus: Becueil des inscriptions Grecques et 
Latines etudiees dans leur rapport avec Vhistoire politique^ V administration inte^ 
rieurey les institutions ci^iles et religieuses de ce pajs^ depuis la conquete 
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Alexandre jusqu^a celle des Arabes ; cujus operis Vol. F°*. prodiit Parisiis 1842. 
forma 4*. De ndstris denique copiose egit Reuvensius, Lettres h 31. Le- 
tronne, Ep. III. Art. XIII, pgg. 79 — to3. 

Magno subsidio in explicandis Musei antiquarii papyris, Reuvensio fuerunt 
apographa et coUationes instrumentorum eandem causam spectantium, in 
Bibliotheca Parisiensi servatorum, quae, quum anno hujus saeculi vigesimo 
nono Parisiis degeret, ipsi describenda praebuerat Letronne F. CL^ quocum et 
ipse Reuvensius eodem tempore papyros Musei Lugd. Bat. communicavit , 
fide utrimque data ne alter alterius MStorum textus ederet. Fidem autem a 
magistro et decessore datam ab discipulo probe servandam fuisse non opus est 
ut moneamus; quapropter et nos eorumdem subsidiorum usum grato animo 
agnoscimus, ipsos vero Parisiensium Papyrorum textus Hnquimus intactos. 



De Serapieo {rih iv vel nqog ISleficpu , itqbg Me/Liq)tv , fzsydXco SeQaTtiBw) 
abunde egerunt Reuvensius, 1. c. pgg. 82 — 84 et B. Peyron pgg. 4 — 9« 
Letronne Recueii etc. pgg. 2^68, seqq. Erat autem magnum templum et area 
sERAPiDi deo, eidem qui osorapis, dicata, atque ita in viciniis Memphidis urbis.^ 
quacura sphingium dromo eohaerebat, sita, ut et ev et nqbg MefMcpei vel 
MefAxpiv dici posset. Magni {rov /ueYdXov) nomine distinguebatur ab alteroy 
quod Alexandriae exstruxerat Alexander. In eadem area porro plures ahorum 
deorum aedes inveniebantur: Aesculapii (t6 ^ AaxXriTiieiov) cui deo serapidem 
assimilaverant Graeci; templum apidis (t6 'AnLeTov)) dei phtah, sive vulcani., 
(ro ""Hq^aiarieTov); akubidis (t6 'Avov^ieTov), astartes (t6 'AaraQrideTov), et 
isiDis, nisi potuis statuendum hanc deam, Serapidis paredram, in eodem dei 
templo cultam fuisse. Quae omnia, et Aesculapii tempkmi in primis, magnum 
sacerdotum, aUorumque sacrorum ministrorum numerum et famulorum, ser- 
vorum, ancillarumque familiam requirebant, ita ut Magnum Serapieum cum 
aedificiis ad illud pertinentibus satis amplum terrae spatium occupasse facile 
statuere possimus. 

Inter eos Magni Serapiei incolas nonnulli ev xaroxfl esse dicebantur. 
Erat Tcaroxn ill^ inclusio voluntaria, a vita coenobitarum nonnullorum haud 
multum diversa, cui nonnnlH sese obstrinxerant, et qua durante Serapiei fines 
transgredi non poterant. (Vid. B. Peyron Op. c. p. 12), 

ClaustraHs ejusmodi vitae jam annum decimum agebat Ptolemaeus, Glauciae 
fiUus, Macedo, quo tempore Musei Lugdwii Batain Papyrus B, scriptus fuit; 
eumque post quintum annum adhucdum in eadem inclusione degisse scimus 
ex Pap. Mus. Brit. II. vs* 7. Quae tamen non impediebat quominus aUorum in 
eadem Horoxf} versantium res ipsius carae mandarentiir, in quibus ut et in aUis 
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negotiis obeundis sibi adjunxerat Armaidem quemdan), qneta m Pap. Fatic. B. 
vs. 16 rby tiuq ifiov vocat, et qui, ut ex X^. vs, a dbcemur, 

ipse iv y.aroxv degebat. Quum aut^in Serapiei fines egri&di Ptolemaeo non 
liceret, ApoUonium, fratrem natu minorem, assumserat qui ipsius noraine 
in OTbe Memphide ageret; et praeter hunc in Gemellarum causa mandata- 
rium nominaverat Demetrium, Sosi filium,. Gretensem, y\di\ Pap. Lugd^ Bat. 
B. 2. vs. 8. 

Gemellae illae, Thaues et Thaiis, Nephoritis fiUae, {Pap. Lugd. Bat. B. i. vs. 
17) post magnum Luctum (ro TlivOog) ob Apidem taurum mortuum mense Pha- 
menoth anni XVirPtolemaei Philometoris, cum novo Apide invento et post duos 
menses Nilopoli Memphidem adducto, die 16^ mensis Pachons, Magnum Sera- 
pieum intraverant, ut ibi sacro quodam munere apud eundem taurum funge- 
rentur. Praeterea colebant Deum {ideqanevov) pro salute regis, et magnas 
liturgias perficiebant Deo, sive sacrum munus obibant in Serapieo {noiovjLievai 
lueYcckag XeirovQyiag rq> Oech^ Pap. Brit. III. 16; 'keiTOvqyovaai ev tco — 
(LieYakM SaqaTtLeM, Pap. Lugd. Bat. B. et Papp. Pariss. k et B) et Aesculapio 
libabant. Pro quibus omnibus salarium accipiebant quotannis metretam olei 
Sesamini et. metretam olei ricini, Cici dicti, praeterea 8 artabas olyrae quovis 
mense,;sive 8 panes qui Cyllestes vocabantur quotidie; tres denique quotidie 
panes coctos €x templo Aesculapii. (Vid. B. Peyron, op. c. pg. 19). Salarium 
anni XVir, ejusdem quo munus suum in Serapieo adierant gemellae, solutum 
quidem fuerat, sed a Nephorite ejusque fiho injuste ablatum, qui praeterea 
duarum domorum, quas possidebant Thaues et Thaiis, mercedem menstruum 
e longo jam tempore in proprium usum converterant. Anno sequenti sive ob 
rerum publicarum conditionem turbatam, sive ob Nephoritis oppositionem sibi, 
matri, salarium filiabus debitum solvendum esse contendentis, nihil acceperant 
gemellae; quapropter libello Serapionem Hypodioecetam adierant, petentes 
ut oleum anni XVIir. ipsis solvendum mandaret. (Vid. Pap. Lugd. Bat. B. 2, 
vs. i3). Libellus hic continetur Musei Britannici Papyro III; in eo autem nul- 
lam mentionem faciunt olyrae, aut panum coctorum; sive quoniam ea ad illud 
usque tempus rite acceperant, sive quoniam omnium debitorum solutionem 
simul petere non audebant, et .oleo soluto reliqua sibi facilius concessum iri 
opinabantur. Posterius hoc significare \ideutuY Pap. Lugd. BatK 2, vss. i4 — 16, 
in quibus dicitur Sarapion jussisse, ut oleum sesaminum et Cici XVIIF. anni 
gemellis praeberentur, et panes cocti, inde a 7° die (mensis 6^') Mechir usque 
ad (mensem 1 2""") Mesori. Sarapionis mandato male obtemperantibus minori- 
bus ministris, ne res diutius traheretur, ipsaeque necessario victu privatae tem- 
plum relinquere cogerentur, gemellae libellum scripserunt ampliorem, quem 
Ptolemaeo Philometori regi et Cleopatrae reginae, Magnum Serapieum Diis 
sacrificandi consilio visitantibus , obtulerunt, anno XX^ ineunte. Continetr;. 
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libellum istiini 

PAPYRUS B. 

Papyrns est piilcherrimus , altitudine o.33, longitudine o.yS ; integer autem 
quum esset 0.80 circiter longus fuisse videtur. Textus in tribus columnis 
est scriptus, quarum prior versus habet, altera constat, tertia 19. In 
initio prioris columnae desunt uniuscujusque versus Hterae 17 — 10 priores. 
Inter cohimnas singulas spatium vacuum rehctum est o.o3 — o.o4, margines su- 
periores et inferiores lati circiter o.o4. Scripturae nitidissimae specimen offert 
Tab. I. 2, subscriptiones omnes dehneatas exhibemus Tab. eadem, 3. 

Colmnna d^. 

[BaaiXsl UroXe/uaccp ^]al (iaGiXioari KXeoTKxrqa deoig ^PcXof^iqTOQaL x^^Q^^^* 
[Oavrjg y.al Taovg di^dv/iiaL al XevTOVQyovaai er rq> ev Mtf^cpsc (xeycckco 

\^aqa7iiuco Ta)\v jueYtaTOjy Oecov^Iaios y^ccl ^aQccjicog^ ^ard rb xaXcog 

[xai xard jtaa^av eiQrjvrjV tcx TiQcxy/uaTa dyeioxoTCJV ^ elg to tov 

5) ^Toig ddcxov/uevocg juejueQcaf^evov dvVaaOai rovg 

Tvy\;(dvecv tcjv Stxatov^ jiavTdnaacv dh xai Tci rorg 

jycveadai vrcb ttiv arjv eyyvo/uoavvriv^ ftaaiXev 

fxeyiare \fidXkov av^dveaOai dxoXovOcog tt/ tcov nQoyovcov 

TiQoaiQeaev eni Ttjg xaO' rjfidg kecTOVQycag heQov dQXcccov 

io) ]o alg evTdxTog eTiOeTO ri avVTa^cg cov ;(q6vo3v 

[ diafievovatv ev t^co leq&^ cov rrjv dnodei^cv Tfjg eig avTOvg^) TiOt" 
[fcevr^g avVTd^eoig^ aQTOV nenTCov ^ xai ekalov ariaaftCvov ^ xai xixiogj 
[xai olvQag cog yjQanTov eaTiv ev TOig dQj^acoig diaXoyiafioig^ coaTe 
"^Teiv eni roig xdO' rjfcdg tcov Ofiotog rjfitv XeiTovQ- 

i5) [yovacoVj rifciv d^evTdjxTog ovx eXTtOeTav ndvTa' xoqig ydq tov nqo- 

j^X^^'^ nQOTeQOV eXTeOevTa^ 

• jlSlecpoQiV Tyv firjTeQa iQftcbv ecpOaQfieVriv xai 

T^bv vibjv avTfjg fii] fibvov dneVr]Veyftevovg etg Tb tdtov 

~\Oac^ alld y^ai acp 6)V e^^ofcev otxccov ft' dvatQov- 

-xo) [atv rbv fitaObv xjaTd fcrjva ^^Xxov L C)ca\ XQ^'^^'^ V^V y 
[ovx eOeXovaivjdnodtdovat, 'Enei ovv nqb Ttjg etg rbv nQO^et-- 

\^Q£f^ccg eTi VYintag ovaag to Oetov (^Qafievaag 

[6 naTr^Q dnedojxevjetg avaTaatv TlTohfiatco riavxtov , Maxedbvt 

^) Corr. aiTa;^ intellecto didi^ag, 

2 
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Columna 2^. 

Tivi bVTL iv ^aroxv ^^4^ avrih ieQco erog tovto dexuTov y bv raig 
TiQog i]/uag svsQysaiaig evdoicijurjxoTa , dianaVTog nQovoetadaL rifia)V 
etg TO fiYidkv T(bv dvaYy^a((ov rifiag vareQetv^ ov xard nQoyoyixtjV atQeacv 
rovTO avVTYiQOvvra y xard nQograyjua de rov Oeovy a>aT dv q^aveQcog Xeyecv 
5) rovg nXecarovg to)V dyvoovvrcov, rjV noecrat ri^a>v nQoaraataVy nareQa* 
dcb rr]V fiev ev rco leQO) 7]fia)V ene^/uekeiav xal rriv rov ^cov fieQCfivaVj 
etg rb ftr\d'ev rifidg rcbv deovrcov eyXineiv^)^ awrerriQrjfievcog nQbg ro 
OeZov exovaiog noet^y avvearaxorog d' r]filv riva rcov aavrov^) 
avvr]dcov , ^rjfcrjTQiov Scoaov , KQfjra , nQayjuarevaojuevov vneQ rs 

lo) rrjg nQogoq)etXo^evr}g rjfiZv nQog rb Lrf L xat rrjg /uerd ravra exreOri- 
aofievrig avvrd^eojg y xal vneQ cov dv nQogdecofieda ereQcov ^ bvra 
\eK\rbg rov leQOv enireXeaovra. ^'Ovrcov de rcbv nQogocpeiXo- 
/uevcov r/jutv nQbg rrjv avvra^vv , vneQ cov xai SaQanicovc rcp v[n\o3ioixriT?] 
eVTV^ovaai §i vno/uvr//uaTog , ovverdyrj'^) dnodovvac nQbg t[6] crl L 

1 5) eXawv arjaa/uivov /ueTQrjrr/v a\ xai aQrcov nenrcov rcov nQbg rb avrb 

[e^rog dnb 'C rov Mex^iQ ecog JMeaoQrj^ xai xCxl* rb fiev ydQ rov i^' L erovg^ 
exreOiv ekaiov r/ nQoyeyQafifievri NecpoQig xai b vibg avrfjg dnevrjvey/Lievoc 
eiaiv eig rb idcov. Jeo/ueOa ovv vfzcov , rcov ndvrcov xocvcov ^corrjQcov y 
fA,rj vneQiSelv rjfcdg naQeXxofievag vnb rcov nQog Ta[t\g nQayfiarecacg^ firj dvva- 

2o) f^evag rr/v xaOrjXovaav avvra^cv evfiaQcog xofccaaaOac ^ Z^Q''^ Scd rrjv 
rfjg NecfoQCTog dvrcnaQaycoyrjv , dXkoog Se t6> firjOev e^^cv nXrjv rov 
UroXefcaiov Xai rov rovrov avvrjdovg Jr^firiTQcov ^ edv vficv doxfjy 

Columna 3^. 

dnoaretXat rjficov rrjv evrev^cv enc Jcovvacov rcov 
cpcXfov xai arQarriybv ^ bncog , enec earcv rd d^covfceva 
nQoreQOV fiev vneQ rovrov^) ^rjfcr^TQcov nQogde^aaOac y 
encreXovVTa rovg ts vneQ rfjg avvra^ecog XQ^f^^" 
5) rcaf^ovg^ xai b dv dXko avvrdaacofiev ecog eafzev ev rco 
leQcp , rovro rjfilv dnb rijg evrev^ecog encxcoQrjOfj , 
bncog fir/Oevi e§fj xard rovro rjficv eVnobcQecv ^ 
nQOVor/Ofj 3' Zva xai rcov nQog ratg nQayfiarecacg 
nQogxXrjOevrcov rcov nQogotpeiXbvrcov rb eXacov 
lo) xai TO xcxc bfioccog de xai Wcvraeovg rov encardrov 



Pro TtoveZiav, novel, — Gorr. kTiUiteZv vel klUitBlv, — Corr. Iocvtov. — *) Corr. 
fTvveidY?^, — Corr. Tovxmv, — 
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xai ^Af^(o(Jtog rov naq avTOVj t5)V bf^oicog tt^v bXvqav 
naQuX[yJ]vK6rcoV olg avvaTdyrj dnodovvai , xai ovroi^ 
€n[a]vaYXaa0G)aiv dnodovvac ^ xal r^g Neq^oQtTog xac 
Tov viov avrfjg xaraaraOeVTcoV vnsQ cov iYy^aXovf^BV 

i5) avTOig y xai tovtcjv Tr]V dnoxaTdaraaiv i^jLttv Yevri&fjvai» 
Tovrov dh Y^^ojuevov 8vvr}a6fieda rr^v xad^ rjfiag 
XeiTOVQY^av dfiefinrcog tco fieY^^arco Oeco SaQdnet 
encreXeiv 9 bg dtdoir} aoi fierd Tfjg ^lawg vixr^v ^ XQatog rfjg 
Oixovftevrjg dndarjg, 

20) EvTv;(eire. 



SubscripHones. 
I. 



a . , a. 

b y-e vv. 

c veata ^AOvq t« L . . . . . 

d , . • • 

c .,,..♦.••.••••••..».••••• a » * • • ax • • • • ca . . . , 



^ « . « . . fiet/ ••.••••..•• ••••■••••«•.«. 

II. 

'Eni Tfig ivrev^ecog vno . . • 

IIL 

^Aaxkrintddet entaxeipaadat* et xai nQ^reQOV eiXricpav 
xai vvv dovvat . L Oco\ov\0 g\ 

IV. 

21aQantcovl entaxeipaaOat. L ^acocpi x 

V. 

AtreiV 7]drj tov dvrtYQacpia tlv avratg xaOrixetj 

xai Tiva eig ravra e^ovatv ^ xai tC L iO\ MeaoQri V. 



Columna d^. 

[))Regi Ptolemaeo e]t reginae Cleopatrae, diis Philometoribus, salutem (dicuntj 
[Thaues et Taiis gejmellae, perficientes Hturgias Memphide in magno [Serapieo 

] maximorum deorum Isidis et Serapidis, ut recte* ..... pater tradidit 

in tutelam Ptolemaeo Glauciae filio, Macedoni" 
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Clolumna 

«alicui; viventi in claustro in eoclem tenoiplo annum hunc decimum, quem ob 
coUata in nos beneficia laudatum semper prospexisse nobis (fatemur), ita ut 
nihil necessariorum nobis desit, non secundum avitam consuetudinem hoc ob- 
servantem, verum secundum jussum dei, ut aperte (eum) dicant plurimi igno- 
rantes, ob eam quam gerit nostri curam, patrem; propterea in templo qui- 
dem nostri tutelam et victus curam ut nihil necessariorum nobis desit , divino 
numini obsecutus sponte gerit. Constituto vero nobis aUquo ex suis famihari- 
bus, Demetrio Sosi filio, Cretensi, acturo de eo quod debetur nobis anni XVIII 
et quod postea decernetur tributo, etde omnibus rehquis quibus indigeamus, 
qui (haec) degens extra templum perficiat. Quum autem debeantur nobis tributi 
nomine, de quibus et Sarapionem Hypodioecetam adivimus per Hbellum, jus- 
sum est ut solverentur XVIir anni olei sesamini metreta i , et panum coctorum 
ejusdem anni inde a 7^ Mechir usque ad Mesori (mensem), et Cici; nam XVIF 
anni decretum oleum supra nominata Nephoris et filius ipsius abstulerunt in 
suum (usum). Precamur igitur a vobis, totius universi servatoribus, ut non 
sinatis nostram rem trahi ab iis qui negotiis praepositi sunt, quum non possi- 
mus debitum tributum sine molestia adipisci, tum ob Nephoritis hostilem op- 
positionem, et praeterea quoniam neminem habemus praeter Ptolemaeum et 
hujus famiharem Demetrium; si vobis videatur/' 

Columna 3^. 

wmittatis nostrum Hbellum ad Dionysium (unum) Amicorum et Strategum, ut, 
quoniam quae petuntur prius quidem ea spectant, Demetrium admittat exse- 
quentem circa tributum rescripta, et quodcumque aliud nobis decernatur, 
quamdiu degimus in templo, ut hoc nobis ex libello concedatur, ut nemini 
liceat hac in re nos impedire, et provideatur ut et, iis qui negotiis praepositi 
sunt in judicium vocatis debentibus oleum et Cici, et similiter Psintae Epistata 
et Amosi, qui apud eum munus obit, qui eadem ratione olyram omiserunt qui- 
bus jussum erat dare, et hi cogantur dare, et Nephorite et filio ipsius in judi- 
cium perductis ob ea quorum accusamus ipsos, et horum restitutio nobis 
contingat. Hoc autem facto poterimus nostram liturgiam probe maximo deo Se- 
rapidi perficere, qui det tibi cum Iside victoriam et imperium terrae universae." 

»FeIices estote!" 
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Suhscrip tiones . 
l. 



II. 

»In libello 

III. 

»Asclepiacli ut inquirat. Si et antea acceperint etiam nunc dabitur. 

Anni XX' Thouth 6^/' 

IV. 

))Sarapioni ut inquirat. Anni XX' Phaophi 20^" 

V. 

))Rogare jain Contrascribam, quaenam ipsis debeantur, et quaenam hucusque 
habeant, et quid Anni XIX' Mesori 3o''." 



Volumna d^. 

Vs. [. [Baatlec IlToXe/iimco x]al /^aaiXicrarj Kleondrqa^ Oeotg ^ilo^rr 
Toqat.. Initium versus restituimus ex duobus Papp. Parr. A et B, et Brit. II, 
qui omnes regi et reginae iisdem bblati fuerunt. Est autem Ptolemaeus ille 
Philometor I, ut docet Reuvensius, 1. c. pg. 89, quem XIX° regni anno sal- 
vum ex peregrinis regionibus reducem, Memphidem adiisse ut ibi in Serapieo 
sacrificaret discimus ex duobus Papp.Pariss. A. et B. Hac autem opportunitate 
usae, gemellae regi ipsi libellum suum tradidisse videntur. Ad annum XIX'^" 
porro (164 A. C.) papyrum esse referendam, patet ex vs. 24, ubi Ptolemaeus, 
gemellarum curator, dicitur jam decimum annum iv xaroxf] versari; qaum 
autem, secundum Papjrum Brit, II. 7, anno Philometoris XXIV quintum et 
decimum jam annum eV^^OTO^t^S degeret, annusdecimus cum XIX*' regis ejusdem 
convenire debuit. Priori denique anni parte hbellum traditum conjicere possu- 
mus ex eo.quodnulla in eo mentio facta est salarii debiti anni XIX', et 
quod subscriptiones primi mensis anni XX', aliis superscriptae sunt, quae ad 
annum XIX'"" sunt referendae; has vero haud ita statim libello additas prodit 
Pap. Paris. A, in quo regi in memoriam revocant libellum nostrum. 

Vs. 2. \_Oavrjg zal Tdovg dv~\dv/Liav. Haec quoque nomina ex Papyris 
iisdem restitui potuerunt; in aliis nonnullis diversa ratione scribuntur: alterum 
Tdyrjg, Tavrjgj Qavrrig^ Odovg^ quod posterius errori calami videtur tribuen- 
dum, alterum Odovg. Filiae erant Nephoritis (vid. vs. 17) de cujus vita plura 
continentur in Papyris Parisiensibus ; fratris nomen periit cum initio vs. 18; 
sororem nomine Tadij/itog cognoscimus ex Pap. Brit. XV, ab eadem Nephorite 
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matre injuria affectam. Gemellae dicuntur, sive quoniam uno partu natae 
erant, sive ex Aegyptiorum Sacerdotum more collegas fratrum nomine appel- 
lantium; de quo vidd. quos citavit Reuvensius Op. c. III. pg. 84. Priorem 
vero rationem praetulerim. Ceterum in Pap. Taurin. XIII. vss. 10 et 11 sermo 
est de Thauete, quae et Asclepiadis nomine vocabatur, et eadem fortasse est 
habenda quae altera gemellarum, postquam Serapieum rehquerat, Psammeo 
cuidam nupta. In eodem saltem papyro, die i5 mensis Tybi anni XXXIV' in- 
scripto, vs. 17 legitur nomen Psintais, quo in actis causam gemellarum spe- 
ctantibus vocatur Praefectus quidam templorum. 

Vs. 3. \^aqanLU(o . . . . t(o\v fieYVGTcov^ Oecov "lawg xal SaQdjviog. In 
Papp Pariss. A et B legitur tantum iv tco nQog Mif^q)Bi inBYalco 2aQa7im(o , ita 
ut quae vox post ^aqaniuco exciderit inde eruere non possimus. 

Quae a versu 5 usque ad 23, postremum hujus columnae, sequuntur, Latine 
interpretati non sumus, quoniam ob lacunas in principio versuum verborum 
omnium significatio enucleari posse non videtur. Quae supplevimus, uncis 
quadratis inclusa, omnia fere Reuvensio debentur, praeter vs. i3 initium, 
quod potius vocibus y.ai oXvqag G)g y y quam, veluti conjecerat Reuvensius, 
/iiBTQr}TrjV eva <og supplendum esse censuimus, quoniam in fine libelli, CoL 
3* , vs. II, olyrae quoque mentio facta est. 

Priores versus 4 — 8 votum continere videntur; vss. 9- — 15 gemellae exponunt 
de iis quae prioribus gemeliis ex decreto regio tribui solita erant, quaeque 
eadem sibi quoque vindicant; vss. 16 — 21 dicunt Nephoritem ejusque fiiium 
salarium ipsarum nomine accepisse et praeterea duarum aedium mercedem in 
suum usum convertisse; vss. 21 — 23 docent patrem mortuum curatorem ipsa- 
rum nominasse Ptolemaeum Glauciae filium. 

Quod ad singula verba animadvertimus haec: 

Vs. 4- dyuoxoTcov scribitur pro dYYjOXOTcov^ pf. Att. vb. aYBiv. 

Vs. 9. XecTOVQYiag. AeiTOVQYiav sunt sacri muneris officia; 'kBitovQYiav 
i7ti.T€l6iV itaque, Col. 3* vss. 17, 18, XuTovQY^g Ttotmadai^ veluti in aliis 
papyris legitur, et Iutovqyuv significant sacro munere fungi^ sacri muneris 
officia exsequi y praestare. — Tf}g xaO^ ri/Liag 'kuTOVQYiag dicitur pro r^p Yifu-- 
TBQag XuTovQYictg. Peyron in Pap. Taur. 1. Ta y.aff rifiag vertit j-es nostrae^ 
vid. ejus operis Pars I. ann. pg. 28 ad vs. 3o. 

Vs. 10. avVTa^ig dicitur salarium aunuum sive frugibus coostans sive pe- 
cunia, in usum templorum constitutum; viddi Inscr. Ros. wss^ i4 et r5, quos 
citarunt Reuvensius Letires^ III pg. 87 et B. Peyron, pg* 54. 

Vs. n. dnobu^cv. 'Anodec^cg hic non tantum est enarratioy eimmeratio^ 
sed probationis quoque significationem habet. Hoc enim itadicare vWentur 
gemellae, ipsis soivendtim esse salarium etiam eo probari quod priores gemellae 
ideito salarium acceperant. 
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Vs. 12. iXaiov GfiaafjiCvov et xixiog appellationibas altera oleum ex sesamo 
factum, altera oleum ricinum inclicatur. Cf. B. Peyron, pgg. 21 , 22. 

Vs. i5. iy.Tidarat. 'ExTWeaOac dicitur quodcumque ex regis decreto 
alicui sohitur, Ita iyMetvav oipcoycov legimus in Pap. Brit. II. 21, 42, 62, 70. 
Cf. B. Peyron, pg. 35. In vs. seq. fortasse pro xal ojg legendum y.al&g, 

Vs. 20. yard fjcriva ^(a^kyov Z ag ^ quo^is mense aeris drachmarum 1200. 
Primum siglum drachmae nota e^t, (vidd. A. j rony Papiri Greco-Egizi di 
Zoide^ pgg. 3i. 36. Reuvens Lettres^ III. pg. iio). Quum autem quovis mense 
pro duabus aedibus 1200 drachmae aeris solverentur, totius anni merces erat 
i44oo drachmarum, quae (secundum B. Peyron, Op. cit. pgg. 77,78) summae 
aequantur argenti drachmarum 120. 

Vs. 21. ovOTaaiv* SvoTaaig est auxilium y cura; dnodovvat riva ug 
avaraaiv idem est quod avvtaTavac rcvd rivc^ (vid. CoL 2^* vs. 8.) commit- 
tere alicujus curae aliquem , nominare aliquem procuratorem alicui; avarfivaC 
TiVL adsistere alicui. Cf. Reuvens Leitres ^ III. pg. 8; B. Peyron pg. 54. 

Columna 2«. 

Vs. I. y^aro;(fjy vid. supra p. 7. Annum decimum convenire cum XIX^ 
Philometoris T, vidimus supra pg. t4. 

Vss. I5 2. ov — evdoycjurjyora. Accusativus pro nominativo positus; bg 

evdo/ui/uYjxcog — nqovoecrac rifio)V — avvrriQcbv y fortasse ut conveniret cum 
nareQa vs. 28. 

Vs. 5. TtQoaraatav. TlQaoraaiav noiuaOav rvvog idem fere est quod 
avarfivav rivv adsistere alicui ^ alicujus curam gerere. 

Vs. 8. avvearaxorog 3' rifXiV rvva — envreXeaovra. Si primum verbum 
ad Ptolemaeum est referendum, legendum erit avvearYiae tililv etc; sin 
vero ad ipsum Demetrium, quae sequuntur quoque in genitivo efferenda: avv- 
earaxorog 8' i]fiiV rvvog — JrifirirQvov — KQfjrog j nQayf^arevaof^evov — 
invreXeaovrog. 

Vs. 10. nQog rb irf L> id est nQog rb vr[ erog. Posterius siglum proprie 
nota est vocis Avxd(3ag^ sed erog lectum fuisse probat articulus roy et patet 
quoque ex vs. 16^, ubi additur: rov v^Cj L erovg. 

Vs. i3. SaQanvcovv rco vno8vovyr]rfj. Sarapion Proadministrator aerarii 
erat; Reuvensius Lettres^ III. pg. 62 vertit Sous-intendant des finances. For- 
tasse haud abs re erit hoc loco omnes memorare magistratus et ministros, alios- 
que, quorum in Papyris Gemellarum mentio fit. Sunt autem sequentes: 

AcHOMABRHEs, Pracfectus (Eniardrr^g) tempH,sive Serapidis, sive Aesculapiij 
in Serapieo prope Memphidem. (Pajy, Paris, A. vs. 22.) 

Amosis, Delegatus vel minister Praefecti templorum in Serapieo (6 naQa roD 
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iniaraTOV rcov iBQcbv. Pap. Lugd. BaU CoL 3*, vs. 1 1 ; 6 dcadexof^^OQ 
avTov (Psintaem, Praefectum templorum). Pap, Vat.C 
Apollonius , Curator {^'Eitiixhkrirriq). Pap. Par. k. \s. 

ApoLLomus, Frater Ptolemaei Glauciae filii, natu minor, ejusque mandatarius 

in urbe Memphide. Papp. Britt. II. passim, V- 9. 
Areus , Unus ministrorum cavae olei sesamini templorum {rrig iXaCx^g ieQcov 

oriaafiivov) Serapiei. Papp. Britt. VII. 4? VIII. 9. 
AscLEPiADES, Administrator {JioiKriTrig) et Praefectus Satellitum. i^Aqx^^^'' 

fzaTOcpvXa^i). Vid. Pap, Lugd. Bat. B. subscriptio 3, et Pap. Brit. VI. vss. 
43. 

AscLEPiADES, Minister cavae ofei sesamini templorum (6 nqhg Tfj ikaixf] 

leQcov arjaajuivov) Serapiei. Pap. Brit. VIII. 3. 
Chrysippus, Unus ministrorum ejusdem cavae. Papp. Britt. VII. 3, VIII. 8. 
Craterus , Procurator Dorionis Argentarii [^uqiaTrig 6 naQcc AcoQccovog). 

Papp. Britt. VII, 2; VIII, 6, 7. 
Demetrius, Sosi filius, Cretensis, primorum Eumeli, rcov TtQOTeQCJV EvfirjXoVy 

mandatarius Ptolemaei in causa gemellarum. Pap^ Lugd. Bat. Col. 2^, vs. 

9, E. 2, 3. Britt. VIII. 1,2; VI. 3o, 5o. 
DioiN^Ysius, Unus amicorum et Praefectus Nomi Memphitici, twV (plXG)V 

y.ai aTQaTriyog). Papp. Lugd. Bat. B. Col. 3"*, vs. 1,2; Parr. A et B, 

Brit. XV. I . 

DioNYsius, Minister cavae olei sesamini templorum (6 nQog rfj iXaHxfj £bq5)V 

arjaajucvov) Serapiei. Pap. Brit. VIII. 2. 
DoRio]>r, Contrascriba in urbe Memphi, i^AvTiyQacftvg', 6 dvTi^YQacpofievog 

rd xard Me/uq)iv)j Gallice Controleur. Pap. Brit. IV. 10, X. 3. 
DoRiON, Argentarius {TQaTcs^hrig) ^ GalHce Banquier. Papp. Britt.^]!. Zy 

VIII. 7, fortasse idem qui praecedit. 
Meintedemus, Dionysii Strategi Minister in templo Anubidis, in Serapieo. 

Pap. Vat. B. 1 8. 

Memides Curator, (^EmfieXriTrig). Pap. Luqd. Bat. E. vs. 12, D. vs. 18; 
Paris. C; Bril. VL 28, X. 10; et Fat. C. 10. Reuvensius putaverat Men- 
nidem istum Curatorem fuisse templorum, quoniam in Pap. Lugd. Bat. E, 
vss. 12, i3, legitur: Mevvidet tco ijii/ueXriTet t&v ieQcbv ; sed posteriores 
duas voces non pertinere ad vocem imfieXriTeL verum ad "^Lvddr^ tco inta" 
TdTrjj quae in Lugd. Bal. omissa sunt, infra docebimus. 

Nephoris mater Thauetis et Taiitis, Gemellarum, et Tatiiemidis. Pap. Lugd. 
Bat. B. vs. 17; Brit. XV. vs. 5, 6. 

PsiNTAes, vel PsmTHAes, Praefectus templorum {'EncaTdTrjg tcjv ieQ&v) in 
Serapieo. Pap. Lugd. Bat. B, Col. 3a, vs. 19; Par. C; Britt. XIII. 23, 24 ; 
XV. vs. 53, 54; Vat. C. vss. 10, 11. 
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PTOLEMA.EUS, Glauciae filius, Macedo, Curator gemellarum. Pap. Lugd. Bat. 
B, Col. 1% vs. 23. 

Ptolemaeus, praecedentis frater natu major. Pap. Par. D. CoL 2^, vss. i3, 
i4, i5. 

SAEAPioiNr, Unus Vicariorum et Proadministrator (royv JvaSox^v xcci ^Ym- 
dwcxtiTTjg. Papp. Lugd. Batt. B, Col. 2^, vs. i3; D. vs. i; E, vss. i, 2; 
Brit. IV. vs. I. cett. 

Tathemis, Nephoritis filia, Gemellarum soror. Pap. Brit. XV. vss. 5, 6. 

Theon. Videtur praefuisse cavae templorum olei sesamini in Serapieo; nam 
Mennide Curatore jubente mandat ut Dionysius et Asclepiades oleum ge- 
mellarum mandatario admetiantur. Papp. Britt. VI, vs. 27; VII et VIII. 

Vs. 14. ivTVXOvoai. Dicendum fuisset iveTvxo/nBV , ant ivTv^^ovaatg. 
'EvTvy^ccvBiv Ti^Vi^ di V7to/uvr)juaTog ^ adire aliquem per commentarium ^ 
offerre alicui commentarium ; hinc iVTSv^ig est aditio^ petitioy libellus supplex. 
Cf. A. Peyron, Papp. Taurr. Parte L ann. pgg. 101 , 102. Commentarius ille 
Sarapioni a gemelUs traditus continetur in Pap. Brit. III. 

Vs. 18. Tcov navTcov xoiv&r ScoTrjQcov. Td naVTa xoivd hic Mundum^ 
Universumj significare videntur; accipi tamen quoque possit quasi dictum esset 
Tov ndvTCov xoivov, ut apud Thucydidem IV. 78, id est totius populi. 

Vs. ig. T(ov nqog ratg nQay/LiaTBiaigf sunt ministriy qui publico munere 
fungunturj ol nQaY/LtaTBVO/LievoLy ol nQayiLiaTLXOv; de quibus cff. Letronne 
Recueil^ pg. 34i? A. Peyron Papp. Taurr. Parte II. pgg. 61, 62 et Reuven- 
sius Letires III, 64. 

Vs. 21. dvTinaQayco^riv. ^AvTtnaQaYoYi] proprie est Exercitus ordinatio 
ordinationi hostium opposita; hoc loco vero fraudem indicare videtur, qua Ne- 
phoris pro gemeUis oleum anni XVIP solutum abstulerat. 

Columna 3a* 

Vs. 2. T&v (piXcoy. Est honoris titulus minimus, unde qui bene muneri- 
bus functi erant, promovebantur ad titulos tcjv nQcoTcov cpvkcov ^ ^AQxiaoDfza- 
TOcpvXaxog et SvYyevovg j vid. A. Peyron, Papp. Taurr. Parte I. pgg. 56, 63, 
64? et supra ann. ad Pap. A. vs. i. STQaTrjyog dicitur Praefectus Nomi, ejus- 
que tituli origo petenda videtur a militari regni constitutione, qua Etolemaei 
exercitus sui praefectis majoribus, Aegypti nomos diversos gubernandos 
tribuit. Copiose de 2TQaTr]yov munere egit A. Peyron, 1. c. pgg. 66 — 72. 

Vs. 4- ^^QtjfiaTiafiovg. JCQVf^ccTiaf^og est responsum aut rescripium regis^ 
aUorumve magistratuum, et in eo differt a nQogTayfia^ quod hoc est regis 
edictum sive decretum^ omnibus formuUs munitum, XQVI^^^^^^^/^og vero dicitur 
regis mandatum vel responsum paucis verbis conceptum, vel UbeUo aUive 

3 
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insti-umento a^criptum^ Cff. 4. Peyrpn h c- pgg. 91—93^ et B. Peyron, 

pg. 38. , . . . i 

Vs. 5. avPtSc(T{$co!fi^. / Corrigendum GvvTaaariTati avVTUx^s scribere 

voluisse \identur gemellae ovvraGGd^fzeOa^ quodcumque aliud postea salarium 

nohis decernatup Mil decretum fueriU 

Vs. 10. ^ivrasavg rov eniardrov , in Par. C nOmen Bcril^itxir Wi^vGdrjgf 

erat autem Praefectus templorum. 

Vs. II. 'AfKDGiog. Confirmatur hoc nomine conjectura qua B. Pey ron, 

in Pap. FaU C, vs. %[\. aij{Gi\Gvv legit. Ex eodem Pap. Vat. videmus Amosin 

Psintais vice egisSe, et 6 Ttdq avrov idem significar^ quod 6 diadexojuevog 

avroV. 

Vs. 14. ^uraGradevrmv. KaO^GrdiGdat lingil^ forensi sigpifieat, jpfare in 
judicio , adesse ad judicium. S^nsu SiCiiyo xaOtGravac y^avaGrr^Giai et Kccra- 
GrrjGuv significant in judicium vocare^^ citare. Gf. A. Peyron, Papp. Taurr. 
Parte I. pg. 58. 

Vs. 19. dido^ri GOi jfi^rd rijg *'lGiog vi^y^rjv. Praepositio ^w^Tci bic duplici 
ratione accipi potest, sive pro ^^a, ita ut slt: Serapis det tibi/>^r Isidem victo- 
riam cett. sive pro cum: det tibi Serapis cum Iside victoriam cett.^ qua adulatio- 
nis formula rex eum Serapide, regina cum Iside comparantur* . Qet^rum anim- 
advertendum, quod in aliis quoque libellis locum habet, si initium et finem 
libelli excipias , ad regem solum sernronem esse. 



Subscripiidnest, 

Prima subscriptio 6 versuum addita fuit in spatio vacuo sub columna tertia , 
sed postea dedita opera eluta, ita ut plura quam quae in textu nostro repetun- 
tur, enucleare non potuerimus. Invs. c,Reuvensius ante ..veaia legisse sibi 
visus est 'jhaoiJiCovt^fp , (vid. Lettres^ III. 93), et inde conj^cit subscriptionem 
illam spectereApollonium Epimeletam, cui ut ipsarum re3 per Dionysium Strate- 
gum tnandaretur, petunt gemellae in Pap, Par. A..vssv4o;et 4i. Sed frustra 
oculos exercuimus ut vel literas aliqu^s bujus nominis in eo loco indagaremus, 
quae olim certius apparuisse potuerunt^ at nui3tc certo prorsus evanuerunt : 
Dubium quoque ani '^^9^^^ 4ft L ;ben6 legi possit^ qttuni dies n^ensis nomim 
praeppni^ hon addi soleat. , 

Secunda subscriptio invemtur ia prinra rversu priQDS^^^ dedita 
opera eluta est ^ nequ^ unqiiain ^d fineui penduota fiaisse videtur* 

Tertia subscriptio) 2^ vlpso^ ri^ge manavit > salt^m} ejua nomine fuit addita. 
Jubet autein ih^ ea ret ut Asclepiades Administrator in caiisam inquirat, utque 
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si antea acceperint, quod libello petunt gemellae, nunc quoque iis solvatur. 
Scripta autem est anni XX', 6''' die (mensis primi) Thouth. — Reuvensius 
eam repetens, Leitres lll. pg. 94? animadvertit in iori \er$n ei^kricpar diaiecto 
Alexandrina dici i^ro ellrj(paai> ; quod vero addit de do)aaTai.y in 2^ versu, pro 
doOriaaTai , scripturae difficili et intricatae tribuendum , qua in errorem du- 
ctus pro dovvai scriptum esse dcoasTav putavit. A reg^ autem subscriptionem 
illam manasse apparet ex Pap. Brit, VL vss. 22, 23, ubi ad verba repetitur: 6 8b 
/iaai^Xevg nQog triV i7ii8eb6vr\v (\. eTivdedoiiitvriv) eVTev^iv nqoaTeTax^V* ^^^^ 
y>xai TiQOTeQOV etXricpaatv xai vvv dovvat.'' 

Quarta subs(?riptione Asclepiades libellum mittit ad Sarapionem llypodioe- 
cetam, ut inquirat. Adscriptus est dies 20 (mensis 2"^') Phaophi ejusdem anni 
XX'. Reuvensius 1. c. eam eadem manu scriptam esse putat; quod tamen 
dubitamus, quoniam magnam quidem scripturae simiUtudinem, eam vero non 
perfectam agnoscimus; neque subscriptiones ab eadem manu profectas esse sta- 
tuere possimus, nisi simul statuatur libellum ab Asclepiade ad regem remissum, 
et ab hoc vel hujus nomine, nova subscriptione ad Sarapionem fuisse munituuL 
Postrema denique subscriptione , quae in Papyro sub secunda iibelli columna 
addita est, Sarapion Hypodioeceta annotavit rogari deberp Contrascribam , 
quaenam gemellis debeantur , et quaenam eorum acceperint , et quid anni 
XIX die ?)0^ (ultimi mensis) Mesori. 

Reuvensius 1. c. hujus quoque subscriptionis textum edidit, omissis tamen 
primi versus duabus vocibus quae post atjetv sequuntur, quasque eo tempore 
enucleare nondum pqtuerat. — Ob diem porro adscriptum eam ceteris priorem 
putat (vid. 1. c. pg. 93.) S^d credi vix possit primam subscriptionem non ad 
finem libelli additam fuisse, ubi spatium vacuum majus rehctum erat. Praeterea 
res in ea mandatur alicui, Miennidi fortasse Epimeletae, qui contrascribam , 
(DOrionem vid. supra ann. ad Gol. 2^% vs. i3 , pg. 16.) interrogare debet; neque 
verisimile videtur ad minorem magistratum hbellum ad inquirendum primum 
fuisse missum, postea demum ad majores magistratus. Qui apponitur dies 3o 
mensis Mesori anni XIX», non indicattempus quo subscriptio addita fuit , sed per- 
tinet ad praecedens y.ai ri^ scilicet exovatv. Dorion referre debet , quid gemellae 
acceperint ultimo die mensis duodecimi anni XIX; ipsam autem subscriptionem 
referendam putamus ad finem secundi mensis Phaophi , vel ad initium tertii , 
Athyr. Ebc eodem quem citavimus Pap. Brit. VI, in quo annotationes et apo- 
grapha complurium instrumentorum ad gemellarum causam pertinentium scri- 
psit Ptolemaeus, vss. 12 — 26, discimus, Dorionem retulisse anno XVII^ inde a 
Phamenoth (quo mense munus adierant gemellae) usque ad Mesori (ultimum 
ejus anni mensem) oleum solutum fuisse sex mensium,anni vero XVIII oleum 
non fuisse solutum, neque eas oleum accepisse anni XIX; qua ratione Dorion 
omnibus Sarapionis quaestionibus respondit; indicat enim quantum olei quovis 

3* 
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anno debeatur, quantum acceperint, et quid anno XIX** exeunte iis solutum 
sit. Vss. a3 — 25 ejusdem Pap. BriL Sarapion dicitur mandasse ut inquirer^tur : 
baa xaOriXat dnoSovvaL y quanium debeat sohi. Retulit Dorion, ut ex vs. a6 
patet , die i3 (tertii mensis) Athyr, anni XXV Ne autem mirum videatur in 
subscriptionibus agi quoque de XIX* anni debito, quum ipsum libellum ad anni 
ejusdem primam partem referendum esse supra dixerimus, cogitandum libellum 
per satis longum tempus, sive ob rerum publicarum statum perturbatum, sive 
ob alias causas, jacuisse, ita ut alterum libellum {Pap. Par. A.) regi et reginae 
offerre debuerint gemellae. Hinc factum ut subscriptiones omnes ad annum 
sequentem perlineant, et in posteriori subscriptione de debito quoque anni 
XIX* sciscitari potuerit Sarapion. 

Quas autem magistratus diversi libello adscripserunt subscriptiones nomina- 
vimus, praeeunte Reuvensio Lettresj III. pgg. 94, qS, quoniam in Pap. Par. 
B. vs. 12 regis rescriptum vocatur vnoYQaq^rj. Eaedem autem subscriptiones 
;(Qrjfiari(T/uoc quoque dicuntur, de qua voce vid. supra ad Col. 3*, vs. 4- 

Ceterum ex ipso Papyri textu satis apparet errasse B. Peyron, pg. a5, eo 
oleum XX* anni debitum petivisse gemellas dicentem. Meliora docuerat Reu- 
vensius LettreSj III. pgg. 91, 92. 



Prior libellus quum successu caruisse videretur, alterum ad regem et regi- 
nam miserunt gemellae, cujus apographum continet Pap. Par. A. In novo illo 
libello commemorant priorem, quem ipsae regi et reginae Serapieum visitanti- 
bus tradiderant, et petunt ut libellus ad Dionysium Strategum mittatur, ut 
hic scribat AppoIIonio Epimeletae. — Cui rogationi rex satisfaciens animum ite- 
rum ad rem advertit , et priorem libellum ad Strategum et Epimeletam ut vide-' 
tur missum, horumque magistratuum responsis instructum recepit; quae quum 
legisset delenda curavit, et libellum sua subscriptione munivit. Libellus deni 
que ex regis rescripto diversorum magistratuum, quibus harum rerum cura 
mandata erat, subscriptionibus munitus, ad ipsas gemellas rediit, quo uteren- 
tur ad salarium debitum olei, olyrae et panum coctorum impetrandum. Ex 
Pap. Brit. V. vs. 4? ubi Ptolemaeus affirmat se ultimo anni XIX* mense Sarapioni 
gemellarum libellum, regis subscriptione instructum, tradidisse, conjiciendum 
videtur, aut bis in eodem libello subscripsisse regem, aut secundum libellum, 
cujus apographum in Pap. Par. A. legitur, et ipsum regis subscriptione instru- 
ctum, ad gemellas rediisse antequam priorem recepissent; quam posteriorem 
conjecturam veri similiorem putaverimus. — Hunc autem libellum Sarapioni, 
Serapieum sacrificatum visitanti, tradidit Ptolemaeus; Sarapion interea a Do- 
rione Contrascriba ut de re referret quum petiisset, hujusque responsum se- 
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cundo mense, Phaophi, accepisset, Ptolemaidem profectus erat, et de causa 
se post reditum statuturum promiserat* Promissum hoc Sarapioni in merao- 
riam revocat Ptolemaeus in libello, Pap. BriL IV, Sarapionis subscriptione ad 
Mennidem, et hujus ad Scribas ut referrent, munito. Agitur in eo libello de 
omni debito universe, cujus diversas partes postea demum diversis libellis im- 
petrandas putavit Ptolemaeus. Quod primum fecit in liheWo Pap. BriU V, de 
oleo sesamino et ricino tantum scribens. Brevi post oleum sesaminum anno- 
rum XVIir et XIX* solutum fuit, ut patet et apocha Ptolemaei, anni XX* (tertii 
mensis) Athyr die 7^ scripta, quam nobis servavit 

PAPYRUS C. 

Est Papyrus ille satis integer, altitudine o.Sy, latitudine o.i65. Apocha i5 
versibus scripta est in medio, ita ut superne spatium vacuum 0,1 4, inferne o.io5 
rehnquatur. Postea eodem anno vigesimo et annis tribus sequentibus in aversa 
parte papyri Ptolemaeus somnia notavit et rationes acceptorum et expensorum , 
de quibus postea dicendi locus erit. Sunt autem haec secundum MSti latitudi- 
nem scriptaj, ratione a textu anterioris partis diversa. CompHcato aut convoluto 
papyro, facies illa anterior posterior evasit, quapropter in hujus inferiori 
margine titulum invenimus eorum quae in interiori parte annotata sunt, ivim^- 

via a Bidov nBQsi (pro neqi) rfjg . . . . , Somnia quae vidi de Ceterum 

de hoc papyro cf. Reuvensius LettreSj III. pgg. io4 sqq. 

Specimen scripturae versuum 7 priorum apochae cf. in Tab. 1. 4- et vs. 1 6*, 
ibid. n"^. 5. 

Uro^kBfiaiog ^ HtoXBfcaiov Maxs , 

[^]?y//[?7]r(?/6? JScoGOV , KQr}Tv , r&v nQOTBQlcDV^ 
Ev/LtYiXov j razTOfjLiaOco ^ ^aiQBlv. "^OfilpXoYCo] 
aTCB/BLV TtaQa aov rrjv BKTBOtavv^) avVTa- 
5) ^iv BX Tov /SaaiXBixov Big Tag dtdvfiag , 
iXaiov ay\aaixCvov /iiBzQTiTaq /3', tov tb t^v L 
xai 61 L. xg) . . . ^ Sotaeo , xai /utj (^[p]c btvbX- 

6(o , zai ovTB aXko vtcbq b/uov , ovtb vtibq tcov 
didvjucbv* iav tb Tig BTci ah BTiBXdrj , 
10) dnoaTTiacD avTOV aTtavaYxbv xai dvBnt," 

Btxhg , xai Bcpodog /uov dxvQog dadco xal nQog- 



*) Corr. exieQstcrav, — Corr. ^oktiXixov. — Corr. aXlog, — *) Corr, Ibrw. 
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^fiaaihm^i^g^) dQyVQibv §Qdc;(ju(xg ixoat^}^ 
i5) ; L 'AQijQ 



Ptolemaeus Ptolemaei (frater) Macedb - * • . . Demetrio Sosi (filip), Cretensi, 
uni primorum Eumeli, Tactomistho salutem dicit. Agnosco accepisse a te de- 
cretum salarium ex regio aerario gemellis, olei sesamini metretas 2 anni XVIIIj 

et XlXi non tibi molestus ero, et neque alius pro me, neque pro gemel- 

lis; si vero quis tibi molestias moveat, depellam ipsum vi et sine Temissione 
et conanien meu*n irritum esto, et praeterea pendam tibi pretium quod accepi 
a te cum sescuplo^ et sacras regi et reginae argenti drachmas viginti. Anni 
XX^ mensis Athyr 7^. 

Ptbleiixaeo fralri salutem. 

Ys. I. nTo}.^fmtcg Hto^sf^^tov Maxs . . . . Suppkndii^i fortasse jW^ 
yJSovog ddelq^og. Nam e?. Pap, Par. D. Col. 2^^ ut supra pg. 17 vidimus, alter 
Ptolemaeus innotuit, g^mellarum negotiorum gestoris frater natu major, et ipse 
quoque iv y.atoxv degens. Videtur autem a Demetrio gemellarum mandatario 
oleum sesaminum fratris nomine recepisse, quapropter apocham huic misit, 
ut de debito soluto redderet . certiorem. Indicari hoc putaverim vs. 16*^, quo 
Ptolemaeus natu major fratri Ptolemaeo salutem dicit, €t apochatn ipsi inscribit. 
Quam explicationem si admittamus , intelligimus quomqdo ,apocha apud Ptole- 
maeum gemellarum procuratorem, permanseritf neque amplius opus est, ut 
cum Reuvensio, 1. c; pg. 99, Ptolemaeum mtu.n^^ scripsisse 
putante, statuamus hujus patrem, in reliquis papyris Glauciam nominatum, hic 
altero nomine Ptolemaeum quoque appellari. — Sin vero apocham Ptolemaei 
majoris ad Ptolemaeum minorem ab ipso Demetrio missum fuisse praetu- 
leris, ut de debito soluto ilU eonstaret, statuere debemus vs. 16 a Demetrio 
additum, Ptolemaeum fratris nomine appellante, quoniam ambo «V xaroxv 
degebant. 

Vs. 2. JrifiriTQvco. De Demetrio illo cf. Pap. B. Col. 2.% vs. titulo Tci)V 



Corr, xfi ^aaMaajj, — Corr, etxoafr. 
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uQOTeQCDV ^vjinlm insignitur quoque iu P(^p, Brit. VL yss, 3o, -So; rdmof^iO' 
Oog^ vox addenda lexicis, xdem significare vldetur quod 6 r^iiyo-ft?!/ to^^^^^ct- 
dovg qui mercedes ordinat, taxat, 

Vs. 5. TOi) (iaaikiy.ov. ISaoikiXov est aerarium regium. Cf. Reuvens, 
Lettres j III. pg. 87; A. Peyron, Papiri di Zoidi pgg. 6 et 18. 

Vs. 6« roi) TB rit! L L. Observandum praeter consuetudinem Grae- 

corum, minorem numerum majori praeponi. Cf. Reuvensius, Lettres , 
m. pg. 99. 

Vs. 7. r.(p.,>^. Quae supersunt in lacuna exhibet tabula nostra; doiaco 
fortasse i^ro doDOGiy ita ut primum scripserit Ptolemaeus xal oqxov 8(oaco« 
Pro ijiih&eo scribendum fuisset inekevaofiaLy nisi imXO&^ futurum 2"°* sibi 
vindicare possit soloecismus Alexandrinus. ^ETviQx^adaL tivl et ini Tivd^ 
significat molestias creare alicui^ aUquem aggredi, Cf. eadem vox in simili 
obligationis fdrmula, in Pap. Taur. IV. apud A. Peyron, Parte II, vss. 18 seqq., 
et in Loml, I. (antigr. Grejano) vs. 26. 

Vs. 10. dnavayxbv xal dvenieizig. In Pap. Lond. I. vs. 28^ legitur dno- 
aTTiaco inavayzov ; in Taur. IV. vs. 27, inavayxbv nouLTOf. A. Peyron 
pg. 33, inavayzov dici putat pro inavayxeg^ atque significare necessario^ 
juridica necessitate coactus. Idem fortasse hic quoque pro dnavayy.ov re- 
stituendum. 

Vs. II. 37 ecpodog /uov dxvQog eaOco. In Taur. IV. vs. 23: riT ecpoSog 
dxvQog eaTG). De vocis ecpodog significatione cf. A. Peyron, Papp. Tcmrr. 
Parte 11. pg. 58. 

Vs. t3. TYiV T6 Ti/urjV^ ov e^co naQa aov ^ avv i^fiioXu^. Pronomen ov 
referri videtur ad eXawv, Promittit Ptolemaeus se, nisi ab omnibus molestiis 
defendat Demetrium, ipsi pretium duarum metretarum olei cum sescuplo, igi- 
tur pretium quinque metretarum olei sesamini soluturum, et praeterea multani 
20 drachmarum argenti aerari regio. Ex multa illa fortasse quodammodo con- 
jicere possimus de pretio olei sesamini eo tempore, saltem si inter duas illas 
multas certa ratio intercesserit. In Papjro Taurinensi quem citavimus , vss. 
25, 26, praeter multam 20 talentorum aeris solvendae sunt regibus argenti 
signati drachmae 4oo, quae (si cum B. Peyron, pg. 77, drachmas 5o talento 
aeris aequales censeas) duas quintas partes 20 taientorum aeris (sive 1000 drach- 
marum argenti) efficiunt. Calculo igitur instituto, 4oo : 20 r= 1000 : x, inveni- 
mus j:=5o; et2odrachmae argenti secundum apocham Ptolemaei aerario regio 
solvendae sunt praeter multam 5o drachmarum argenti, sive unius talenti aeris, 
Demetrio pendendam. Drachmae autem hae constituunt pretium olei metreta- 
rum quinque {fieTQriTcbv avv rjfiio^kvce) ita ut; singulae metretae olei sesamini 
eo tempore constiterint drachmis argenti decem. Sed vid. annot. ad Pap. T, 
Col. 3^, vs. I. 
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Vs. i5. -A6vq Apocha est anni XX*^ mensis tertii Athyr diei 7*, 
scripta itaque decimo septimo die postquam subscriptionem suam libello ge- 
mellarum addiderat Asclepiades, 



Ordine sequimtur Papp. BritL 711 et VIII, quorum alter continet mandatum, 
scriptum die 2 5® (3* mensis) Athyr, quo pro duabus metretis olei ricini, sive 
Cici, annorum XVIIF et XIX, unam metretam olei sesamini gemellis admeti- 
rentur cavae Serapiei ministri; altero papyro, Vin% ejusdem diei, continetur 
Demetrii Cretensis apocha qua declarat se jam duas illas metretas olei sesamini, 
de quibus agitur in apocha Pap. Lugd. Bat. C, accepisse a cavae Serapiei minis- 
tris; et additur idem mandatum de addenda tertia ejusdem olei metreta una pro 
duabus metretis olei ricini. Videtur autem mandatum a Mennide Epimeleta 
emanasse, ut ex Pap. Par, D efficitur, in quo eodem papyro fusius exponitur 
de oleo sesamino pro oleo ricino soluto. Ceterum cL Pap. BriL VI. vss. 
27 — 39, uride patet Mennidis mandatum ad Theonem, cava(& praepositum, de- 
latum fuisse, et hunc denique cavae ministros jussisse ut mandatum exseque- 
rentur. Sarapioni paullo post ad aliam provinciae partem profecturo, Ptole- 
maeus, timens utXX anni oleum gemellae acciperent, libellum obtulit, quem 
continet ^ 

PAPYRUS D- 

Papyrus est satis integer, altitudine 0.33, latitudine o.i^S; funiculo papyraceo 
eialligatum est secundum foUum ejusdem fere altitudinis, sed 0.09 tantum latum. 
Prius folium libellum continet Ptolemaei , satis nitide scriptum versibus a6, qui- 
bus adduntur duae subscriptiones sive rescripta. In margine superiori et 
dextro papyri spatium vacuum relictum est o.o3 , in margine inferiori o.o35. 
In margine illolaterali dextrohic illic vestigia scripturae deletae supersunt, qui- 
bus probatur folium antea alii usui inserviisse. In alterius folii superiori parte 
Dorion Gontrascriba scripsit responsum suum, 10 versibus comprehensum ; pars 
inferior scriptura caret. Priorum 4 versuum Ptolemaei libelli specimen exhibet 
Tab. 11. I ; subscriptiones vide in eadem Tab. II. 2 et 3, et integrum Dorionis 
rescriptum, ibid. 4« 

Ejusdem Ptolemaei libelli apographum servatur in Papp. Parr. E, F. (Vid. 
Reuvensius, Lettres^ III. pg. loi), et aliud in Pap. Lugd. Bat. E; poste- 
rius vero hoc non absolutum, versus 17' extrema parte, et reliquis qui sequun- 
tur 8 versibus omissis. 
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Columna d^. 
SaqanicDVi t^\Jo]v diadoj^eoy xal vjiodioixrjrfj 
naqd nroXefiavov^) riov iv xaroxfi ovrav 
iv rib /^B{y\dX(o SaQanuico ^rog rovro cViJe- 
xarov ^). 

5) ^ATtedcDicd^) aov ri]V naqd rov fiaai}^Ci)S 

xal rfjg [/?]a<7^A[/]^cr[??]5 X€j;(Qrj/uarcaju€VrjV r&v 

didvjucov evrev^cv ^) vneQ rcbv xadrjxovrcov 

avraig x[cc\r eviavrbv y xai avvera^ag dnoSovvai 

rb rov \c]rl xal i6' L eXawv xat xtxc , exdarov 
lo) eviavrov eXaiov /uerQtjTrjv a% xixiog /uerQfjr^v a'.^). UeQv fiev ovv'^) 

rovrcov doi^) aoi b 2aQdnig xair/ "laig^) e7iacpQo8vac\cc]v^ x^Qiv^^)^ (iOQ(fi}V 

itQbg rbv (iaaikea^^) xai rr/v (SaatXiaaav ^ 8c r/g e^^cg'^^) 

nQog rb delov bac6rr}ra. HQogdeojuevog 8^ erc 

rvx^tv xai iv rovroc^^) avveQyeiag ^^), d^^io) ae^ ijcei ^^) 
i5) TCQ00Q(bf^\aL] fir) n\Qo]gx\jo]Qi\_a6~]evrog^^) aov elg rovg 

dvco roTTOvg , ov Xdficjacv al btdvfxai^^) rb roD '^^) etxoarov^^) erovg 

eXatov xai xtxt^^\ vojutaavra ^^) brt av^^) tdta XQW^^^Z^^S avrfj^^)) 

YQdipat Mevvtdet^"^) rco iTct/ueXrjret^'^). TTQogaTto- 

dovvat fzot^^) xai rovrov rop irovg rbv^^) xa6rjXovra 
io) iXatov ^^) /LterQriTfjV xai xtxtog ^^) ftexQrirriV 

fzridlv dvrtnea6v\r]a ^^). ^oi dh ^^) ytvotro ^^), dv6^ 6)V 

nQog rb 6eiov batog dtdx\et]aat xai rcbv teQodovXcDV ^^) 

xai rcov iv rco ieQO) n\d]vrcov dvrtXafiftdvri ^ 

ina(pQo8tata^^)y X^Q^^^ l^OQ(prjj evrj/ueQta^^), 
2 5) xai iv^^) rotg ^nQdyjuaatV ev]rv;(ta. 

Evrvxet. 

Additur iii Pap, E. et Paris, MoixeSwvog (corr. Maxsdovog), — Pap, E tovtov. — 
^) A.ddilur in Pap. E Hal tcov di^dv^cov. — *) In Pap, E "Ansdon. — ^) In Pap. E svltsvllsvv. 
^) In Pap. E aTtodovvat, to tov ltj' xccl iQ' L ^^«^oi^ urjaaiiiov xal niKiog xat sviavtov sXaiov 
(XT^craiivvov fis a , xal xixiog. — ovv deest in Par. — ^) Leg. doiij vel potius doVsv ; in Par. 
est didoi (1. di.dotsv), in Pap. E do. — ^) Voces ^al ^ ^lcrvg scriptae supra initiuin vocis sna- 
(pQodtcriav, In Pap. E xal rj Elcrvg, in Par. xal ty "I(tl. — *^) In Pap. E xccgsvv. — ^*) In 
Pap. E §a(TiUia. — ^^) In Par. exsts. — ^^) 1. toviovg secundum Par. et Pap. E. — ^*) In 
Par, avvsgysiavg , in Pap. E uvvsQpiaag. — In Pap. E et Par. sni. — ") In Pap, E (irj ts 
X(OQv(T6svTog. — ^^) Literae (tvv al didv^ai scriplae supra voces to tov sixocrtov ; in Par, pro 
la^(aaiv legitur la^^^xvoyaw. — '^) In Pap. E tovtov. — *®) In Par. Ixoatov, — ^o^ jjj p^^ 
E ekaiov UT](Tuixivov a yal xinvog ^s a, — ^^) In Par. vo^Hovta, — Reliqua desunt in Pap. E. — 
2^) In Par. aitaTg , itaque corrigendum. — Corr. Mswidrit^ STtvfisXTjt^. — ^^)ln Par, fiov, — 
*®) Litera v scripta supra tc vocis sequentis. — ^^) In Par. slavov, — ^^) In Par. xvxtog. — 
") In Par. avtvitsaov. — ^^) In Par, deest ds. — '*) In Par, yivot (1. yiyvovto), — jj^ 
Par. isQov dovloov. — *3) In Par. (^(pQodifTiav. — ^*) In Par, evrj^sQiav. — *^) In Par. sv deest. 

4 
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Stibsoripfiones. 

l . 

II. 

s 

(/n aliQ folio y fu^ieuh pap^rao&9 priQri alHgato.} 

di8o(i6air didv/uaig 
5) raig iv tco fieyak^ Saqa-^ 

vnoxifzivYig eXawv 
Gfjaajuivov x^"^ wtf 
dh ip^avrov /uerQT^iig a* 
lo) \^ Xoidx 

Columna 

»Sarapioni uni ex Diadochis, et Hypodioepeta^e a Ptolemaeo uno eoruiw qui 
in claustro degunt in magnp Sarapieo annum buRGce undecimuJP^ 
tibiarege et regina rescripto munituni gemellarum lib^Hum iis quae del^en* 
tur ipsis quotannis, et jussisti dari XVIir et XIX* anni oleum et Cici, uniuscu- 
jusque anni olei sesamini metretam i, Cici metretam i. Ob haec quidem igitur 
dent tibi Sarapis et Isis amabilitatem , gratiam, pulchritudinem apud regem et 
reginam, ob quam habes erga numen pietatem. Egens autem etiamnum assequi 
et in his auxiiium, peto a te, quoniam vereor ne profecto te ad superiora loca 
non accipiant gemellae vigesimi anni oleum et cici, considerans quod tu privalim 
distribuis ipsis, ut scribas ad Mennidem Epimeletam, ut insuper det mihi et 
hujus anni debitum, olei metretam et Cici metretam, nihil impediens. Tibi 
vero contingant, pro eo quod erga numen pieaffectus es et hieroduUs et degen- 
tibus in templo omnibus opitularis, amabiUtas, gratia, pulchritudo, feUcitas et 
in negotiis (gerendis) bona fortuna.'^ 

»FeUx esto." 

*) Haec et reliqua in Par, desunt. — 1. vnoHetja^, — In Pap. additur t^, postea 
vero deletum. — *) 1. vnoxBv^svTii, 
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Subscripfiones. 
L 

»Me(nmdi .....) Choiach a3." 

II. 

» t>o(i*ioni .*...) Choiach a8." 

Columna 2^. 

«DoriGD. In libro rerum templa (spectantium) subjung^tur^ dari gemelhs quae 
(^degunt) in magno Sarapieo salarii in acta relati, olei Sesamini CSioum i , quot- 
annis metretani i. Anni XX', Choiach 29 V 



Columna d^, 

Vs. i. r&v 8ut86x^V yeci vnodiOLXYirrj. rdii/ ^m^o;^^ lionoris titulus 
fuisse videtur, umts idcariorum ^ vicqrius. A. Peyron in Papp. Taurr, Parte I. 
pgg. 56- — 58, et 74, 75, intelligi censet tibqI avXtjV ^ ol tibqI avXijv di€c§o;(oi^ 
et vertit milici secundi ordinis; aut si vocem ^^a^^o^j^o^ per «e solam specteS;^ 
pe>gis primi administri^ proximi dignitate. De diversis autem vocis di&8o;(og 
significationibus apud Graecos Aegyptios accurate egit B. VeyroYL in Papp„ 
Britt. pgg. 4^ — 45. 

Vs. 6. y.%xQW^''^{^^'^^ riev §Ldv/LC6)V evrBv^w. Videtur intelligi libellus 
de quo primo loco egimus, in Pap. Lugd. Bat. B. scriptus. 

Vs. 10. 4)^aiov fi^er. i. e. ut plenius legitur in Pap. Lugd. Bat. ^^iXaiov 
C7i<5afi(oVj sive anaaf^tvov fiBrQtirijv iva. Compendium vocis fterQYirfiQy prouti 
in Pap. scribitur, exhibemus in Tab. 11. 5. 

Vs. II. 80I GOL 6 SaQanig zat rj ^laig inacpQoScavav. Corrigendum 
SoTbV aov. De ipso voto cf. Reuvensius, Lettres^ III. pg. loi. 

Vs. 12, di Tjg €;^Big TtQog rb Oeiov baiorrira. In Pap. Brit. V. 11 Pto- 
lemaeus eadem significatione scribit av dh iov uQog rb deiov baicog diaxev^ 
ftBVog. Cf. et infra vs. 22. 

Vs. i3. Big rovg avco ronovg^ ad loca superiora^ nomi Memphitici fortasse. 
De voce ronog cf. in primis A. Peyron, ad Pap. Taur. VIII, 10, pg. 53. 

Vs. 17. vofiCaavra ^ brv av idlcc XQ^f^^^^^^^S avraig. In Pap. Brit. V. 
20, 21 Ptolemaeus scxSk>\l vofcCaavra raig dcdvfcai^g cdia as ravra dcSovac^ 
unde discimus verbum ;(Qr}fcari^Bcv hic dandiy tribuendi ^nitiCdilione poni. 
Vid. de eo verbo B. Peyron in op. cit. pg. 65. 

Vs. 22. r&v csQoSovXcov. De hierodulis cff !Reuyensius, LettreSy III. pgg. 
85 et sqq., et B. Peyron, op. cit. pg. i5. Apparet autem ex hoc loco gemellas , 
et fortasse ipsum quoque Plolemaeum , hierodulos fuisse. 

4* 
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Suhscriptiones. 

Utriusque subscriptionis initium tanlum et extrema pars supersunt; prioris 
initium Mbj Mennidem, alterius z/«,Dorionem spectarejam indicavit Reuven- 
sius, IIL pg. I02. Priori, quam facile suppleveris MeyyiSp (intellecto aTtiGxi-^ 
ipaaOai) L Xoidx xy^ die aS^ quarti mensis Choiach, libellus a Sarapione 
ad Mennidem Epimeletam mittitur, ut hic inquirat et referat; hic vero secunda 
subscriptione, quam eodem modo legimus ^coq^cjw {imaxeijjaadai) L x^ Xoidx 
xri% die 28** ejusdem mensis, libellum eodem consilio Dorioni Contrascribae tra- 
didit. Postridie, 29° mensis Choiach, Dorion retulit, quae legimus in altero 
foiio priori alligato. 

Columna 2\ 

Vs. I. jJcoQitor. Nomen Dorionis praemissum indicio est ipsqm Dorionem 
responsum hoc scripsisse, cujus apographum servatur in Pap. Brit. IX. 
vss. 5 — 1 1. 

Vs. 2. iv Tjj yQaq)f} — vnoxeirai. rgatpr^ hic dlbum est, breviarium ratio-- 
nw/T^, sivi hber in quo negotia templum spectantia notabantur; vnoxeiadaf, 
verli possit legi^ annotari^ in acta referri. Cf. B. Peyron, Op. cit. pg. 60. Ean- 
dem significationem habet infra, vs. 17. 

Vs. 8. ^ a', id est ;f6o^ elg f olei sesamini choum sive congium unumj 
nempe quovis mense , itaque 1 2 choos sive metretam unam quotannis. 

In Pap. Brit. IX additur etiam elg dh rb x ojjdey xexQti/^drLarai^ L x' 
Xoidx xd'y quae fortasse aliud de eadem re Dorionis responsum spectant, 
aut errore a Ptolemaeo adscripta sunt; pro xd' in Pap. Brit. corrigendum erit 
xd'; de cujus numeri lectione in Pap. nostro nuUuni dubium reUnquitur. Et 
certe Dorionis responsum post Mennidis subscriptionem , itaque post diem 28**" 
scribi demum potuit. 

Ceterum ex subscriptiopibus patet ipsum Ubelli archetypum Papyro nostro 
comprehendi. 



Ad sequentem mefnsem refefendi videntur Britt. IX et VI, in quibus 

Ptolemaeus et ApoUonius, frater ejus natu minor, annotarunt de negotio ge- 
mellarum, aut Hteras de eo scriptas, subscriptiories , responsa, aHaque descri- 
pserunt. Pap. Brit. IX post diem 9 (vid. vs. i8)fPap. VI post diem 17 mensis 
Tybi (vid. vs. 69) scriptus est. 

Papjro Brit. X, continetur Mennidis epistola ad Sarapionem, testantis anno- 
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rum XVIir et XIX* oleum sesaminum anno XX** fuisse solutum; appositus est 
dies 22 ejusdem mensis Tybi anni XX'. 

Ad annum eundem XX" referendus libellus in Pap. BriU XI scriptus, quo 
gemeliae petunt a Sarapione ut XX* anni oleum sesaminum ipsis solvendum 
curet. Prior libellus, Pap. Lugd. Bat. D, a Ptolemaeo gemellarum nomine 
Sarapioni oblatus, fortasse ob hujus iter in partem superiorem nomi, vid. 
Pap. Lugd. Bat. D. vs. i3, successu caruisse, aut saltem Sarapionis mandata 
a minoribus ministris neglecta fuisse videntur. 



Ut supra, pg. 8, indicavimus praeter oleum gemellis quoque solvi debebant 8 
artabae olyrae quovis niense, sive 8 panes Cyllesles quotidie, et 3 panes cocti 
ex templo Aesculapii. Quum vero hujus salarii annorum XVIIP, XIX' et XX' 
partem tantum accepissent, hac quoque de re Sarapionem adiverant, ut ex 
Papp. Fatt. C et D; Britt. XIII, XIV et XV (in dorso)^ Lugd. Bat. E et Paris. 
C, discimus. Septem horum Papyrorum Pap. Brit. XIV rationes continet ar- 
tabarum et panum quae acceperant, quaeque accipienda restabant. 

Reliquis antecessit Pap. Vat. D, in quo Ptolemaeus et gemellae a Sarapione 
petunt olyrae artabas 8o annorum XVIII' et XIX*, quique pertinet, ut recte mo- 
nuit B. Peyron, ad annum XX" medium. 

Anno XX^ exeunte scripti fuerunt Papp. Fatt. C, Brit. XXIII, cujus apogra- 
phum servatur in dorso Pap. XV, et Lugd. Bat., cujus alterum exemplar inveni- 
tur in Par. C. Horum Fat. C solus integer est; reliqui apographa tantum esse 
videntur, Brit. XIII fortasse excepto. In omnibus autem sive Ptolemaeus, sive 
ipsae gemiellae, non artabas tantum olyrae i8o petunt annorum XVIir, XIX* et 
XX*, ex Serapieo solvendas, sed panes coctos quoque Asclepiei, ut ex Fat. C. 
vss. i3, sqq., Brit. XIIL vss. 27, sqq. et Lugd. Bat. E. vss. 3i, sq. apparet; quod 
animadvertendum, quoniam B. Peyron, pgg. 26, 27, in Pap. Fat. et Britt. de 
olyrae artabis 1 80 tantum agi dicit. 

PAPYRUS £• 

Papyrus hic satis pulcher est et tenuis, altitudine 0.3^5, longitudine o.3i. 
Foliis constat duobus, quorum alterum alteri affixum est. In priori folio le- 
guntur priores i5 versus apographi libelli a Ptolemaeo Sarapioni oblati, quique 
integer servatur in Pap. Lugd. Bat D. Spatio deinde vacuo o.i5 relicto, in 
inferiori ejusdem folii parte tres exstant versus pertinentes, ut videtur, adfinem 
apographi gemellarum libelli quod in altero folio scriptum est, neque tamen 
ad finem usque perductum , quoniam inferiorem folii partem occupant versus 
quatuor ejusdem apographi priores. 
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Oti^fria iHfteej dp6^&pha aut inchoata putditjrfermi a tH:oletnafeo script^. 

Duobus hic in foliis diversis, in altero sui ip^itf^'^ iti klten^^^nlellarum tiomin^ 
Sdfipti hlj^lU ia^6gi^pha i^dioaivei^at tatttnm; pdStfea vefro foiii^ i^lii jUiictis, ut 
^Mtttot* ^t^rsuftiiibdh gemellarum^^ folii marginem ifieferio^era occuparent 

sumum tersi, ^^iterum ejusdem libelU ap^^lgraphum iu eodem illo fcAib scrip&it; 
quae dttt<(^m ibi ol^ ^p^atii vacui defectum addi no^ pot^aM adstripdit iii miargitt<5 
infe^iori priorts folii, iri cujus «uperibri parte deinde sui ijkiuis libelli ^ogra- 
phum absolvere sibi proposuerat. 

Scripturae haud ita pulchrae et regularis specimina. delineanda curavimus in 
Tab. II; n. 6 initium exhibet apographi Ptolemaei libelli in folio priori; n. 7 
versus trefe in inferiori ejusdem folii margine; n. S inititi%il flfpogfaphi; secutidi 
folii, «t nv 9 quinque Viersusin fine ejusdem folii^^ 

In foUo seetmdb Pdj^H* 

5) fiBYccXcj^) Saqanuico. Kal itQovt^v 

tov /uii ^ihf^^evui^ nu^d r&^ 

iBQB[v\(oV trjV xudriHOvaUV avvvtc^ 

l^tv"^) rjpBiV^) 8t§o6&aL itar ivtuvthv 
10) Big rd drjovra^) bXvQaVy dq>* ov xal ^ 

YQaipag MevviSBi '^) rw imfiBXrirBZ 

T6iv iBQseov^)^ otjSiva 'khyov noiBvvav^ 

rjfiBtg 8' iv rio 'tBQ&^) /uBta^v 8it)^ - t 

hucofiBV^^) xal rcd XBCfcco'^^) xtvSttv^jli^^^ 
10) ro iBQOV ByKtTiBLV ^^) BTci ov BTit fiBV rov 

fiiXBtKov KBXQ^f^drtaara *^) roTg nQOBa- 

rrjxoat r&v ibqcov xal etg rjfcag 
' \pkv](ia''^^^ Bcag r6€ t& 

r ^ ■ ■ ■ ■ ' ' ' - ' ' i i rr* ; ■ ' ; ■ ■ , ; f ■ "^- ! ' ^ , . 

- , ' ■ ■ . l : \ .- i i * ■ -■ i . . ■ > i . - . . . - . ■ . . • i ■ . . . ' - i ' . ■ . . . - . I. 

., . I ■ 

. , > J- . - ',. ■]• ' ! ' : ; * .... . ■ r r ( ■ ■ ' " ' 

« Ihi^ltd^ htijii^ yji&tola^ ^po^t^j/hb / 6?aWoff^^(^^jttA5y. *) Alterum hujiis e^^^^ 
grapkutti dlB^it ia priorem syfl^abara tocis /ite/aAd). In* Pat. (j enbfS^^TtaiiBV, *) In 

Par. C tcifi^y ji oiAis^o au?/. L ■^tv^ ^ In Par. C. diomot, -^^^) In.iPiir. C. ikfewai^e*, 

L Msvvidri tw STtv^eXi^xij' - — ^) Vvo x^v iegsMv in Par. C, le^gUur; TOi!'tpu i7rf(ri:^/ilayro^ 
Vhddrj To) imgToiTrj tcov Isgcov, - — ^) Deest in Par, C, — ^'^) Lege dtaXvoiisdoi, — '^^) Xege 
Xi^fioi. — ^^) teg^ xtv^vvsvofisv, — ^^) tiege sxXtTtstv, — ^ ^^y tn Par^C iTtel ovv oy fisp tov 
^acrpXt^xov HSXQ^l^a^i^^J^at^. — *^) In Par, C, oXvgav. 
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ieQOu avvra^eiV tcjv xvXi]aTrjrrj(ov ^), 

xemju^^fieOa , ^AAai; dk rov ix jov ^AanXr^-- 

niBWV ^) rfjg rjvsiag aQrovg rfjg dnb rov mevGovg ^), 

deojueOd aov /ueO* ixerevag^ xaOorv ov 8c-^ 
si5) aXeinig'^) rjficbv dvriXafi(iav6fievog ^ 

xat ev rovrocg (ioiridov ^) yevojuevov , nQbg" 

xaXeac^aOaL Vi^ravrriv rqv mt^ardnf^-^ ^) 

rarrjiV riai^ iBQ&Vy xat^ enavayxaaa^ 

dnodovvai i]/uiv naQa;(Qfjjua rdg oq^e^- 
%) )sQf4evag rov '^ov iQ' L 

dhuQa& aQT^fKi Qi\ <a/uoiG>g ^^) §k xai rr}V 

Y^VQfieVfi. virri 

(/« inferiori margine folii prioris,) 

ex rov driXovf^ePQv rov ^AaHhrin 'J[axXi^nie[c]ov [e]q)[€]XxvafieVf]y... dnb rov niv&ovg 

[a]vv[rdi]eiv^) rHiiV c^QX&iV i^aog K[ai\ y' dQrcav v XeirovQyriaav cV . . . 

^iQ . . , • • , • . . . i/ • • • • . 

Evrv;([ec]. 

)>Sarapioni uni e% Diadochis et Hypodioecetae, a Thauete et Thauote gemellis 
iiturgii^s perficientibus in magno prope Memphidem Sarapieo. — Et antea quiderai 
dedimus tibi qpixip^entarium de eo quod non accepimus a sacerdotibus debitum 
salarium nobis tribuendum quotannis ad necessaria, olyram; ex quo etiam (tem- 
pore) scripsisti Mennidi Epimeletae, (ille vero mandavit rem Psinthai Epistatae) 
templorum, nullam rationem habet (hic mandati tui); nos veroin templo interea 
perimus et ob famem periculum est ne templum relinquamus. Quoniam quidem 
igitur ex aerario regio distributa est iis qui praepositi sunt templis et in nostrum 
usum olyra ab XVIIP anno usque ad XIX."" annum,nos vero neque olyram, neque 
qudd debet in hujus locum dari nobis ex templo salarium Cyllestium, accepi- 

mus, precamur a te per supplicationem, quoniam nondesinis nobis opem 

ferre, (ut) etiam in his auxiUo veniens in judicium voces Psinthaem Epistatam 



In Par, C. Ttadijicotaap, — I. avvTa^i.v. — ^) 1. KvXlj^gxlwv, — In Par, C. pro aXXov 
de Tov legitur aTto tmv, — ^) In MS. scribitur nVov. — ®) In MS. scribitur nevdog, In Par. 

legitur : tijg i^fjtsQag aqxovg d' fievovg, — ^) 1. di^aXelnsvg, — ^) \.^0T]d6v, — *) In Por. C. 

iPtvdayv rov §ma%dTifv, — In Par, C. avavtirojcfai. ^ cetera autera desunt in Par. C. — 
**) 1. o^oiiag. 
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templorum, et cogas dare nobis statim diebitas XVIII* et XIX* atmi olyrae artabas 
1 60 ; similiter vero et quod erit . . . 

)>ex nominato Asclepieo accepimus inde a Luctu . . . * . patttma (coctorum ?) et 
3 panum ..... in .... 

Felix esto. 



Vs. 5. Kal TtqorBQOV /Liky iBcDXUfisv. Intelli^itur fortasse Fat D, 

qui libellum continet a Ptolemaeo sui ipsius et gemellarum nomine ad Sarapio- 
nem scriptum. 

Vs. 10. rd biovra sunt omnia quae ad vitam sustentandam sunt necessaria ^ 
alimentum; qua significatione in interpretatione Graeqa Fet. TesL usurpatur. 

oXvQUV. Oljra frumenti sive hordei ^^mx^ est quo in primis vescebantur 
Aegyptii; vid. Herod. II, 36 et 77. Plinius de eo egit Hist. JSat. XVIIL 11, i5, 
19, ao, 24. et XXII. 57; LXVIII. i5 Turranii sententiam memorat, olyram et 
oryzam easdem esse existimantis; posterioribus duobus locis ipse arincamj fru 
menti genus Galliae proprium (Plin. XVIIL 19), eamdem esse iiidicat quam et 
olyram vocant. De oiyrae pretip utilia discimus Pap. Brit. XIII, et ex iis 
quae A. Peyron annotavit, pgg. 77 sqq. Cetermm cf. A. Peyron aA Pap. 
Taur. XIIL 10. pg. 7 3. 

Vs. II. eyQccyjag MevviSai ra> iniiiehf\rei. Ex Pap. Vat. C. vs. 10 videmus 
Sarapionem Mennidi Epimeletae scripsisse ut Psinthaem templorum Epistatam 
gemellis debitum solvere juberet. Post vocem inifi^hfirri exciderunt , ut discimus 
enPap. Par. C, verba: rovrov 8e ijtiarei^Xavrog WivOdy rS> iniardrr} ; de Psin- 
thae, templorum Epistata vidimus supra ad Pap. Lugd. Bat. B; Mennides Epi- 
meletae munus gessit, quod quale fuerit non constat; Reuvensius vitiosa 
Pap. nostri lectione in errorem ductus Mennidem Curatorem sive Epimeletam 
templorum putaverat, vid. Leitres, IIL 96. 

Vs. i4« diaXvco/Liev. Corrigendum diaXvof^eda ; in Brit. vs. 20: at 

de SvSvfiav rfj 'kifxc^ btXovovrav (I. diahuovrai^j cf. Brit. XV. vs. 5o. 

Vs. 1 5. izhjieiv , et hic et in Pap. Lugd. Bat. B. Col. 2% vs. 7** scribitur «y- 
XiTieiV; simili modo x in yy transiit in Pap. Brit. II. vss. 3^ et 86 in verbo 
ixXoyi^ei^v. 

int ov inl xat rov (icXeixov , x. r. A. Lectionem in ntroque Papyro vi- 
tiosam hoc fere modo restituendam putaverim: ^Enei ovv ix /uev rov ^aaikv" 
Ttov xe^QYifidnarav roig nQoearrjXoav rcov leQ&v xat eig rifidg oXvQa dno 
rov irl ecog rov 16' [_? Quoniam igitur quidem ex aerario regio distributa, (vel 
decretd) fuit templorum praepositis et in nostrum usum oljra ab anno XVIIP 
usque ad XIX"""; significant gemellae ex aerario regio olyram distributam 
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quidem fuisse templorum praefectis, ut hi debitam portionem gemellis trade- 
rent; rjjuetg §e ovre rrjv oXvqaVy ovre ri}V r.adr^xovaav dvri ravrtjg StdoaOai 
rifiiv ex rov leqov avvra^iv ra>v xvXXrjarioyv xexo/uia/ueda ^ dXk' rj rb Tj/ucav, 
nos uero neque oljram , neque quod hujus loco dciri nobis debei ex templo sala- 
rium panum oljraceorum accepimus, nisi dimidium. Verbum ^Qrifiari^eLV hoc 
loco significat distribuere j emetiri ; particula /Lthv in initio sententiae requiritur 
ob sequens rjfx.eig dh; propositio eig hic significat in usum^ etg r/fiag in usum 
nostrumy nobis. Olyrae loco Q^/Z^j^^^j' gemelhs praebebantur, qusis panes o/j- 
raceos interpretamur, secundum Herodoti locum notissimum 11. 77: ^jQro- 
(fayeovac dkj esc rcov dXvQeeov noievvreg dqrovg^ rovg exelvov zvXkriartg ovo^ 
(Lid^ovai^. De panibus istis cff. quos laudavit Jablonskius in Opp. a Tewa- 
tero editis Vol. L pgg. 116, 117; B. Peyron, pg. 76; et Pap, Brit. XIII. vs. 
i5j XV. vs. 44- Vox ipsa, quae et xoXXr^artg, xvXXdartg scribitur, Aegyptia 
est, composita fortasse ex xo\, sive (rcxxijAe, placenta et ahct, sive aact, 
participio verbi Acc, aic, acdc contundere^ conterere , frangere. — Posteriora 
«AA' r/ ro ri/Lttav j correximus ex Pap. Brit. XIII. vss. i5 et 17. 

Vs. 1%. dh rov ex rov ^AaxXrjjztetov y x.r.X. Sequitur altera querela ge- 
mellarum de panibus coctis tribus, quos inde a tempore Luctus de Apide mor- 
tuo, quotidie ex Asclepieo accipere debuerant Locum corruptum et lacunis 
plenum hac fere ratione corrigendum putamus: rovg dh ex rov ^AaxXrintetov 
ytyvoiuevovg r^f^tv dqrovg nenrovg xaO^ rjiLitiQav y\ dno rov /uhv nevOovg 
icog rfjg arjpeQOV rjf^eQag ovx eiXr/cpa/Ltev , quoniam i^ero ex Asclepieo decretos 
nobis p)anes coctos quotidie tres^ a Luctu usque ad hodiernum diem non acce- 
pimus^ precamur cett. Correctio nostra nititur Pap. Brit. XII. vss. i — 3, ubi 
legitur: Tb Y^^o/uevov ratg dtdvftaig ex rov AaxXr/nietov aQrovg nenrovg 
xaO' rj/ieQav y', dnb rov nevOog (1. nevOovg) ecog rfjg ari/ieQOV ri/ietQag (1. r/fte^ 
Qag) ovx iXricpaaLV (1. elXricpaatv); ex eodem Papyro discimus panes eos dari 
soHtos fuisse ob hbationes quas in Aesculapii templo perficiebant gemellae. 

Vs. 3i. oXvQag dQ q^' i. e. dXvQag dQrd(3ag q§\ oljrae artabas 160. Ex 
Pap. Vat. D. vs. i5 discimus olyrae debitum duorum annorum, praeter debitum 
XX* anni, itaque annorum XVIir et XIX' fuisse 80 tantum artabarum; qua- 
propter statuendum, quod calculo instituto fecit B. Peyron in annot. ad Pap. 
Brit. XIII. vs. 19. pgg. 80, 81, hic quoque agi de debito anni XX', et in vs. an- 
tecedenti addendum fuisse xai rov x L. — Compendium vocum dQ q§' deli- 
neatum exhibet Tab. nostra n°. 10. 

b/iotcog dh xat rr/v. Posterioris hujus libelli partis, quae ut supra diximus 
in prioris papyri nostri folii margine inferiori scripta est, nonnulla certe ex 
Pap. Brit. XIII. vss. 27 — 29 restitui possunt hac ratione: bftotcog dh xai rrjv 
Ytyvo/ievriv ix rov dr^Xovftevov 'AaxXr/ntetov ecpeXxva/ievriVj dnb rov nevOovg 
avvral.tv rcov aQrcov^ et similiter debitum ex nominato Asclepieo fraude 

5 
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ablatum inde a Lucia salarium panum...,^ reliqua enucleare neqneo, sed 
numerum continere debent panum gemellis solvendorum, et votum fortasse 
quod praecedit verbo solemni Evrvx^i. Verbum iq^ihtmiv hoc lo<x> significare 
videtur fraudulenter aliquid alicui detrahere ; in Pap. Lugd. Bat. B. Coi. 3% vs. 12, 
verbum usurpatur naq^'ky,vuv. Ceterum hic apponimus versus 5 posteriores 
Pap. Brit. XIII, ex quibus nostro loco fortasse lux quaedam oriatur; a>fioi(og 
(1. bfJLoicog) 8h xai T7jv YLVOfievYiv (I. yvfvofiivrfli) in rov drjXov/uivov ^Aasclri'^ 
Ttieiov dnb rov nivdovg iq^ekxvGfiivriv (adde avvra^iv) &qtov 3 (1. aQrcdv 
TtBTtr&v (?). Sol dh b SaQccnig dvdanodcoai (1. dvranodoirj) j^oQeiv (I. ;(dQiv) 
xai fiOQ(priv nQog fiaaiXia. Evrvx^^» Simile votum vid. in Pap. Lugd. Bat. 
D. vss. II et 12. 



Anno XXP exeunte aut XXn*^ ineunte iterum Hbelium Ptolemaeo et Cleopa- 
trae obtulerunt gemellae, ut oleum debitum annorum XX et XXI^ ipsis sol- 
veretur. Exstat libellus ille in Pap. Pan B. Gf. Reuvensius Lettres^ III. 
pg. 102; ubi tamen animadvertendum non tantum XX*, sed diserte quoque 
sequentis anni debitum memorari in Pap. Par. vs. i5. 



PAPYRUS F. 

CAUSA APOLLONII ET CHOLCHYTARUM 



Causa ea cognoscitur ex Papyris Taurinensibus IIP, (cujus alterum exem- 
plar servatur in Mus. Reg. Paris.) et IV. Gholchytae quinque, in Memnoniis 
prope Diospolin habitantes, domum occupaverant, cujus possessionem ApoUo- 
nius, Hermiae filius, sibi vindicaverat Ubello, quem Ptolemaeo regi et Cleopatrae 
reginae obtulerat {Pap. Taur. III), et Ptolemaide in Chrematistarum vas injece- 
rat, vid. Pap. Taur. IV. vss. lo et ii. Litem deinde transactione composuerat 
anno Ptolemaei Euergetis ir XLIV^, cujus transactionis documentum continetur 
in Pap. Taur. IV^. Eandem causam spectat Papyrus noster F, in quo Alexander 
ejusque collegae (?), Cholchytis scribunt de hbello ApoUonii, deque injuriae 
actione quam hic contra Cholchytas injstituerat (vid. Pap. Taur. III. vs, 44 
IV. vs. 1 5). 

Papyrus est structurae rudioris et texturae crassioris, primae sive inferiori 
schedae rectae duabus schedis transversis impositis. Longitudine est o.3i, la- 
titudine o.ii. Textus constat una columna versuum 22, quorum 12 posterio- 
rum media pars periit lacuna, et quae supersunt literae plus minus deletae 
sunt, ut non nisi difficillime enucleari possint. Scripturae specimen priorum 6 
versuum exhibemus in Tab. II, 11. — Cetenim de eo egit Reuvensius Let- 
tresj m. art. X, pgg. 63 — 65. 

'AXe^avdQog xal ol fiiro^ 
^OL^ ol 7iQaYjua[T^Bv6/u€yoi 
TO \jio]vr]y;QCKbv^) xa[i ro] 
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iniSexarov aTvb rov . . 
5) OvQiTOV eig to juy' 

Weyj^coraei zai XovoTiQev 

Tvv ^ Teeq)i(iiog xai q 

xai Ue^^vTTj Tov "^Qo\y^ 

xal MeVTovrjTi ;(acQeiV' 
lo) JJeQl Tfjg eVT[_ev^§e6)g rjg 

eve\^(3aXev xad'~\ vf^cbv 

^Ano[XXd)Vwg^ bg xai ^e/u- 

/u^covdrjg 'Eq]/uwv 

ddix[/ov'] 

i5) btilX aro 

riv 

neQi exaTov r 

xal a Trig Of . • . • . 

vfA,i [xev V . ov 

20) /ui] 8 /uev vulv neQi 

avTO og neQi iqficov 

. . • * . 

[en] rixoXovdrixa . 

In aversa papyri parte , literis majoribus : 
^Jtnox^rj]^ 

oAlexander et socii exigentes emtionum (tributa) et decumas a anno 

XLIIP , Psenchonsi et Chonopri (filiis) Teephibidis et et Pechytae (filio) 

Hori et Mentoneti salutem. De hbello quem injecit contra vos Apolionius qui 
et Psemmonthes vocatur, filius Hermiae injuriae Secutus sum." 

w Apocha." 



Vs. I. ^Ake^avSQog xai ol (ihoxou Videntur plures eodem munere simui 
functi fuisse, quod in exigendis rerum emtarum tributis et decumis nomi ali- 
cujus Aegypti, Pathyritae fortasse, versabatur. Simili munere anno post hunc 
XLIV"* Ptolemaei Evergetis II* octavo, igitur anno LIP, functi sunt Hermocles 
et Alexander, qui, ut ex Pap. Taur. XH^ scimus, Horo cuidam testimonium 
dederunt de domo ejus in Memnoniis iUo anno non vendita. Mrro^fo^ autem 



) 1. TOV. 
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dicuntur qui societatem inierant ad certa quaedam tributa redimenda et exigenda; 
Reuvensius 1. c. vertit: co-interesses. 

Vs. 2. oi nqayfjtaTBVOf^voi To cnvrirqiKOV ^ai rb iniSiHarov. Reuven- 
sius vertit 1. c: employes commis aux ventes et au payement des dixiemes. 
Legendum putamus oi nqa^ [^arwof^^voL rb G)Vrjrixbv (sc. riXog ut supplel 
Reuvensius) xal rb emdiKarov ccTib rov HadvQLrov ^ exactores (tributi) em» 
tionum ei decumarum (rerum venditarum) ex vel in nomo Pathyritico; oi nqa-^ 
Y/LiarevofiBVOi^ iidem videntur qui alibi oi nQdzroqeg dicuntur, quique tributa^ 
i>ectigalia^ multas quoque exigebant. Pap. Lugd. Bat. Q. apocham continet 
Practoris ejusmodi. Quale autem rb covrjrixov hoc fuerit nescio, nisi fortasse 
ipsum sit rerum venditarum pretium^ ut rb ScdaxrQOV y rb dixaarcxov et si« 
milia; quo casu vox riXog certo subaudienda non erit. Td incdixarov est de-- 
cima pars pretii rei venditae , quae praeter pretium illud fisco regio solvenda 
erat. Decumarum ejusmodi apochae, a Trapezita subscriptae, plures servantur 
in Musei Lugd. Bat. Papyris. Lacuna in fine vs. 4- hteras Ha facile admittit, 
initium versus sequentis rvQvrov vel OvQvrov legimus, et intelligendum puta- 
mus nomum HaOvQCrriv ^ eundem et rbv IleQLOrj^ag dictum. Quamvis hoc 
nomen potius orientaU nomi parti tribuatur, pars Libyca, citra flumen sita, 
priori nomine Graecorum tempore proprie vocetur, utroque tamen nomine 
promiscue totum nomum saepe indicari docuit A. Peyron ad Pap. Taur. IV, 
vs. 2. pg. 3o. Quum autem de possessione htigatum fuerit domus in eodem 
nomo sitae, facile intelligimus , cur a Practore Pathyritae documentum acceperint 
Cholchytae. Praepositio dnb denique hic pro ex accipienda est, et periphrasin 
genitivi efficit; de quo cf. A. Peyron ad Pap. Taur. I, i, vs. 9. pgg. 58, Sg. 

Vs. 5. elg rb fiy L usque ad annum XLIIP""^ vel anno XLIIP. Reuven- 
sius 1. c. pg. 64 legerat «/^ rd ftaacXvxd y comparato rd ^aatXixd nQaY/Lia-» 
rsvojuBVoi , quod in ahis papyris saepe obvium est. Sed L, siglum vocis irog 
{AvKd(iag\ certissime legitur, neque ullum dubium de prima numeri nota; 
altera nota an y sit, non affirmaverim; sed quum de lite transactum fuerit 
anno XL1V% ad eundem aut ad unum annorum trium praecedentium numerus 
referendus est. 

Vs. 6. ^€V;(cova6i^ xal XovonQStj rov TeecpCfiiog^ xai q , xal nexvrr^ 

rov ''£1qo{v] , y.al Msvrovrjri ;^aiQ€iV. Lacunam vs. 7° supplendam putamus 
y,al 'JlQtrQr], quamvis prima nominis htera, eaque una superstes, q sit; nomen 
Hori in vs. 8'' ex intricatis hterarum ductibus haud ita facile enucleari potuisset 
sine aiixiho papyrorum Taurinensium, in quibus iidem Cholchytae nominantur, 
sed scriptura nominum ahquantukim variante, quod scriptorum incuriae aut 
Aegyptiorum mori, diversa nomina eidem homini imponentium, tribui possit. 
In Pap. Taur. III, vss. 5 — 9, leguntur nomina W€V;((l)Vacog et Xovo/unQiovg 
Tcov TBecpi^^/^il^og']^ 'AQtrQiovg et U^xvrov rcbv 'ilQOVy etc. M^vri/urjrog y cujus 
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patris nomen Apollonius se ignorare ait; in Pap. Taur. IV, vss. 5~8 Apolio* 
nius litem transigit cum Tevx^vaet Teeq)v(3togj XovojUTiQy 'AQatiTiog^ 'Aqitqh 
xal IlexvTy t&v ^SIqov , et MoVTojufiTt 'EQi^eog, Totg ndvTe XoXx^t^oc^Q^ Jam 
ejusdem nominis sive ad primae sive ad tertiae declinationis normam flexi di- 
versitas nos non morabitur, quum magnam sibi hac in re libertatem vindicasse 
videantur Graeci Aegyptii; sed majorem difficultatem movet, quod in Pap. Taur. 
ITV^ et Lugd. Bat. nostro Psenchons et Chonopres Teephibidis filii dicuntur, 
quum in Pap. Taur. IV, ille tantum Teephibidis filius, Chonompres vero Arse- 
tidis filius vocetur; quapropter aut statuendum Apollonium in papyris duobus 
prioribus, i. e. Taur. IIP. et Lugd. BaL^ minus recte Psenchonsem et Chonom- 
prem fratres nominasse, aut eundem Teephibidem Arsetidis quoque nomen 
habuisse; posterius fortasse verisimiUus videretur si alterutrum horum nomi* 
num Graecum esset; nunc vero de ApoUonii errore cogitandum, qui ipse in 
Pap. Taur. IIP. vs. lo, addit: il ei TivaavTOtg akla ovo^aTa eaTtv. Idem 
error cernitur quoque in uno eodemque Pap. Taur. P, ubi Pag. I, vss. i8 et 19, 
Psenchons Teephibidis, et Chonopres Arsiesidis fihus dicitur, quum secundum 
pg. 5, vs. 6 idem Teephibis et Psenchonsis et Chonopris pater fuerit. — Ex 
Cholchytis qui in Pap. nostro hic vocantur, duos tantum eosdem offendimus in 
Pap. Taur. IP, quem ad annum L"" referendum censet A. Peyron, et in Pap. 
Taur. P, qui ad annum IJV perlinet, Chonophrem sive Chonnoprem et Psen» 
chonsem; reliqui eo tempore Cholchytae fuerunt Horus , fiUus Hori, secundum 
Pap. Taur. II, vs. 6, (Arsiesidis, secundum Taur. I, vs. 18), Panas fihus Pechytis, et 
Nechytes filius Asotis, quorum itaque unus, Panas, in patris locum post annum 
successisse videtur. — — Ceterum omnia Cholchytarum horum nomina 
Aegyptia esse vix opus est ut moneamus; explicationem vero et interpretatio- 
nem eorum nunc non tentamus, ne longius quam par est abducamur; de uno 
tamen, Mentonetis monendum, meHus secundum Pap. Taur. III, MeVTejuYjgj 
vel secundum Pap. Taur. IV, MovTo/utjg legendum videri; nomen enim compo- 
situm ex uomg, month, mandu et uc, mes, natus^ et significat Jilius dei 
Month. — De Cholchytarum nominis derivatione et in primis de eorum officiis 
abunde egit A. Peyron ad Pap. Taur. I, ann.,pgg. 77—89. Priorem nominis 
partem comparat cum radice Memphitica ^coa^, et Thebaica croA^:, neQi(3dXketv 
imobere; sed videndum an non alia radix ka, kioa, imobere y\i\Q. usu venire 
possit, cui affinis est vox hieroglyphica kac, imohere fasciis^ et kac.t sive 
T.KAC, quae mumiae imagine determinatur; cf. ChampoUionus Gr. Eg. pg, 
80, add. 102, 38 1 et 385; in Coptica Kngua supersunt kcoc et kcocdc ra^a^^r 
conditum^ hieroglyphice kc, quod sarcinulae colligatae aut fascia circwndatae 
imagine determinatur et eandem fasciis imohendi^ condiendi significationem 
habet. Cf. ChampoH. op. cit. pgg. 374, 385. Priori itaque compositi parti 
cdjdaiferis conditiy sive mumiae notionem inesse putaverim; sed restat altera 
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pars, quae literis ;f trr contineri videtur , nam postrema syllaba tjg terminatio 
Graeca est. Comparari fortasse possint Coptica kat, kgt, kot, kcot, k(jut6 
comeriere , obvohere, cingere^ ita ut Cholchytae sint qui mumias obvolvunt ^ 
imolmnt; aut eoeiTe, eoiTe \>estis^ qua ratione indicentur qui mumias i estiunt^ 
adornant, 

Vs. lo. rrig BVr[ev]^e6)g rjg eve^^/SaXeP xaO''] v/nchv. De libello eodem agi- 
tur in Pap, TaunYV^j vss, 9 — 12: tzsqI ^g dre/iaXsv xar avr&v evrev^ecog 
eig rb TVQOxeijuevov ev IlroXe/Lcatdi^ dyyeiov vtio XqYifianaroav ^ cov etgayco' 
yeug ^A/uficovwg rov /u8' L 'Ercetcp; ex quo loco hunc nostrum restituere 
potuimus. Chrematistae, docente A. Peyron ad Pap, Taur. III, vs. 34, pg. 10, 
nomos peragrabant, ut facile quisquis jura sua obtinere posset, et in certis lo- 
cis, nomorum capitibus ut videtur, vas proponebant in quod libelU conjice- 
rentur. Libellus autem Apollonii, quem ipsum, aut cujus apographum, in Pap. 
Taur. IIP superstitem habemus, depositus fuerat in vas Chrematistarum, anni 
XLIV' mense Epiphi Ptolemaide expositum. — 'EftftaXkeiv vs. 1 1 per ellipsin 
dicitur pro e/Li(3dXkei.v eig rb dyyeiov ; et phrasis e[A,^dXkevv evrev^cv xard 
rivd lexicis erit addenda. 

Vs. 12. 'A7io{lX(oVcog]j bg xat Weju/u\^o)V0r]gy 'Eq]/ucov. Hanc quoque la- 
cunarum restitutionem debemus Papp. Taurr, III, vs. 3, et IV, vs. 3; unde 
etiam discimus ApoUonium unum fuisse rcov dnb JiogiioXecogr^g /leydXrig rfjg 
0r}/3a'iSog fxiadocpoqcoV imiecov ^ equitum mercenariorum Diospolis magnae The- 
baidisj quorum turmas primis quidem temporibus ex peregrinis, Graecis, 
Asiaticis, aliisque equitibus constitisse, postea vero Ptolemaeis non abnuentibus, 
ex Aegyptiis quoque suppletas et auctas fuisse docet A. Peyron ad Pap, Taur. 

III, vs. 4> pg- 8; et probari videtur ipsius ApoIIonii exemplo, quem Aegyptiae 
originis fuisse apparet quodammodo ex nomine Aegyptio We/u/LicovOr/g^ et ex eo 
quod, vss. isi et i3 ejusdem Papyriy domum quam sibi vindicat, nQoyovixr/v 
dicit. Nomen Graecum fortasse ipsi impositum fuit quo tempore conscribebatur 
in numerum equitum mercenariorum, et versionem quodammodo constituit 
nominis Aegyptii ncefjucoije, psE-if-MONTH , i. e. Filius (dei) Month^ quem cum 
ApoIIine suo compararunt Graeci. Similis convenientia cernitur quoque in nomi- 
nibus Hermiae et Petenephotis, quibus Apollonii patrem appellatum fuisse scimus 
ex Papp, Taurr, iisdem : "^Eq/ivov rov xai Tlerevecpcorov ; signilficat nomen hoc 
Aegyptium rbv roD Neq)cbroVj quasi sermm, famulum dei Nephoth dixeris, et 
in textibus Aegyptiacis scribitur neTeuqpcoTn vel n6T6ijqpa>0<|), peteiyophe- 
ROTP, cujus vocis tres posteriores syllabas Graeci aut NecpeqcoO aut per contrac- 
tionem Necpcod scripserunt; cf. ChampoII. Gr, Eg, pgg. i35 et 3io. Est autem 
wqpcoTn, unum ex cognominibus Osiridis, dei Inferorum, cui Mercurius, sive 
^EQ/ifjg quadam ratione assimilatus fuisse videtur. 

Vs. i4- ddtx[cov]. Injuriae quoque Cholchytas accusaverat ApoUonius, 
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cf. Papp, Taurr. III, vs. 44etIV, vs. i5. De vocis significatione juridica egit 
A. Peyron, pg. i5. 

Ex iis quae sequuntur certi aliquid enucleari posse non videtur; in vs. 17 
tamen vocis ijiidexaTOv reliquias cerni, eamque spectare decimas pretii domus a 
Cholchytis, ut perhibebant, emtae secundum legem solutas conjicio. 

Vs. 23. [^eJijrixoXovdrjxcCj Hterae ti vestigium superest in papyro, Reuven- 
sius, Lettres III, pgg. 64, 65 comparat formulam ILqvatnnog inaxoXov . . . < . 
quae legitur in fine duorum Papyrorum Vindobonensium Zoidis causam spe- 
ctantium, et vertit fai sui^i^ formulam censens in hujusmodi apochis solem- 
nem. A. Peyron ad Pap. di Zoide vs. 4^? pg- 4^^ conjicit Chrysippum voce 
STtccxoXovdsiv testari se Zoidem secutum, debiti solutioni adfuisse. Ejusmodi 
ratione et hic fortasse iixYixohyvOrixa accipiendum erit, quod ob literarum 
ductus a rehqua apochae scriptura diversos, ab ahena manu profectum esse 
haud temere statueris. 

Quae in dorso legitur vox, Hteris grandioribus, ^Anoxljilj addita fortasse 
fuit a Cholchyta, in cujus custodiam reliqui papyrum tradiderant. 



PAPYRI I, K. 



QUERELA PETESIDIS, ARCHENTAPHIASTAE OSORAPIDIS ET OSOROMNEVIDIS, 

DE VEXATIONE. 



Petesis, Chenuphidis filius, archentaphiastes boum sacrorum Osorapidis et 
Osoromnevidis, in Anubieo prope Memphidem, concussionem passus et in plu- 
ribus vexatus a quibusdam ministris pubhcis, hbello adierat regem Ptolemaeum 
Alexandrum et reginam Berenicen, anno regni iUius XVP, ante C. 99**, petens 
ut per Philocratem Epistolographum mandatum ederetur, quo in posterum 
tute suis frui posset et ab omni molestia liberaretur. Cui rogationi rex satisfe- 
cit rescripto ab Epistolographo ad nomi Memphitae Strategum aliosque ministros 
misso, cujus archetypum continetur in Pap. G. Strategus autem rescriptum 
regium cum reliquis ejusdem nomi magistratibus communicasse videtur, ita 
tamen ut ipsius regis nomine ad certos tantummodo magistratus perferretur, qui 
ceteros quos spectabat ministros epistola scripta de eo monerent. Posterioris hujus 
generis epistolae exemplar servatur in Pajj. H, in quo regii rescripti ad ApoIIo- 
dorum et ipsius libelli apographa a Timonico quodam ad Anubiei Epistatam 
mittuntur. Ejusdem fortasse generis instrumenti fragmenta supersunt in Pap. I, 
nisi apographum tantummodo sit habendum Papjri quem priori loco memora- 
vimus. Papyrus denique K. epistolam continet ad eandem Petesidis causam 
pertinentem, sed nimis mutilam, quam ut multum inde discere possimus. 

Ex brevi hac descriptione jam patet integerrimum idque rarissimum hic no- 
bis servari regii rescripti exemplar, cujusmodi aliud in basi Obelisci, quem ex 
Philis insula in Angliam transvexit bain^kesius inscriptum, sed nuper demum 
quantum ejus supererat despriptum, edidit et restituit Letronne, in 
des Inscriptt. Grr, et Latt. de TEgypte^ pgg. SSy sqq. — De Papyris nostris, 
qui omnes Memphide repertisunt, egit Reuvensius, ipsis rescripti P/^/?. G, 
et Timonici epistolae, ut et rescripti ad Apollodorum verbis editis, in Lettres 
etc, III. pgg. 35—52, artt. VI et VII. 

6 
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PAPYRUS G. 

Papyrus est texturae pulcherrimae et satis tenuis, altus 0.47? latus o.45; hic 
illic, sed praecipue in fine versuum 8 — 13, niutilus. Textus, hteris majoribus 
et ab initio usque ad finem eadem manu scriptus, constat versibus 22, margine 
latiori 0.08 — o.io circiter vacuo rehcto. Comphcatus fuit et sigiUo argillaceo, 
imaginem aquilae sinistrorsum progredientis exhibente, obsignatus. Scripturae 
specimina exhibemus in Tab. IP, nn. 12, i3; ipsum sigillum eadem Tab. n. 14. 

[^B^jaadev^g IT^ToXs/uaios , 6 ejvixaXovjusrog 'AKl^e^arlSQog ^ xai ^aali" 

[rj\ ddeXq)rjj rq) GTqarr^Yo tov Me/LicptTOVj x[al] tco (pqovqdqx^'? ^ [xal] toj 
eTna^Tdrrj] 

[t^cov q)vX[aHLT](bv xai dQ[xt\cpvlayuTri^ xai tco eni [t]&v 7CQog6§[co]v xai 
/3aaiX[ix]cp 

[YOlafi/uaTeiy zai roig ejccaTdraig tcoV ieQ[5)]v xai dqxi^BQevaLj [xai] Totg 
dDyOtg Toig 

5) [rd] /SaaiXixd JtQayjuaTevojudvocg x^tQ^i[v]. Tijg dedo/uev[r^g] rifilv eVTev- 
['^[ecog VTco HeTYiavog , neQi g)V TCQOcpeQeTaiy [7i]aQ exaaT[ov ax]vXXeaO[a]i 
[v7i] ivccov , dVT Qacp[()^ vnoxeiTai, Fcvead^co o]vv ixaaT[a xaO^dneQ d^wl. 

"EQQC£{ade. L ^ff , Mov] xd\ Q[coov\Q xO\ 



[Baat]let IlTo\kefj\aLco ^ tco x[ai] 'Akeidvl^dQcojy Oe^ q>\_iXofirjTOQtp xai (ia- 
aiktaari BeQevtxrf\j 

10) [T]fj d8el[cpyi^ Oea q^tl.alpeV^cpcg x^^Q^^'^ 1IeTri\atg Xevovcptog^ dQxev- 
TacptaaTT^g^ 

[^Oa^^oQdjttog xai 'OaoQ/uve[y]tog, Oe&v dei^cotcov^). [XQetag nXetovg xa^^i 
dvayxa^tag^ 

[n^aQexojuevog roig nQoyeyQafifzevotg Oeotg Tag [;f . • 

Tdg\ vneQ 

{y^j/u&Vy /ueylta^jTOt Oeoi xa[i'] vixri^poQOt, evxdg xai Ovata[g e]ntTelci)^ 

[dtdovat vjutv] vytetaVy 
[v]ixriVf XQdTog^ aOevog^ xvQtetav rcov [v\nb rbv ovQavbv ;(coqco[v' axvl- 

l6/uev]og de xai 

i5) [dta^aeto/uevog naQ exaaTOV ^ etxf} xai cbg eTVx^v ... ^.dyco[v eni tovtcov 
TCOV ToncoVj Trjv 



) 1. detiooMv, 
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[e](p' vfiag y.ata(pvYi}V nemcrifiat^ xal d§iG> dsolfisji/og ^ edv [v/utp ^o;c]^ , 

TiQogrd^at ^iloKQdrBv 
TO) GVYyevu xal iTiLGToh^YQdcpco ^ ivBo\yv^aL ttsqI «C/WOi;] xal r^g [oixtag^ 

/Ltov ivroXrjV ^«[(^^]- 
ixovoav^ /iiYilp^Bvt i§Btvat etg/3td^Badat Btg avr[r/]Vj /uri§e yJ[ai av~\rriv 

neQtandv 

x[ard] ftrjdeva rQonov^ /urjSh dtdaetv^) fie^ /urjde ijttftdlXetv [eV £^6] rdg 

XeiQag xai in avrf/g 8h 
-m) rlfjlg o\_t~\ztag [/uov nQ\odetvat iv XBVXco/ua^r^ty xai ro) [/S^aa^tXtxqij 

YQa/u/uaret nQoacpcovridf}v[atj ' 
v[va\ rvx^v rfjg naQ v[f^\a)V cpiX^avjOQ^cojntagy [ejntrB^^o)^) rdg ro)V 

(haw XBYtjrovQytag 

Evrvx^trB. 

))Rex Ptolemaeus, cognominatus Alexander et regina Berenice, Soror, Strate- 
go (nomi) Memphitae, et Phrurarcho, et Epistatae Phylacitarum quiet Archiphy- 
lacita, et redituum Procuratori qui et Regius scriba, et Epistatis templorum qui 
et Pontifices maximi, et reliquis regiis ministris sahitem. Traditi nobis hbelli 
a Peteside de (iis) quae exponit, continuo vexari (se) a quibusdam, antigraphum: 
sequitur. Fiant igitur singula veluti petit." 

)) Valete. [Anni XVI', Dii] 29% Thouth 29«," 



))Regi Ptolemaeo, qui et Alexander, deo Philometori et reginae, Sorori, deae 
Philadelphae sahitem Petesis (fihus) Chenuphidis , Archentaphiastes Osorapidis 
et Osormnevidis, deorum sempiternorum. Munera plura et necessaria obiens 

apud praescriptos deos pro vobis, maximi dii et victoriosi, preces et 

sacra perficio, ut dent vobis valetudinem, victoriam, potentiam, robur, domi- 
nationem terrestrium regionum. Vexatus vero et concussus continuo, temere 
et forte fortuna degens in his locis ad vos perfugi, et peto supplicans, si vobis 
videatur, ut jubeatis Philocratem Cognatum et Epistolographum edere circa 
me et domum meam mandatum, continens nemini hcere vi ingredi ipsam, 
neque et ipsam (mihi) detrahere nullo modo, neque concutere me, neque in- 
jicere mihi manus ; et in ipsa domo mea edere in albo, et regium scribam com- 
pellare; ut adsecutus vestram humanitatem, perficiam deorum hturgias.'^ 

))Fehces estote!" 



6* 
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Vs. I. IBIcccxiXevlg n^roXs/uatdg 6 STiixaXovjuBVog ''^X\_6§av']SQog zai 
ftaol^ihaaa BsQspcxr}] ri ddeXcpri. £st hic Ptolemaeus Alexander I, ut apparet 
ex cognomine Philometoris, quod ex altero libelliapographo, Pap. H, vs. 21*^, 
facile restitui potuit. Mirum fortasse videatur quod hic Cleopatrae Coccae, 
matris, nomen desideramus, quum Porphyrio teste, haec semper in actis una 
cum filio, et ut ex monumentis discimus priori ioco, memoretur, usque ad 
annum Ptolemaei regni XXV""", quo filii jussu interfecta est; vidd. quos citavit 
Reuvensius Lettres^ III. pg. [\o {a\ (b), Difficuhatem sustuht Reuvensius, 
pgg. l\o — 43 docens, comparatione instituta omnium actorum quae ad XVF™^ 
Ptolemaei annum referunturj eo tempore discordias matrem inter etfiUum ortas 
et hunc aUquamdiu saltem ab matris imperio Hberatum fuisse. Berenice, quae et 
ipsa Cleopatrae nomen gessit, ut ex contractibus duobus anni XXVP, Papp. 
Lugd. Bat,0^ et BeroL n. [\Z.a apparet, Ptolemaei Alexandri uxor, in omnibus 
hujus anni XVI' actis, quae hucusque innotuerunt, una cum marito nominatur; 
in uno Berolinensi n. 62, Cleopatrae matris, sed post regis demum nomen, simui 
et Berenices uxoris mentio fit. Ad eundem autem annum Papyrum nostrum 
referendum esse infra videbimus. — ^AdeXcpfig^ Sororis nomine, hcet aho patre 
prognatam, imo et quamvis antea nullum cognationis vinculum intercessisset, 
regis uxorem designari, docuerunt Letronne, Recherches pgg. 8, 10, et 348. 
Recueil etc. pg. 3,et A. Peyron ad Pap. Taur.l. i. vs. 10. pg. 62. In inscriptione 
tamen Obehsci Bankesiani, tam in rescripto regio, quam in ipsa petitione probe 
distinguuntur Cleopatra, Ptolemaei Evergetis If soror, et aha CJeopatra, ejus- 
dem Ptolemaei uxor; illa ddeXg^rjg hac vero yvraixog nomine insignita. 

TO) aTqaTYily']^) tov Me/ucpiTOv — xal dqxi^^Qevat. Quinque nominantur 
magistratus diversi ad quos Epistolographus rescriptum regis misit: i^Strategus 
nomi Memphitici, 2^ Phrurarchus, 3^ Epistata phylacitarum qui et Archiphy- 
lacites erat, 4°- Procurator redituum, qui et Scriba regius erat, et S"" Epistatae 
templorum, qui iidem et Pontifices maximi; rehqui universe tantum nominantur 
olTa /3aaikixd nQaYjuaTevojusro&y ministri regii^ ministri publici. Cf. Letronne 
Recueil^ cet. pg. 34 1. — Phrurarchus est Praefectus Praesidiariorum, vid. 
A. Peyron ad Pap. Taur. III. vs. [\o. pg. i5. ^vXayJTav sunt milites praesi* 
diarii^ sed a (pQOvqoig diversi; hi fortasse in certis urbibus praesidium agita- 
bant, Phylacitae vero regionis fines custodiebant. Letronne, Recueil etc. 
pg. 343 putat iis internam regionis quietem servandam commissam fuisse, 
[gendarmerie); eorum Epistata simul Archiphylacitae tituhim gerebat, et uni- 
versis ejusdem nomi Phylacitis erat praefectus. '0 ini Tcbv nQogodcov reditus 
fundorum regios procurasse videtur, quod munus inter majora referendum, quum 
non tantum Strategis nomorum et, ante Lagidarum imperium, Nomarchis, ve- 
rum etiam Epistolographo mandaretur. Tempore quo hbellus noster scriptus 
fuit, iiUid in nomo Memphitico obibat idem, qui tov BaachKOv YqafifiaTi(og 
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miinere fungebatur, cujus curae in primis commissum ne praedia regia usurpa- 
rentur, quam ob rem tabulas servabat in quibus universus nomus describebatur 
et censuram exercebat in rovg K(ofioYQccfz/j.aTetg , Oppidorum scribas ^ et Tovg 
TonoYQctfificcTHg y Locorum scribas. Cff. A. Peyron, ad Pap, Taur. I. i. vs. 3. 
pg. 5i, et 3. vs. 33. pg. iio; Letronne, Recherches^ pg. 3i2; Recueil pg. 3^2, 
'EnLGTdrav templorum simul Sacerdotum principes, ^Aqp^ieQBig^ erant; unicuique 
autem templo Epistatam praefuisse discimus ex Papp. Luqdd. Batt.B. vs. 55, et E,. 
vs. II. Rescriptum quum ab ipso rege manaverit, statuere possumus diversos 
magistratus nominari secundum muneris dignitatem, qua in re major auctoritas 
tribuenda videtur Papjro nostro, quam inscriptioni Obelisci Bankesiani, in quo 
oi imaTaTat tcov cpvXayuTcov post demum Tovg (SaGtXcxovg YQcc/n/uaTBig me- 
morantur; sed tenendum sacerdotes insulae Philarum in libello redigendo mu" 
nerum dignitates haud ita accurate distinxisse. 

Reuvensius I. c. pgg. 46, 4? conjicit rescriptum ad Phrurarchum et Phyla- 
citarum Epistatam mitti, ut hi Strategi mandata probe perficienda curarent , sii 
fortasse aliquis resisteret; redituum autem Procuratorem memorari, quoniaui 
apud hunc de censione domus constaret; quum autem eo tempore magnam 
libelli partem, lacunis scatententem , nondum enucleavisset, ipsas causas quere» 
larum Petesidis, saltem omnes nondum cognoverat. Accurata vero diversorum 
iibelli textuum comparatione instituta, plura quae obscura erant legere, aut quae 
deerant restituere nobis contigit , quo factum ut de continua vexatione et con- 
cussione Petesidem questum esse sciamus, vidd. vss. i4 et i5, et igitur pe- 
tiisse ut ipse et domus ipsius in posterum ab omni vi et injuria defenderentur, 
vidd. vss. i8 et 19. 

Vs. 6. naQ ixaaT^ov Gy^vVkBa6\_a~\i. Adverbium jungendum videtur cwm 
sequenti verbo Gyv^^hGdac ^ nt apparet ex versu i^''; significat autem semper^ 
contimio. Cf. Letronne Recueil^ pg. 369 note 2; medium nQOcpBQBodav expo» 
/zm^/^* significationem habet, cf. ibid note i. 

Vs. 7. vnoyeiTac^ sequitur^ jungitur. Diversa signiticatione adhibetur in 
Pap. Lugd. Bat. D. Col. 2\ vs. 3. Solemne in ejusmodi rescriptis et alterum 
fuit To dvTLYQacpov vnoTSTdxct/iev^ quod in epistola et in rescripto inscriptionis 
Obelisci Bankesiani legitur. 

Vs. 8. ""EQQGyl/jOe. L Jiov^ [Ocjov^jd xO\ Pluralis eQQcoGde requi.- 
ritur quoniam rescriptum ad plures magistratus simul mittitur. Anni not^ ex 
Pap. H. vs. 3 facile restitui potuit; mensis Aegyptiaci QcoovO litera prima et pos- 
trema in Papyro integrae supersunt; mensis Macedonici, qui hic, ut et in aliis 
ejus generis actis pubhcis, priori loco memorari debuit, aliud nomen quo lacuna 
satis apte impleri possit, quam Jiov non video; praeterea si calculum bene 
instituimus, eo anno Dius convenit cum primo mense Aegyptiorum, Thoth. 

Vss. 9, 10. Nomina et cognomina regis et reginae ex duobus ahis Papp. H et 
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I, satis certo restititui potuerunt, De reginae nomine tantum animadvertendum 
nos illud cum ^eqsvizri^ scripsisse, quoniam duobus locis, in Pap. H, vss. 
4 et 9 ita legitur. 

Vs. lo. JJhY}\aig Xevovcpiog dQX^VTaq)i.aaTYjg^. In Pap. Lugd. Bat. O vs. 5, 
nominatur Conuphis Petesidis filius, Taricheutes Asclepiei magni prope Mem- 
phidera; quem ex Aegyptiorum consuetudine ab avo appellatum, Petesidis nos- 
tri fortasse filium habere possumus. — Erat Petesis Archentaphiastes, id est 
primus eorum qui boum sacrorum, Osorapidis et Osoromnevidis cadavera 
condiebant. Osorapidem, sive apidem Memphide in Serapieo magno nutritum 
fuisse scimus ex Papp. Britt. XII. 7 et XIV. 22; jam idem de Mnevide coUigere 
possumus ex hbello nostro, quamquam HeUopoU hunc praecipue degisse scri- 
ptores veteres produnt. Ex nomine Osorapidis Graeci Sarapidis vel Serapidis, 
numinis Ptolemaeorum praecipue tempore culti, nomen corrupisse videntur, ut 
recte monet B. Peyron Papp. Gn\ pg. 5. In anaglyphis Aegyptiis aevi Ptole» 
maeorum saepe cernitur deus taurino capite instructus, et in inscriptionibus 
hieroglyphicis nomine Hapi vel Api-Osor designatus; idem ut videtur qui 
Osorapidis et Sarapidis nomine innotuit. Ceterum de Apide et Mnevide cff. 
Champollion, Panth. Eg. pU. 87 et 38, et Letronne Recueil, pgg. 295, 
296. — Pro Oecov dei^cocov in reUquis UbeUi apographis dicitur 6eG)V /ueyiarorv^ 

Vs. II. [^ZQ^^'^^ — 7i]aQex6f^evog. — UaQtxeGOav XQ^^^Sj obire munera^ 
ofjiciis fungi; ita in Pap, Brit. XI. vs. 28 ^\c\Wxv 'keiTOVQfyiav — naQexo/Lievag. 

Vs. 12. Tag \_x Tctg'] VTieQ^ x.t.%. Locum lacunosum deUneavimus 

in Tab. II. n. i5; quae desunt ex reUquis apographis restitui non potuerunt; in 
Pap. H. vs. iT. prorsus omittuntur. 

Vs. 14. \y]^xr]V ) XQdtog^ oOevog^ y.vQcevav r&v \if\Tib tov ovQavbv x^" 
Qco^v]. In Pap. B, gemeUae vss. 63, 64? regi exoptant viiCYiv et XQaTog Tfjg 
oixovfxevYig dTidoYjg ; xvQieia^ dominatio y vox est ^ ni faUor, lexicis addenda. 

Vs. i4- axvXXojuevog — Siaaeio/uevog. SxvXXeiv usurpsitnv de omni i^e.xatione 
universe; diaaeiecv magis dicuntur qui minisy aliai>e ratione illicite aUcui pe- 
cuniam vel simile quid extorquent. 

Vs. 1 5. eixYi xai a>g hvx^v dycov. Locum lacunosum exhibuimus 

in Tab. II, n. 16. 

Vs. 16. TY^v iq) Vfidg xaTacpvyYjfV nenoiYifiau Ita in Pap. Brit. II. i3^ 14 : 
TavTY\v ecp vfiag xaTacpvyYjv — noiYiadfcevov ^ et III. 21, 22, ty}V xaracpVYY^ 
ent ae nenoiY^fieOa. — Pro edv Vfciv doxfjy in aUis UbeUis saepe dicitur edv 
vfiiV cpaivY^Tac^ vel edv cpaivYiftai. 

Vs, 17. emaToXoYQdtpcoy de hujus munere cf. in primis Letronne, Recueil 
pgg. 359 seqq., ubi eundem totius Aegypti Pontificem, Sacerdotem divorum 
regum Graecorum, et Museo Alexandrino Praefectum fuisse docet. Quum au- 
tem Epistolographus rescripta regis redigisse et ad Sacerdotum coUegia, nomo- 
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rumque Strategos misisse vicleatur, ut ex Numenii Epistolographi epistola in 
Obelisco Bankesiano cpUigere possuraus, fortasse haud temere statuamus, ipsnm 
quoque rescriptum, quod in Pap, nostro servatur, a Philocrate, Epistolographo 
redactum et ab eodem, aut saltem eo curante scriptum esse. ^vyyBrrjg est 
maximus honoris titulus, quo summi magistratus a rege ornabantur. Cf. Le- 
tronne Recuei/, pgg. 346 seq. 

Vs. i8. ugl^iccQwdav — ntqiaTtaV — biaauuv — iTnftalleiv rdg x^iQag' 
Enumerantur querelarum causae, quarum duae priores domum, posteriores 
ipsum Petesidem spectant; neQiajvocv detrahendi^ auferendi^ eripiendi significa- 
tione hic adhibetur, ^^«ra (iiag dcpaiQuaOaiy secundum Suidam, aut nsQi- 
noiuaQav secundum Hesychium. — "^EmfidlXuv ini nva rdg x^^Q^^Q^ ^i'^- 
nwvere alicui manus violentas significat. 

Vs. 20. nQO^OBiVai ev XevyM/ualr^ji. Petit ut Philocratis mandatum in albo, 
sive tabula alba scriptum domui affigatur; et Scriba regius ejus rei admoneatur; 
verbum nqogcpcovaiV hic compellandi , cuni reprehensione admonendi signifi- 
cationem habere videtur. 

Vs. 21» (piXavdQconiag, ^iXavOQconia est humanitas, indulgentia, vidd. 
A. Peyron ad Pap. Tcmr. I. 7. vs. 17. pgg. 167, 168; Letrorine Recueil ^ pg. 
354. Pro Tvx(^v hi apographo hbelii in Pap. L vs. 22. legitur iniTvxci>V. 



PAPYRUS H. 

Papyrus hic structurae multo rudioris quam qui precedit, ob multas iacu- 
nas, et superficiem valde detritam lectu est difficilis. Altus o.32, latus o.3o5- 
margines superne et ab initio versuum parvi tantum vacui rehcti sunt. Continet: 

i^. Epistolam Timonici ad Anubiei Epistatam, 

qP. Regis rescriptum ad Apollodorum, 

3^. Libellum Petesidis, et 

4'^ Libellum ejusdem Petesidis de eadem re. 
Ires priores textus eadem manu, hterarum formis planis et certis scripti sunt; 
quarti vero, aho atramento, et ab afio scriptore, posteriori ut videtur tempore 
additi, literae sunt intricatissimae et propter compendia tachygraphica obscu- 
rissimae, ita ut partem tantum exphcare potuerimus, reliqua ut feliciorem in- 
terpretem nanciscantur, speremus. Videtur esse exemplar libelli de eadem 
causa, sed iterati, fortasse quoniam regis rescriptum ad priorem libellum effectu 
caruisset; quapropter quae antea jam acta essent, breviter hic commemoraverit 
Petesis; vs. 24° saltem loquitur de eo quod petierat, diicbaag nQogrdSai 
^PiXoxQdTSi — ivdovvac neQi i/uov — ivrolijv. — Multo plura quoque hoc 
libello quam priori contineri, eandemque rem ampliori modo aut aliis additis 
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enarrari, satis apparet, vel si leviorem utriusque textus comparationem institua- 
mus. — Totius papyri delineationem exhibemus Tab. IIP. 

IleQl T&v xard [IleTriaiv] dQx[s\vT\aq>iaGTri\v^ dvTvyQacpov vn6xei[Ta]iy 
OTKog eidfjg 

^'Eqqcogo. L ^ccGxpl e. 



BaGiksvg IlTolefzatog^ 6 emxalov/ue[vo]g 'AXeiavdQog^ xai (3aGvXiGGa 
BsQSVixriy ri dds^kcpriy 

5) ^AmXXoScoQco x^ct^Q^i^v xal eQQcoGdav. Trjg dedofisvrig nfiZv eVTev^eog naQa 
HeTriGiogy 

nsQi c>v TiQOipsQSTai^ y TtaQ sxaGTOV GXv[X]XsG6ai' vn eviciyv, dvTiyQacpov 

GvvsGtpQdyiG^Ta] c rivsG6(o 
[ov]v exa[G]Ta y.dda^g d§ioi. ^'Eqqcjgo. 



BaGiXsc IlToXs/uaicp ^ tg> xai ^ AXs^dv8[Qco ^ Oscb q)iXofir]To]Q& ^ xai (iaGc- 

XvGGy BsQSVixrjy Tfj ddsXcpfjy 
[Osa cpiXadsXipco] ^ai[Qsi.v] 
I o) IIsTriGcg Xsvovcpiogy dQxsVTacpvaGT[ri]g tov ^OGOQaniog xai 'OGOQOfivwliog , 
6s5)v] fisyiGTcov^ 

XQSiag nXsiovg y.ai dvaYxaiag naQs[x6fi]svog TOig nQoysyQafifisvoig 

Osotg ^ Tdg vnsQ i]fia>v^) 
fisyiGTOi 6soiy rixrj(p6Q0i, sv^dg xai [6v]Giag sniTsXco^ didovai rifitv^) 

vyisiav y Vixriv^ XQaTog, 
[G6]svogy xvQisiav tcov vnb tov ovQa[v6]v ;(coqg)V* GXvXXofisvog 8e naQ^ 

sxaGTOV xai diaGSi- 
[6pi]sv[o]g^ s[i]Hf} [xai <og eTv^ev d]^icb deofi^evog, edv vfii]v 

doxfj j nQog- 

1 5) [TdSai ^iXoxQaTsi tco GVYYsveZ xai eniGToXoyQagxo , evdovvat^ nspi sfiov 
zai T^g OiXiag] 

[fiov eVToX]rjV neQi[exovGav y firi6svi sletvai Sig^idt,eG6]ai evg t[ . . . . 
^8i ] 

• x\ai] avTriv neQiGnoiV xaTd firjdsva TQ6nov ^ 

flTjds 



1. imatdTjj, — 1. eldfjg, — *) 1. vfioiv, — *) L vftr^. 
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[dicc(y6i€ir fis, /urids . ^ . . . . , fV avrfjg de rrjg olyJag [fio\v nqoOuvai iv 
XBVXayfzaTr t[va] 

rv;(0)V rfjg naq v[/ig)]v [(piXav6Qco7i\tag iTtcrekib [rdg r&v 6ec!)\v 'kevrovQYiag, 
2 o) Ev[rvx^i^Te\ . 



[B^aaiXsc UroXs/uai^p^ rio xal ^AXs^dvdQcp , 6eq} cpikofiriroQv^ x^iqsiv 
Ilerriacg Xsvovq)cog^ dqx^Vracpiaarrig 'OaoQdniog xai 'OaoQO/uvevcog , 6bcov 

fis^/Carcov. Tfig XQ^^^S ovatjg . . sCarr^g 

dvayxaiag iv iavrov ro . . ov rotg nQoysyQafifisvoig 6s[otg\ rdg vnsQ 

svxdg Ttal 6vaiag 

..... insdcoxsv rsv^iv^) axvXXsa6ac xai 8iaasisa6aL 

stxfj naQ exaaroVj d^cooaag nQogrd^ai <PckoxQdrsL , 
25) ro) avyyevev xal iniaroXoYQ^v^? y ivdovvac nsQv iftov xal r^g ocxvag fiov 

ivroXr^v neQiexovaav 'i ^ridevl e^ecvav sig/3id^sa6av scg avrr/v^)^ 
fir^dh .... ravrrjg nsQianScv /ur]d[e\ ....... /ur}§eva rQonov [/u^jrjdb 

invftdKksvv fiOL rdg x^^Q^Sy nQo6stVav dh xai ini rfjg 
ovxiag juov „ 



nQog rb\y rov^ 

^Avov^isvov iniardrrjv nsQi rov . . . 

og 8h xai 

3o) 

nQogQ .... i<p' ovg . . . e^ovro 



nQoavQOVfisvog rr^v ini . . . YQa[cp\r^v . . . roig 



rotg 6sG)V xai iniarokoyQa^ 



35) .... rriv oixCav ifiov 



« « 



*) Leg. fortasse TclBiaxT^g. — ^) Cor. ensdtoHa evisv^vv, — Primum scriptum fuit n^v 
olxiav, quibus verbis rasis superscriptura xavtrjv , deinde iterum correctum aviijv. 

7 



50 

?> Timonicus Anubiei Epist^tae (?) ^alutem* Eorum quae (spectant) Petisidem 
Archentaphiasten antigraphum sequitur ut cognoscas." 

i>yale. Anni XVr, .Phaophi 5VV 



»Rex Ptolemaeus, cognominatus Alexander et reginaBerenice, soror, ApoUodoro 
salutem et valetudinem. Traditi nobis Hbelli a Peteside eorum de quibus expo- 
nit, continuQ ye^ri (se) a quibusdam^ antigraphuna una obsignatum est; 
fiant itaque singula veluti petit." 

DYale." 



^Kegi Ptolemaeo^ qui et Alexander, deo Philometori et reginae Berenicae , s5rori, 
deae Philadelphae, salutem," etc. 



Vs. I. Tif4,6vMcog, Timoiwcum, Apollodori scribam, aliumve inagistratum 
minorem habuerim, qui rescriptum , regis nomine a nomi Stratego ad ApoIIo- 
dorum missum, cuin Anubiei Epistata communicavit. Ex eo autem quod Anu- 
bidis templi diserte hic mentio fit, et Petesis Entaphiastae munere fungebatur, 
quod eundem deum praecipue spectabat, conjicere possumus, Petesidem ad 
Anubieum pertinuisse. Aequum igitur erat ut ejusdem tetnpli primu^ sacerdos 
et Epistata de re certior fieret, non adeo ut regis mandatum ipse exsequeretur, 
sedut ipse quoque cognosceret , quae de libello Petesidis rex statuissetc Addit 
propterea in fine epistolae Timonicus, OTiGyg siSfjg j ut scias^ ui tibi cogni^ 
tum sit. Pro miararri Reuvensius, pg. 47? legerat et reddiderat, dubitans 
tamen, dQ^^uQei ; sed vestigia posterioris partis vocis iTtiGrdrBv^ vitiose pro 
intardrri scriptae, satis certa supersunt; vs. *icf iterum legimus Tb\y rov\ 
'Avvfimov miardrriv. 

Vs. 5. ^A7toXXod&)Q(p. Quali munere hic functus fuerit npn constat, quum 
in ipso rescripto nomina magistratuum non sint addita. Erat fortasse nomi 
Strategus, qui priori loco in rescripto a rege fuerat memoratus. 

Vs. 6. drrcyQag)0V avvsacpqdyiarai. In aliis rescriptis scribitur dvri" 
YQacpov vTidxee^raiy vel VTtorerdj^a/uev j unde conjicio in Timonici epistola nori 
tantum apographa rescripti et petitionis adscripta, verum etiam ipsum regis 
rescriptum quod Papyro G continetur, aliaque instrumenta eandem causam spe- 
ctantia, a Timonico Strategi nomine una obsignata fuisse, et ad Anubiei Epi- 
statam missa. 

Vss. 9 et sqq. Ad ipsum libelli apographum cff. quae adnotavimus ad Pao. 
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praecedentem; illud tamen animadvertendum vs. i i** in fine, rifiGy)^ vitiose pro 
Vf4,(oVj et vs. sequenti 'qf^tv eodem errore pro vfitv scriptum esse; in vs. 19^ 
ineunte literae v vocis v[fi.a)]v certa vestigia in Papyro superesse videntur. 

PAPYRUS I. 

Papyrus structurae est rudioris, et valde detritus, ita ut literarum formae in 
multis locis prorsus perierint. Fragmenta ejus tantum supersunt, quae inter se 
juncta altitudinem habent 0.26, latitudinem 0.24. Textus constat versibus a4j» 
sed fieri potest ut in initio olim plures adfuerint. Continet rescriptum regium, 
ut videtur, et libelli Petesidis apographum, utrumque eadem manu hteris satis 
expeditis, at crassioribus scriptum. Specimen vss. 10 — 15 exhibemus Tab. IW 
n. I , et vs. 24 eadem Tab. n. 2. 



. . • • TVT Tfjg dsdofisvrjg i]/utv] 

[^ivTsjv^soyg [vnb MeTY^aLog^ nBQt d)V nqoq^eQBTaiy naq exaaTOV^ 
5) [GXv\Xkea6aL v[n ivlcDV y dvTiYqaq)OV vnoxuTaL. rcveaOo ovv zadd\- 
[nBQ] d^iot. \^'EQQG)a6e»'] 



[BaaiXei JlToXefzaicp\^ . . p . . . 

[T(b xat] 'AXe^dvdQ[co j 6ea> cpcXo/LiriTOQt^ zal (iaaiXiaari BeQevixri^ Tfj ddeX(pfj^~\ 
[6ea] (pcXade[X(pco ;(aiQeiV HeTxiaLg Xevovcpiog ^ dQxevTacpi"] 

10) [aaTY}g] tov 'OaoQdniog [xal 'OaoQ]fivev[cog ^ 6ecov /ueyiaTcovJ] 

[XQe]/ag [nXeiovg xal dvay]xaiag n[aQex6fievog TOig nQOYeyQafifievoigj 

^ejoig , Tdg x^^Q QO . ...v [rdg vneQ vficbv^ 6eoi fieYiaTOi] 

zal vmrivpoQOL ^ [evxdg xal 6vaCag encTeXcb^ dcdovat vfilv vycecaVy] 
[v^ixriv, XQaTog y a[6evog y xvQieiav Tcov vnb tov ov]Qavbv [j^coqcjv axvXXo-] 

i5) [fie]vog de xai dia[aewfievog] naQ exa[aTOVy ecxfj xai ci>g eTvx^v . . . . ] 

. . . dYcov e[ni tovtcov ttjv [e(p' Vfidg xaTa^pvyrjV nenolrjfcacj xai] 

[d^iS)] deofievogy edv 8o[xff]y nQog[Td^at ^iXoxQdTev^ t]co avyyev[el xal] 
eniaroy^O'^ 

[YQC!c]cpco^ evdovvai neQi e[fi]ov xai Ttjg ot[xiag fiov e]vToX[^v] n[eQce«' 
;^ov]aav, fc^rj"] 

[6]8vi e^eivai eeg/?id^ea6ai eig [av]T[rji]Vy [firjde xai avTtjV neQia]nav xa[Ta\ 
[firj]3eva TQonov j [firj§]e dcaaeceiv fie, firj[de enc/SdXXeiv] Tdg x^t[Qag 
in ifth , x]ai en 

r 
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avrijg 8h rj}g oixi[ug /uov nQloOstvlai] sy XB[vxa>/uaTi ^ 7c]aiTq) /3[a]a[i^XixS) 
y]Qa/Lc/uaT[sc] 

[nQ]og(pcovr/[djQvai^^] Iv^ mirvx^^V ^vr/g naq v{jL(ov (p]ikav\Oq(aniag 6;^^]- 

TfiAoi rdg 
[Tcjijv decov 'kuTOVQyiag. 

^EVTVX^ITS» 

Ad textiin3 nihil animadvertendiim , nisi quod in vs. 22^ pro tva tvxc(>v , scri- 
bitur iv^ ijt(.TVX(ov. 

PAPYMS K. 

Papyrus est crassior, structurae nmlto etiam rudioris quam qui praecedunt, 
et coloris fusci; superficies maximam partem asphalti vi ut videtur, adusta. 
Altus 0.33, latus 0,17. Literae sunt crassiores, sed quae integrae supersunt , 
lectu satis faciles. Textus constat jam 3i versibus, quorum novem priorum 
specimen exhibet Tab. IV. n. 3. 

Epislolam continet de ejusdem Petesidis causa, ad quem praecedentes Papyri 
pertinent; quod conjici potest ex vs. 3i^, ubi de domo violata agi videtur. Ab 
ipso vero Peteside scriptam non putaverim, nam in primo versu lacuna ante 
nomen Herr/aiog alio nomine supplenda est, ejus qui, fortasse Petesidis nomine 
hujus fratri epistolam inscripsit* 

^Av . . ; • llBTr/aiog tov 

[Xevovcpiog dQX^vracp^Laarov rov ^OGOQaniog 

S](A)Vi' t[o}] ddeXcpip uoXkd x<^^Q^^V* 

ev rfj noXeu ^AQQeri^ , . 

5) avTOvg vr/f^a avrcov 

eic . eveiv rov rerev . . 

Xa . • Tov .... ayyeXea yeyovev . . 

evaXv Tog ex\d]Qriv 

na[Qaza]k(o dh y.[ai] avrbg rovg Oeovg y oncog dibacv 

10) avroig xi^Q^'^ /uo]Q(p[r/]v nQog rbv ^aaikea xai nqbg 

rr/v [(iaaikiaaav ] fiaackecog 

nQ , /u(ov elg7]kdev eig rd Uere" 

aQ[ev8co]T0v ...... 6[eo]v[7i](okov riov eni rov ^Hq^aiari" 

eiov xarekv . . . v • e[zle& . . 6vr[og] rov IIereaQ[ev]8(OT0v . . . 

i5) eire dSco/ua d^i- 

cbac ov rjaaL rr/v rov 

IIer[r/]ac • • • 
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i^ov ibiOV Vfz • • • • 

noti^aec SaqaTi , 

20) 

y.ai 

ILcavov dXX ev 

•>••.••••. .••...*••..•• .•..••.•••< 

2.5) 

«••••.•••••••••••• •••••••••••••.< 

• . rov nqogexov 

. - iv avTOv L . . . • 1^0 , 

riaavros 

. . fiag elg avTr^v • . . . tov . , 



Vs. 3. t[o)] ddeX[(p]q) noXkd x^tQSiv. ""AdeXcpov appellatione non tantiim 
fratres sed collegas quoqiie indicari supra jam diximus; majorem autem neces- 
situdinem prodere videtur illud noVKd x^^^Q^^^y 7 quum alias ^^acgecv tantum- 
modo usurpetur. 

Vs. 4- rf] nokei '"Aqqerit, . . . Quaenam urbs hic intelligatur nescio. 

Vs. g. na^qaxa^Xcb de — oncog Sa)aiv x.t.X. ITaQaxahcv significat ini" 
plorare, orare , precarL Simile votum vide in Pap. D vss. 11, 12. 8ov (1. boiev) 
aoc 0 ^aqdmg xal ri ^laig enacpqobvaiav ^ xdQt^V^ fiOQcpr^v nQog tov ^aaikia 
xal Ti]V (iaavXiaaav. Quem locum si comparamus, non sine veri similitudine 
statuere possumus epistolam scriptam esse, postquam rex de Petesidis causa jami 
statuerat; quod quum effectu non caruisset, bona quaevis exoptantur ipsis^ 
id est Stratego, Phrurarcho, et reliquis magistratibus qui in rescripto regio no- 
minantur. 

Vs. 12. JIeTeaQ[evdd)]TOv. Petearendotes alius, TonoyQaju/uaTevgy sive Loci 
scriba^ memoratur in Pap. Zoidis I. vss. 36 et 39. 

Vs. i3.. Tchv inl Tov HcpacaTUiov. Templum hoc Hephaesti^ sive dei 
Phtahj pertinebatad magnam templorum insulam, quae in Papp. GemelL^ aliis- 
que nomine Toi nQog vel iv MefxcpeL fieydXov ^aQanietov designatur. Hephae- 
stiei mentionem hic fieri putaverim, quoniam in ejus area Apidis templum Amasis 
exstruxerat, (cf. Letronne Recueil pg. 268)^ et Petesis ejusdem bovis sacri 
cultui praecipue addictus erat. 

*) In Pap. primum scriptum fuit bIs olxlav ^iov, quibus delelis ante artic. T^yV additum ocv. 
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PAPYRUS li 



DOCUMENTUM EMTI. 



Papyri tantum fragmentum superest, latum 0.28^ altum 0.20—0.21; 
structurae mediocris. Textus constat duabus columnis, quarum utraque exem- 
plar ejusdem documenti continet, posteriori tamen phrasi aucto quae in priori 
non adest. Literarum formae majores, sed negligenter et festinanti calamo 
ductae sunt. Superior papyri pars quum desit, conjicere tantum possumus par- 
tem esse instrumenti, quo magistratus certi testantur, agrum quemdam emtum, 
aut justum venditionis pretii tributum esse splutum. 

In Papp. Zoidis^ quos Petrettini et A. Peyron ediderunt, agitur de agro 
6f arurarum, qui, ut ex limitum enumeratione efficitur, in eodem loco situs fuit. 
Quumautem in iis quoque Dorionis Gontrascribae nomen offendamus, haudsine 
ratione, si non ad eandem causam, attamen ad idem fere tempus Papyros Vinr 
dobonenses et Lugdunum Batamm nostrum referendos esse Reuvensius arbi- 
tratur, Leitres , IIT. pg. 62 , igitur ad regnum sive Ptolemaei Philometoris, sive 
Evergetae IF, 181— T17A. C. Ceterum cf. Reuvensius 1. c. pgg. 60— 63, 
Art. IX. Fragmentum integrum delineatum exhibet Tab. IV% n. 4. 

Columna d^. 

• • • • TtlSWV • • . . • 

Xevovcpiog tov ITeTr^[(ycog] 

dqovQaq CpQ . . . f^UyB . . • 

Xeqaov Z., n{aQ\adBiaov . \o)v\ 
5) f/ecTOv^q' voTov OaQdbg y T^g 
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Oeov T6V**o5j dvd (Jiiaov ov\_a\r\g oSov j 
Xi/3bg oQ[o]gy djieUmTov Xif^vri ^x^h^* 



^'Ey^aipfv ^Aa[xX]rj[7iid]drig 6 7tQoxs;^8iQiaf4![ev2os 
lo) TtQog rfj [ys{o/u8]TQia vrcb JSaQUTtmvogy 
Tov avyysvovg xai GTQaTriyov zat 
vjfodiOLXriTov* 

Columna 2**. 

ovari[g] 6d[ov]y Xi^b^g] 

aTis^hwTov XvfiVri ^XV^' 



^^EyQaip£v 'AaxXriTtvddrig 6 7t[Qo]HS^ 
XtiQvafjLsvog 7iQb[g] Tfj 
5) yscofjLSTQta VTtb 2aQ[a]7tiG)Vog y 
rov avyysvovg xat aTQaTrjyovy 
X. 3s TtaQd JcoQtcDVog , tov dvTiyQaqti^q xai 

/SaobXtKov TQaTVf^lxov* 

Columna d^. 

Chenuphidis (filii) Petesidis arurarum 3§ . . . . Magd .... terrae 
incultae I , horti . quarum confines (sunt): a meridie Thardis (filiae) Asclepiadis 
(terra vel domus), a septemtrione Aesculapii dei templum, interjacente via, ab 
occidente mons , ab oriente palus Phchet." 



»Scripsit Asclepiades designatus ad geometriam a Sarapione, Cognato etStra- 
tego et Hypodioeceta." 

Columna 2^. 

»jacente via, ab occidente ab oriente palus Phchet." 



*) 1. aTT^AiWTov. — Forlasse pro ical^ omisso vnodioiKi^xov ; sed vid. annot 
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»Scripsit Asclepiades designatus ad geometriam a Sarapione, Cognato et Stra- 
tego, et . * . vero nomine Doriouis Contrascribae et regii Trapezitae." 

Columna 

Vs. 2. Xetov(pwg %qv MaT^^lawg^. puta- 
verim agelli, ita ut in vs. priori exciderit :7ra()a^ aut simile quid. Fuit fortasse 
pater Petesidis ad quem Papp. nosXvil.G.K. referuntur, et avus Conuphidis 
Pap. O. Omnes certe Memphide aut prope Memphidem habitasse videntur. 
Chenuphidem nostrum in eadem urbe degisse coUigimus ex Pap, Fmdobon. 
Zoidis I. vs. 12, ubi agellus venditus situs fuisse dicitur iv Mifiq)Bt^ iv totcco 
^AaxKrjTcceiG) y in Loco, Asclepieo dicto , fortasse a proximitate Asclepiei, quod 
ad Serapiei magni templorum insulam prope Memphidem pertinebat. In ejus- 
dem autem Serapiei templo alio, Anubieo, Petesis Papp. G-— K, Archentaphiastae 
et in Asclepieo Conuphis Pap. O, Taricheutae munere fungebantur. 

Vs. 3. a id est aqovqag rqeig xal rj/Lciav. Prius compendium a pro 
aQOvqa^ sed minus accurate delineatum ut videtur (est enim htera a cumlineola 
curva superimposita) explicuit A. Peyron Pap. di Zoidil. vs. lo, pg. 28. Al- 
terum compendium y"^, TQug xai ijftcav legendum esse probatur apocha quae , 
in testa scripta, in Museo Lugd. Bat. {Catal. I. 453) servatur, et a Reuvensio 
1. c. pg. 56 edita est; in vs. 6*^ apoehae ejus integris verbis scribitur rqug 
^(jiiav y addito f/-. — Quae in eodem versu Pap. nostri 3*^ sequuntur compen- 
dia enucleare non potuimus. 

Vs. 4- x^Q^^'^ n{aQ\a8eiaov . . . Ager constitisse videtur terra in- 
culta dimidii arurae, et horto trium arurarum; qui posterior numerus lacuna 
in fine versus periit. 

Vs. 5. yecTOvsq* vorov x.t.X. Compendia comparatione Pap. Taurin. X et 
Papp. Findobb. Zoidis facile intelhgi et explicari possunt; postremum tantum^ 
modo in vss. 8 et i5, vocis dneiXicoTOVf pro dnrikmTov^ haud ita perspicuum est: 
prior ductus a est, quaHs in nomine ApoUonii in Contr. Pap. Lugd. Bat. N. 
legitur, qui sequuntur duo n constituunt, cujus alteri cruri € inhaeret. 

Vs. 7. '^axXrjnliJov Oeov Tf. Tijuevog 'udaxXrjnwv ffeov est Aesculapii 
templi area^ qua significatione Tifievog saepissime usurpatur. Est autem una 
aedium quae ad magnum Serapieum prope Memphidem pertinebant, et in Papp. 
Gemeliarum et in Pap. O. tov ^AaxXrinuLov nomine indicatur. — Verbis 
dvd [jiiaov ovaiqg odov, intermedia jacente {>iay indicatur via qua ager venditus 
separatur a templo Aesculapii; in Pap, Zoidis I. vs. ii.hmes septemtrionahs 
sola nominatur via, nihil de Asclepieo addito. 

Vs. 8. Xifivri ^x^^* I" P^P' Zoidis ab oriente limes indicatur di(0Qv§ 
^»;^ijr, canalis Phchety qui in ejusdem nominis paludem fortasse influxerit et 
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una cum palude Zoidis agrum ab oriente limitaverit. Ceterum ex comparatione 
limitum duorum agrorum apparet illum qui in Papyro nostro memoratur, ali- 
quantulum plus quam dimidiam partem, eamque septemtrionalem, constituisse 
agri Zoidis; partem alteram, meridionalem, antea aut postea a Tharde aliqua , 
Asclepiadis filia, possessam fuisse. Limites enim septentrionales et occidentales 
iidem sunt; neque orientales multum differunt, a meridie vero Zoidis agri situs 
erat ager Heraclidis et fratrum. 

Vs. 9. 6 TtQoxex^iQi^^f^evog nQog rfj \yB(ofi{\%QCa. IlQoxecQiZetV rcvd nQog 
TL, vel TiQog Tivt significat eligere ^ designare aliquem ad aliquid peragen- 
dum; qui ita designatus est, vocatur 6 x^^^Qf^^^nS nuQa rivog^ cff. Papp. BritL 
VII. 1 et VIII. 7. — Videtur autem Asclepiades a Sarapione praepositus fuisse 
agris metiendis, de cujus muneris utilitate et necessitate in Aegypto cf. Diod, 
Sic, I. 81, quem citavit Reuvensius, pg. 61, nota c. 

Vs. 10. SaQanicovog rov avYysvovg xal aTQarrjyoi) xal vjrodcoiXYiTOv. 
Ex hac Sarapionis titulorum enumeratione fragmentum nostrum papyris Gemel- 
larum causam spectantibus aetate posterius, itaque post annum demum i6i°* 
scriptum esse conjicimus. In iis enim Sarapion Hypodioecetae munere tantum 
fungitur, honoris titulo tcov dia86;^o?v ornatus, hic vero ad majus quoque 
Strategi munus, et maximum honoris titulum tov avyYevovg provectus jam est; 
sive revera nomi Memphitici Strategus creatus fuerit, sive eo tantummodo ti- 
tulo honoris causa ornatus. Nam eadem ratione complures Epistrategos memo- 
rari, omni plane Epistrategia expertes, docet A. Pey ron, ad Pap. Taur. 1. pg. 66. 

Columna 2^. 

Vs. 7. Hic versus et sequens omittuntur in altero apographo; contra hoc 
loco Hypodioecetae titulus non est additus; adscribere eum tamen voluisse As- 
clepiadem colligo ex vs. 7' initio, ubi vestigia satis certa particulae ;^c^^'super. 
sunt postea deletae, ut alterum officium indicaret, ex quo Dorionis Contrascribae 
et Trapezitae nomine antigraphum se scripsisse testaretur. Dorion Contrascriba 
memoratur quoque in papyris Zoidis. Compendium in vs. 8° TQane^cTOv po- 
tius quam nQaxroQog explicuerim, quum in Papp. Britt, quoque VIP et VIIP 
JcjQCMVog TQane^iTOv mentio fiat, et posteriores ductus literas t et ^ compre- 
hendere videantur; primum ductum /?, et compendium esse vocis /^tc<7a^;fo5 
conjecerim. Trapezitae tributa et reditus regios argenti {Tccg (poQoloycag xai 
nQogodovg dQyvQcxdg) redimebant, vid. A. Peyron, ad Pap. Taur. I. pgg. 
i38 et 147« 
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PAPYRUS M. 



CONTRACTUS EMTI VENDITI HORUM INTER, HORI FILIUM, ET OSOROERIDEM, 

HORI FILIUM, CUM FRATRIBUS TRIBUS. 



Pertinet contractus hic ad seriem eorum quibus Cholcliytae quidam , in 
Memnoniis Diospohs magnae habitantes, jus sacra certa in funeribus obeundi, et 
quaestusex mumiis ad sepulcra transferendis percipiendi vendiderunt; quos con- 
tractus omnes enumeravit Reuvensius, Lettres etc. Tableau pgg. i et 2. 
Anno 36^ Evergetidis ir, A. C. i35, Onnophris Cholchyta Horo fratri tale jus 
cesserat, cujus venditionis contractus servantur demotici in Pap. BibL Paris.y 
qui CASATii nomine innotuit, et in Pap, Berolin. 36; antigraphum ejusdem con- 
tractus Graecum in Mus, Brii.j nuperrime cum reliquis ejus Musei Papyris 
Graecis edidit Forshall. Post decem annos, anno 46° Evergetidis 11', A. 
C. 125% Horus duobus contractibus diversis Osoroeridi et Petemnesto filiis, sin- 
gulis partem suorum jurium in mumias Memnoniorum iterum vendidit, Papp. 
Berolimu [\o et 46, et aliam partem eidem Osoroeridi filio et sociis, anno 4*^ Cleo- 
patrae et Soteris ir, A. C. ii4*^? una cum quatuor fundis, quos in vicinia Diospo- 
lis magnae possidebat. Hujus venditionis contractus duo apographa hucusque 
innotuerunt, alterum a casatio emtum in BibL Paris. servatur; alterum, quod 
cum monumentis Anastasianis accessit Mus. Lugd.-Bat.j continetur Pap, M. — 
Utrum contractus demoticus in Pap, BeroL n. 4o, anni Cleopatrae i4* et Alexan- 
drir anni 11', A. C. io4S similium jurium venditionem spectet, nobis haud con- 
stat; in eodem vero Osoroeridem, Hori filium, emtorem nominari docuit Kose- 
garten Pr. Aegg. Lit. pgg. 38, 4^. 
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Apographiim in Pap. Lugd, BaL M. servatum constat duabus columnis, qua- 
rum prima versus 26 continet ; in secunda 8 versibus extrema contractus pars 
scripta est; reliqui ejusdem columnae versus 6 complectuntur Trapezitae testi- 
monium de emtionis pretii tributo rite soluto et tabulis Trapeziticis inscripto. 
Papyri superficies quum, praecipue in prima columna, admodum sit detrita, 
literarum ductus saepius satis distingui non possunt; ipsa scriptura negligentior 
aliquantulum est et ob scriptoris festinationem et multa, quibus scatet, verbo- 
rum compeiKlia lectu admodum difficilis, ita ut sine ope apographi Papyri Ca- 
satiani^ quem auctore Reuvensio, anno 1829° Parisiis in Bibl. Regia ipsi de- 
scripseramus, contractus nostri textum, magnam certe partem, enucleare haud 
potuissemus. Reuvensius de eo egit LcttreSy etc. 111. Art. III. pgg. — 3f. 

Apographum Lugdunum-Batamm in eo differt a Casatiano Parisiensi^ quod in 
illo regum nomina et sacerdotum tituU omittuntur, omisso quoque mumiarum 
nominum catalogo, qui in Parisiensi^ inde a versu 6° columnae 2^' per 47 co- 
kuunas angustiores;, singulas 10 fere versuum continuatur, Contra in Parisiensi 
deest fundi quarti accurata descriptio, quam in Lugd, Bat, inde a vs. 22.^ fine 
usque ad 26"^' legimus; unde recte statuisse videtur Reuvensius, 1. c. p. 27, in 
Parisiensi quoque apographum tantum contractus contineri. Apographum 
nostrum^ praecipue ob scribendi compendia, integrum deHneandum curavimus 
in Tab. Y., n. i. Papyrus autem Mempliide repertus, aUus est o.32, latus o.34- 

Columna 

UtoXs 

[^ET^ovg^) S' 'Euelq) 0\ fisTa rd y.otvd rdda Xeysi^ iv *^EQ/Li(bvOei ^ 
\tou\ IlaOvqiTOv ^ r-tjg 0r]/3a 'idog^ icp^ ^EQfxcov dyoQavofxov" 
'AneSoTO ^ilqog 'SIqov , rcbv ix rcov Me/uvoveicov ;^oXj;^VTa)Vy 
cog L. ^ peaog^ l^eXij^Qcog ^ TeTavog^)^ /uaxQOJiQoqMTtoq ^ evOvQQuvy coTa 
/ueydXc^ zai d(peaT7^z[6~\Taj da\Oevcbv\ Toig oju/uaaiv y djio rfjg 
v\jraQ^ova7]g avTcb T~\e xal Tolg fxeToxotg oiyJa^ d>xodoii?j(iivfjq xai tcov 
nQogovTcov iptXcov [ro^ncov ^ Ttjg ovarjg iv dnb votov /LieQet 
jdiognoimq Tfig peydXrig , to int(^aXXov avTco /ueQog ^ ^) y 
10) r/g feirovel^g^ Ttjg oXrjg otyiag ^)' votov otyJa HatTOv ^ 

.... OvTOv j (ioQQa olyia Ta;(Xer]Tog ^ dnrjhojTov Qvjur/ /3aa\_tXc/c]f/^ 

XtljSbg] 3icoQV§' yai Tbv eig TdyrjV oixov chxodofzrnihov 

ni/x^ig yUe^\ ov Yei\TOVeg\ vovov otyJa \dQnarjaiog ^ (3oqqd iptXoi^) TOftoi^ 

1) In Pap, Par. praemittitur formula usitata contractuum vid. annot. — In Par. W (aut 
c^7^ — 3^ \iiPar,^M\\w.v dvacpalavTog,calvus. — *) In quoque compendio scribitur z/^o. — 

In Par, ^eqog e§doiiov. — ^) In Par, oXi^g rijg oUiag. — In Par. nrlxsig Tqlxov nevTs- 
^uidexaTov. — ^) In Par. oi ipilol, 

8 * 
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.... x^^^y dnYiki6i)rov [o^]xia Jls^^vrov ;(oX;(vrov^ Xiftbg 
i5) [o]ix[/a]'^) "AacoTog' xal iv H/noVB/LiovveL^) oixcag [xa^dsc^^iiivtiq 
rb rifjLvovy fig yuroviq rfjg oXrjg olxcag ^)' voxov y qvf^ri (iaaikvxri^ 
fi[oqq\a oixca TI .vpiog^ djifjUdiTov oi[xia] IIeTea[Qo]BQsovg rov Msveovg y 
X[i/ibg] oixLa Z/LieaQiovq rou Wev . . . i^g dvd /ueaov 8idq)vaigy 
71 oc dv coacv yeirovtq ndvro&iv "^). ^ETTQtaro ^OaoQOtjQ^q "SlQOVy o)g L f^e^ 
•20) /ueaoq^ /LieXi;(Q6)g, reravbq^ /LiaxQOTtQoq&Tvoqy evdvQ^i^v y xai NexO/^(i)vdrig^\ xai 
UeroaiQig , exaarog xard \rb] d\ rd d\ Tdytjg rb dVko d\ 
X^[Q]ig rcbv eig avTf^v [oixiav] nYixecov yie* xai oixiag 
d^xodoi^Tjfiivfjq rb rj/^iavy rfjg ovarjg evrbg rov ev roig Me/iVovfiotq q)QovQtov^ 
r}g yeiroViq* 

Vorov Qv/iri (iaatXtxrj ^ ftoQQa oixia HeroaiQtog y naarocpoQOv 
2 5) ^Aq^Qodirrig j dnrjXbavov oixia Ilorjaiog yvaqevg^), Xt(3bg Qv/tr\ 

(ia^at^Xtxrj^ rj ot dv coatv YeirOrtq [nd]vTodeVy exaarog rcov avrcov xard rb d\ 

Columna 2^. 

;(aXxov raXavrm xai rrjV nQoaraaiaV rcov 
int(3aXX6vrcov avrcp aco/xdrcov ^ 
rcDV /ieraYO/4>evcov eig rovg rdcpovg y 
xai rcbv rovrcov Xoyetcbv xai xeQdcov ^), 
5) a)V rb xardvdQa dtd rrjg avyyQaqfjg dedrjXtaTui. 
UQoncoXrjTrjq xai (3e(3ato)Trjg rcov xard rrjv 
covrjv ^S^Qog 6 dnodo/ievog , ov ede^aro ^) 
'OaoQOtjQi^q xai oi ddeXcpoi ol nQtd/ievot^ 



^'Erovg d' MeaoQei xrj , rizaviTm eni rrjV ev ^EQfiav&et, TQdTrfiav , 
10) e(p^ ijg ^ A/i/ici)vio<q i eyxv-Aiovj xard dtayQaq>yv reXdiyov ^^)^ vcp rjv 
vnoyQdqifi, ^AaxXrimddrtq 6 dvTtyQaqttvq , 'OaoQorjQtg 
^SIqov xai oi ddiiqoL , reXog ^^) rcov vnaQxbvrcov 
""Q^Qco rip narQiy ;^aXXav raXdvTwV (3\ reUq cca\ 

^ A/l/l(i)vt,oq TQaml^ixriq. 



In Par. oniittitur oIkIol. — In Par, Ilfxovvs^ovvsi^ an olxLag, — ^) In Par. oXtjq rijg. 
olxiag. — *) In Par. ndvxsg TtdvTodsv, — Quae seqauntur usque ad vs. 27 omittuntur in 
Par. — ^) Leg. yva(picog, — ^) In Par, KagTtsiojv, — ^) In Par. cov ro Jtaidvdga vTtoxsi^Tai,, — 
3) In Par. ids^avTo. — In Par. additur index nominum muraiarum. — ^*) In Par. nomen 
publicani praeraittitur , compendio scriptura. — *^) In Par. additur w^^?. 
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Columna d**. 

))Ptolema...." »Anni IV', (mensis) Epiphi (die) 9% post (formulas) usitatas haec 
fert (contractus) Hermonthide, (Nomi) Pathyritae, (Epistrategiae) Thebaidis, Her- 
mia Agoranomo (scriptus): wTradidit Horus (fiUus)Hori, unus ex Memnonioruni 
Cholchytis, circiter annos (natus) 60, media (statura), fuscus, levi cuti, longa facie, 
recto naso, auribus magnis et (a capite) distanlibus, infirmus ocuUs, pertinentis ad 
ipsum et socios domus aedificatae et adjacentium incultorum locorum, sitae in 
australi parte DiospoHs magnae, competentem ipsi portionem septimam, cu- 
jus confines totius domus: a meridie domus Paitae (fihi) .... thytae, a septem- 
trione domus Tachleetis, ab ortu via regia, ab occasu fossa; et Tagetis domus 
aedificatae cubitus "ij^jy cujus confines: a meridie domus Arpaesidis, a septen- 
trione inculti loci . . . ., ab ortu domus Pechytae Cholchytae, ab occasu domus 
Asotis; et in Pmonemuni domus collapsae dimidium, cujus confines totius do- 
mus: a meridie via regia, a septemtrione domus . . . . bidis, ab ortu domus 
Petearoeridis (fiHi) Menidis, ab occasu domus Zmearidis, (fihi) Psen per quani 
mediam (est) transitus, aut quicumque sint confines undique. Emit Osoroeris 
(faUus) Hori, circiter annos (natus) 45, media (statura), fuscus, levi cuti, longa facie, 
recto naso, et Nechthmonthes, et Petosiris, quisque secundum quartam (par- 
tem) quatuor (partes), Tages reUquam quartam (partem), praeter ejusdem domus 
cubitus 'ijg-y et domus aedificatae dimidium, sitae intus Memnoniorum praesi- 
dium, cujus confines: a meridie via regia, a septemtrione domus Petosiridis, paslo- 
phori Veneris, ab ortu domus Poesidis fuUonis, ab occasu via regia, aut quicum- 
que sint confines undique, quisque eorumdem secundum quartam (partem),"" 

Columna 2*. 

o»aeris talentis duobus; et curam competentium ipsi cadaverum quae transfe- 
runtur ad sepulcra et horum collectorum et lucrorum, quorum index in con- 
tractu indicatus est. Primus venditor et auctor emtionis Horus qui tradit, quem 
recepit Osoroeris et fratres, ementes.'"^ 



3)Anni IV' (mense) Mesori inscriptum est in Mensa Hermonthide, cui 
Ammonius decimarum annuarum (redemtor praepositus est) secundum partitio- 
nem publicani , sub qua subscribit Asclepiades Contrascriba, Osoroeride, fiUo 
Hori et fratribus (emtoribus), tributum (emtionis) eorum quae sunt Hori 
patri, aeris talentorura duorum, tributum (drachmarum) 1200." 

»Ammonius Trapezita." 
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Columna d^, 

Vs. I. UnoXa . , • . Hujus vocis explicationem frustra tentavimus, nomen 
fortasse continet scriptoris apographi. 

Vs. 1. \^'ET^ovg d' 'Euaicp d\ iisrd rd zowd rdds XsyBL etc. Annus IV"' 
est Cleopatrae et Ptolemaei Soteris Ili. De significatione dictionis /LtBrd rd 
xoivdj quam eamdem quoque offendimus in Antigrapho Grejano, Pap. Brit. I. 
vs. 3, egit Reuvensius 1. c. pg. 27. Sunt rd noivd^ ordinaria^ usitata^ for- 
mulae usitatae^ phrases solemnes ; qualesautem hae formulae in contractu nostro 
fuerint discimus ex Pap. Casatiano Paris.^ qui haec habet: BaaiXwoVrcov 
KkeoTcdrQag xal IlToXsjuawv ^ Oecbv (pi.Xo/urjT6Qcov y awrr^Qcov j erovg d\ ecp' /e- 
Qeoyg ['iaaiXecog JJToXe/uaiov y deov cpiXofi7]TOQog ^ acoTfjQog^ 'AXe^dvdQOV^ xal 
decbv acoTrjQcov j xal 6ecov ddeXcpcoVj xat Oecov evBQyeTcbv ^ xal Oecbv cpiXonaTO- 
Qcov ^ xai Oecbv eTtcq^avcov ^ zai Oeov evndroQog^ zal Oeov cptXo/LirjTOQog ^ xai 
Oeov eveQyeTOVy xai Oecov (piXofirjTOQcov y acoTrjQCJV, ieQOVTicbXov (?) ^laidog ^e- 
ydXrjg /urjTQog Oecbv^ dOXocpoQOV BeQev^xrjg EveQyeTcdog y xavrjcpoQOV ^AQac- 
rorjg cpiXadeXcpov ^ leQeag 'AQaivorjg q^tXondTOQog^ tcjv ovacbv ev 'AXe^avSQeca' 
ev de ITToXe/uaid t rfjg Or](3aidog ecp leQecov xai leQetcbv , xai xavrjcpoQOV tcov 
bvTcov zai ovacbv , /urivbg ^Ejiicpi 0\ ev ""EQ/icbvOet ^ x.t.X, Syngraphae ex- 
ordium hoc, paucis tantum omissis aut minus accurate lectis, primus edidit 
St. Martin, Journal des Sa^ants^ 1822. Sept. pgg. 556 — 558; repetivit Rose- 
garten, Prisc. Aegg, Lit. pg. 67. In rddeXeyeir intelligitur ri avyyQacpri^ con- 
tractus haec docetj continet. Verbum XeyeiV saepe ita universe de quavis declu'^ 
randi j indicandi ratione, etiamsi scribendo tantum, non viva voce fiat, usur- 
patur. 

ev 'EQ/ucbvOev [rov] HaOvQiTOv y rrig Oriftatbog^ ecp ^EQ/itov dyoQavdfiov, 
Quum nomi agoranomus in ipso capite nomi habitasse videatur, et non veri si- 
mile sit hunc magistratum ad contractus faciendos ad ahas nomi urbes profe- 
ctum fuisse, Reuvensius pg. 3i statuit, praeter universi nomi agoranomum, 
aHos quoque diversis nomi partibus praefectos fuisse agoranomos, atque ea 
ratione Hermiam agoranomi munere functum in urbe Hermonthide. Sed vi- 
dendum an praepositio eut hic latiori significatione usurpetur, Hermia agora- 
nomoj ita ut contractus scriptus fuerit Hermonthide coram magistratu, qui 
Hermiae, totius nomi agoranomi, vice in ea nomi parte eo tempore fungebatur. 
Minorem enim ejusmodi agoranomum alia ratione significari discimus ex Pap. 
N. vs. 5°: eu ^AtcoXXcjvwv j tov TtQog t?) dyoQavo/ita r&v Me\^juvovetcjv] xai 
rfjg xdTco ro7iaQ;(iag rov JlaOvQcrov ; unde conjiciat quis ^AyoQavo/iov titulo 
solum universi nomi Agoranomum insignitum fuisse, reliquis singularum nomi 
partium agoranomis rojv nQog rfj dyoQavo/cta nomine indicatis. Sed quidni 
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statuamus Hermiam eo saltem tempore Hermonthide habitasse, et propterea iu 
eadem urbe contractum scriptum, quamvis venditor et emtores ipsi prope Dios» 
polin habitarent, et fundi venditi omnes in hujus urbis vicinia siti essent? — 
Hermonthis posteriori aevo caput factum est nomi Hermonthitae, qui a Plinio 
et Ptolemaeo memoratur, unde haud sine ratione Keuvensius pg. 3o statuit 
aUam nomorum divisionem obtinuisse Ptolemaeorum , ahum imperatorum Ro- 
manorum aetate. Or][3atdog appellatione epistrategia indicatur quae plures, ex 
antiqua Aegypti divisione decem nomos complectebatur. Cf. A. Peyron, ad 
Papp, Taurr. I. pg. 64, et IV. vs. 2. pg. 3i. 

Vs. 4- '^(^y '^^^ Me^voveicov ;^oA;^f r^iv. De Cholchytis supra annota- 
vimus ad Pap. F. vs. 6. pg. 38. De Memnoniis cf. A. Peyron ad Pap, Taiu\ 
Vn. vs. 3. pgg. [\o — 

Vs. G. do\Oe:va)V^ Tolg b/n/LiaaiVj duarum priorum Hterarum vocis daOe- 
vcbv vestigia in Pap. nostro supersunt, rehqua ex Pap. Paris. satis certe restitui 
potuerunt. 

Vs. 9. ro e7ii(ialXov avT(b /leqog id est /Lteqog e[ibo[xov^ ut in Pap. 
Par. vs. 7, totidem verbis legitur. 'EntftdXkeLV T^r^'saepe significat competere 
alicui j pertinere ad aliquem^ et ro entftaXXov /leqog partem legitimam; cf. 
infra Col. Qt', vs. 2. Est autem hic primus fundus venditus. 

Vs. 12. y.ai Tov eig Tdyr^v oixov — Tvrjj^^eig y l e, Secundus fundus 
venditus. In Pap, Paris, vss. 7 et 8: y.al rbv eig Tdyrjv oixov coxo§0/ur]/uevoy 
ni]X^^S TQ^rov neVTexaidexaTOV. Praepositionem elg hic genitivi periphrasin 
facere videtur, pro zai rbv Tdyr]Tog oixov^ eodem modo atque infra vs. 22, 
Tcov etg avTrjV [oixidv^ nri^ecov. Ceterum pro tqltov legere mahm TQetg et 
priorem vocein scriptoris festinationi adscribere. 

Vs. i4- ipiXoi rdnot .... x^^^ -i lacunam ex Paris, supplere non potuimus. 
TlexvTYig Cholchyta innotuit quoque ex Papp, Taurinn, 

Vs. i 5- ev Tljuove/LcovveL or/Jag y.aOeiQrnihti^i, Est hic tertius fundus ven- 
ditus. In Paris, vs. 9 scribitur ev Tl/iovve/uovvec dn ocxcag yaOeiQ^/ievr]g^ 
unde de compendio posterioris vocisdubium non relinquitur. In TI/uovt/Lcovvec 
sive Tl/iovveccovvec nomen latere videtur loci cujusdam in vicinia DiospoHs; 
compari possit Copticum nuAuuoui vel nuAuuoui PMANMoivri, Pascuum^ navium 
statio^ portus ^ aut uuotuuotui pmu-iy-mutsi aqua pascui , aqua portus, Ex 
Antigrapho Gre/ano , Pap. Brit. I. vs. 8 aHud innotuit nomen Aegyptiacum 
loci ahcLijus in Memnoniis , Ovvaftovvovv ^\qX\\ — yaOecQrijA.eVrig A\Q\\ViV ^vo 
y.a&riQYipLevrig a xa&acQecv destr^uere^ cujus verbi forma passiva collaberidi , con- 
cidendij significatione ab Alexandrinis usurpata fuisse videtur; in Pap, Taur. I. 
pg. 2. vs. I. legimus: encaxevdaavTeg rd xaOecQr\/j.eva f^eQr]^ ubi vereor ne 
/V. Peyron, ann. pg. 91, minus recte xa&eiQr][A>eVa pro xareQQr^/^eva dictum 
et a verbo xaraQQeco derivatum putaverit. 
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Vs. 17. oiyAa n.i)(3iogy supplendum videtur Jlaii^Log vel Hot^tog a no- 
minativo Hovftig ; in Paris. vs. 9 scribitur TJoYi^Log. 

Ibid. TleTealQoleQeovg tov Meveovg^ in Paris. scribi videtur IlereaQOQeovg ; 
nomen compositum ex art. nex-et nomine Haroeridis, ep-coep, PEx-HARoeRi. 

Vs. 18. Z/J>eaQhvq Tov Wer .... ^g z.r. X. In Paris. legi videtur ZjuaV" 
Qeovgy patris nomen lacuna periit, neque ex Paris. restituere potuimus. — 
dyd fieaov didq^vaig legitur quoque in Pap. N. vs. 11; dcd^pvatg notat quam- 
vis separaiionem y itaque viam^ sive angiportum, parietem intergerinum j utraque 
significatio hic usu venire potest. Ceterum quum ob domus illius Zmearidis di- 
visionem in duas partes de vero domino fortasse non certo constaret, addit ^ ot 
dv (baiv yelroveq JidVTo&fv^ aut quicumque sint confines ab omni parte ; eadem 
phrasis additur in Pap. N, 1. c, ubi Reuvensius ob lacimam minus recte legit 
i]g oi dv coaiv x,t.X. 

Vs. 19. ' OaoQorjQig "£2qov yUorum hunc, Osoroeridis patrem, eumdem esse 
atque alterum, fundorum venditorem, apparet ex vs.39; qua ratione annum agens 
i5'» fiHum jam habuisset; nam supra vs. 5°, circiter annos 60 natus dicitur, 
quum fiUus 35 annum ageret. Meliorem itaque habuerim Parisiensis in vs. 5^ 
lectionem: oig L aut L W-, qua patri aetati 5 aut 9 anni addantur, et 
spatium vacuum in Pap. nostro post "g impleatur. 

Vs. 20. Nex0^(i)v6rig xai IleToatQcg — TdyYig. Sunt hi socii aut collegae 
Osoroeridis, postea vs. 34 oi ddeXcpoC fratres ejus dicti, qui cum Osoroeride, sin- 
guU quartam totius emtionis partem in se susceperant. Post [to\ 8' sequuntur 
tres Uterae quarum posterior fere deleta est, Ta easdem Parisiensis quoque 
habere videtur, pro quibus St. Martin legit. Nisi vitium scribentis hic 
statuamus, intelHgam jueQr}, ita ut sit exaaTog enQcaTO Ta TeTTaQa fj.eQri xaTa 
TO TeTaQTOVj quisque emit quatuor partium^ esl totius emtionis ^ quartam 
partem et Tages quartam partem superstitem^ exceptis cubitis 3yj qui ad 
ipsam Tagetis domum pertinent. Pro x^Q^S Reuvensius legerat x^Q^^^^j 
unde factum ut quarto loco non fundum sed agrum venditum fuisse putave- 
rit, LettreSj pg. 26. 

Vs. 22. r.ai otyJag (bxodo/ur^iLievrig to ijjuiavy Tfjg ovarjg eVTog tov ev TOig 
Me/uvoveioi^g (pQOVQtov. Est hic quartus fundus venditus, cujus situm non nisi 
ex vs. ^3» saepius repetita lectione eruere potuimus; to ev Me/uvoveiovg cpQov- 
Qiov est castellum seu praesidium Memnoniorum^ cui praeerat cpQovQaQxog^ et 
intra cujus muros vel valla situs erat fundus ille quartus. Ex confinium ejus enu- 
meratione vidimus castellura ipsum in anfractu viae regiae exstructum fuisse. 

Vs. 24. naaTOcpoQOv ^AcpQodiTrigj Pastophori dicebantur qui in pompis sa- 
cris, sive za/uaaiavg^ sacella deorum portabant. 

Vs, 27. ;|^a^;^ov TahiVTm /?'. Dc compeudio vocis ra^kdvTov cf. A. Peyron 
ad Pap. Taur. IIL vs. 4^. pg. 20. 
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Ibid. TTji/ TCQoaraaiav ^ videntur Cholchytae singuH certo mumiarum nu- 
mero, aut potius sacris Ac^toz;^)//^^^, apud earum sepulcra perficiendis, prae- 
fuisse (cf. A. Peyron, ad Pap. Taur. I, pg. 89) unde certum lucrum percipe- 
rent; jam vero jus suum isto munere fungendi, nQoaraacaVj Osoroeridi Horus 
vendidit. 

Columna 2^* 

Vs. 4« ^oyec&v xal X€q8(ov , dubito an non xaQn&v in Pap. nostro scriba- 
tur; in Pap. Paris, Col. vs. 4 legitur XoyucjDV y^ai xaQnec&)V. In Jntigr. 
Gre/ano, Pap. Brit. I. eodem modo Onnophris cessit partem 'koyeCag ribv ve- 
XQcov (vs. 'j)^Xeltovqyi^(oV (vss. 9 et 17), et xaQnsicov (vss. 17, 19, 21). Erant 
autem Xoyecai legumina, vinum aliaque quae Cholchytae apud defunctorum 
cognatos colligebant (Xoyevecv). Cf. A. Peyron ad Pap. Taur. VIII. vs. 
Pg- 57. ^ 

Vs. 5. ro zaravdQa. Vox in lexicis non obvia, primum a Schowio ad 
Pap. Mus. Borg. expHcata, proprie avXXoyri sive y.araQCO^Yiaig ri y.ar^ avdQa^ 
i. e. enumeratio viritim facta^ series hominum ^ inde cataloguSj index^ expositio. 
Vidd. Petrettini, Papp. Greco Egizi etc. pg. 55, et A. Peyron Papp. di Zoide, 
pg. 3o. Pro did rfjg av/YQaq^fiQ deSr^XcoTai , in Paris. legitur 6)V rb xardvdQa 
vnoxeirai ipso indice denique ad calcem contractus addito. 

Vs. 6. nQoncoXrjTf^g Tcai fte(3atG)Tt]g rcov xard rrjv (bvr}Vy videtur haec esse 
solemnis hujusmodi contractuum forma; sic in contractu Col. vs. 

I 2: IlQon(oXr\Tal xal (3e(3aicoTai tcoV xard rrjv covriV — hv (1. ovg) ede^aro — o 
nQidp^evog. — Ceterum Paris. vs. 5 habet ov ede^avro 'OaoQorjQig xai oi 
ddeXcpoi^ Lugd. Bat. Col. 2% vs. 7 ov ebe^^aro^ quod animadvertendunj . 
quoniam Reuvensius 1. c. pg. i3. edeiavro legerat. 

Vs. 9. ""Erovg d' MeaoQei yrjy itaque emtionis tributum sokitum demum 
fuit, saltem in Trapezitae album relatum, circafinem mensis sequentispostquam 
contractus scriptus erat. 

Ibid. TevaAxauj inscriptwn est^ in album relatuni est tributum; cf. A. Peyron 
Papp. di Zoide^ pg. [^o. Ceterum de hiijusmodi subscriptionibus seu apochis 
Trapezitarum cf idem ad Pap. Taur. 1. pgg. i38 et i44 sqq. 

Vs. 10. eq) 7]g ^A^/Licoyooq 7 (i. e. dexdrrig) eyxv^Uov , mteWigitUY redemtor. 
Emtionis pretii decima pars tributi nomine Trapezitae solvenda erat, duorum 
itaque talentorum sive drachmarum 12000, drachmae 1200, cf. vs. i3. Tribu- 
tum illiid pro diversis temporibus diversum fuisse, patet ex Antigrapho Greyano. 
xibi legimus in simili testimonio Trapezitae: ecf r^g AvaC^axog n (id est elxoa- 
rfjg) eyy.vxXwv ; emtionis pretii trium talentorum itaque tributum sokitum fuit 
900 drachmarum, sive vigesima totius pretii pars. Vid. Pap. Brit, I. vs. 43- el 

9 
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annot. ad vs. 44 ejnsdem Papyri. De voce eyxvxXwg vid. A. Peyron, 1. c. 
pg. i38. 

xccrd diaYQctcp7}v reXcorov. Nomen publicani omittitur, in subscriptione. 
Trapezitae in Pap. Paris.y adscriptum, sed compendio quod explicare non potui; 
SiaYQccq)rj est partitio seu distributio trihuti in singulorum civium capita ; vid. 
Peyron 1. c. pgg. i45 sq. Eam autem partitionem siia subscriptione muniebat 
6 dvTLYQaq)wg. 

Vs. ir. ^OaoQoriQLg — xai ol ddeXqtoi^ dicendum fuisset a)Vfjg ^OaoQotjQiog 
"£2qov xal rcov ddeXfpcov. Totius enim sententiae ordo hic est : reXog covrig 
'OaoQOTjQwg rcov vnaQXOvrcov Ta> narQiy reraxrac enl ri]V ev 'EQ/ucbv0ec 
rQane^av. 



PAPYRIJS N. 



CONTRACTUS EMTI VENDITl, PIMONTHEN, CETT. PETEPSAITIS LIBEROS 

INTER ET NECHYTEN, ASOTIS FILIUM. 

Papyrus hic, Thebis repertns, secundum apographum, anno 1820 a viro 
liiustrissimo von Minutoli ex Aegypto ad Academiam Reg. Scientiarum Borus- 
sicam transmissum, primum publici juris factus est studio Boeckhii, in dis- 
sertatione., anno 1822 Academiae illius commentariis, AbhandlL der hist,- 
philoL klasse der Kon.-Preuss, Akad, d, IVissenschh. a. d. Jahren 1820 — 1821, 
inserta; You ngiu s deinde, collatis Papyris Greyano et Casatiano^ correctiones 
quasdam et explicationes edidit, Account^ cett. pgg. 65, 1^7 seqq. Totum 
textum^ addita dehneatione, anno 1822, repetivit Jomard, Eclairciss, sur un 
contrat de vente Egypt, Par. 4*^; et testimonium Trapezitae Buttmannus anno 
1824 in dissertatione Conmientariis Acad, Reg, Boruss, Scientt, ejusdem anni 
inserta, cui titulus Erkldr, der griech, Beischr, auf eineni aegypt, Pap, etc. pg. 
114. Reuvensius denique textum secundum ipsum archetypum correctum 
edidit et explicavit in Lettres^ etc. III. Art. L pgg. i — 16. Quum autem initium 
papyri, cui sigillum argillaceum, capite barbato munitum, affixum erat,nondum 
obvolvisset, quaeque eo continerentur nondum essent cognita, quo tempore 
opus suum conscribebat Reuvensius, pauca praeterea ex iterata archetypi 
comparatione, etiamnum corrigenda restarent, integrum Papyri textum hic 
quoque repetendum duximus, additis scripturae speciminibus. 

Continet Papyrus contractum quo agri inculti portionem, in viciniis Thebarum 
sitam, Pimonthes et Snachomneus frater, una cum Semmuthi et Tathaute soro- 
ribus, Petepsaitis Hberi, vendunt Nechytae, Asotis filio. Ab emtoris nomine 
Contractas ISechytae apud muUos audit; minus recte ob Ptolemaidis mentionem 
vs. 4^? Contractum Ptolemaidis a nonnullis vocatum fuisse A. Peyron, Butt» 
mannus et Reuvensius annotarunt. — Constat versibus i3 longioribus litera- 
rum formis tachygraphicis scriptis, manu iit videtur ApoUonii ipsius qui vs. 5'' 
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memorafur. Alia manu, Dionysii ut videtur, 9 versibus additum est testimo- 
nium de emtionis tributo rite soluto. Complicato denique papyro, et sigiilo 
obsignato, in plagula superiori, tertia manu, Nechytae fortasse, scriptus fuit 
titulus, 10 versibus brevioribus, quo de instrumenti argumento constaret. 

Papyri structura satis bona est, longitudo 0.64, altitudo o.iS^; margines vacui 
relicti circumquaque et intra diversas textus columnas latiores, ita ut ipsum 
contractus archetypum, non tantum apographum ejus, continere videatur. Pla- 
gulae superioris tantum particula deest, unde factum ut nuUus margo ante titu- 
lum supersit. — Ipsius contractus scripturae specimen exhibet Tab. V , n. 2, 
testimonium Trapezitae, titulum instrumenti et sigillum integra deUneanda cu- 
ravimus ibid. nn. 4? 5 et 6. 

Columna 

L TOv xa^jt 0' 

dnh8\oT\o 

5) xai [o/] ddsXq^oi, 
j[ilJi]kov [Tojuov 

{_a! <^']' 
ico\yriaar\o 
[iV€;!fo]'t)[T]i?p 
10) \f4,iiiq6g\f ;(aXKov tuXuvtov a\ 

Columna 2a* 

BaaiXevovrcov KXeoudTQag x[ai] IlToXs/LcawVy rov BTtixalovjusvov 'AXs^dv- 
dqov^ Oeibv ^iXofMrirdQcoV ^ Scottiqcov €TOvg tov xai d\ icp IsQecog 

TOV OVTOg 

iv 'AXe^avdQeta ^Ake^dvdQOv xai Oecov ScorriQcov^ xai Oeoov *AbeXq>cov , xai 
Oeoov EveQyercov j xai \_6]ecov ^iXojiaroQcoVy xai Oecov ^Enicpavcov ^ xai 
Oeov 

^iXojurjroQog j xai Oeov Evndr^OQog] xai Oecov EveQyercov* ddXocpoQov 
BeQevixrjg EveQyedirog^)^ xaviqcpoQOv ^Qaivorjg 4^iXadeXcpog^) xai Oedg 
'AQacvorig 

EvnaroQOV rcov ovrcov iv A\Xe]^avdQeLcc' iv dh HroXeptatbL rijg Orj/Sal^ 
§og icp' leQecov HroXef^awv rov fihv 2coTf}Qog rcov ovrcov xai ovacov 

1^*) 1. evsQyhtdog, — *) 1. q^^XctdeXg^ov, — 1. evTtciTogog, 
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3) iv JlroXBiLialdt^ /urjvbg Tv/3l x&^ iii 'Ano\}X\(ovlov tov nQog rf^ dyoQa-- 
rofiia Tcov MsftvovfMvy xal rrjg y.a[T]co T[o]7iaQ;(iag tov IlaOvQiTOV 
'AiiadoTO IIi^/LtdwOrig ^ cog L /ueaogy ju[eX']dv;^Qa)g'^)y xXaaTog^ dva(pd- 
XaxQog^ aTQOYYvXoTiQogcojiog y evOvQcVy xal ^va^^ofcvsvgy (og l l^ioog, 
^aliXQcog , 

xXaaTog, aTQOYyvXojTQogcjjrogy evOvQ^ijvy xal ^sju/uovOig IIsQaivrj^)^ cog L 

x/S'y /u€(yrj^)y jueXi;^QOjgy arQoyyvXoTtQogiOJTog, evacjuog ^avj^fj^ xai TdOavT^ 
IleQacVf] % (og L X\ /uearj^)^ f^sXij^^Qcog^ aTQo{yy~\vXonQ6gco7iog ^ evOvQW^ f^eTa 

zvQiov TOv tavTcbv Ilif^covOov y Tov avvanodo/LcevoVj oi reaaaQeg 
Tcov IleTeipavTog y rcbv ex [r^coV M[e]fivoveG)V axvTecov ^ dnb tov vndQ" 

^oVTog avToTg ev tco dnb votco ^) fieQei Mefivovecov Ildxeig 
lo) ipiXov Tonov nrjxetg ev Te^T^aQTOV^ rjg yecroveg' votov QVfiri (iaaiXczri^ 

ftoQQa xai dnrjXccoT[o]v IlafidovOov xai Boxovarjficog^ ddeXcpbg^) 
rjg xocvbg Toc^^og, Xc/3bg ocxca TdyrjTog tov XftOf^uQeovg^ rjg d[v]d f^eaov 

dcdcpvacg^ rj oc dv 6}[a~\cv yetTOVeg ndvToOev^ ^EnQcaTO Nej^^ovTrjg , 
fA^cxQog ^ "AacoTog^ cog L f^^ fieaog^ fteXc^Qcog^ TeTavbg ^ fiaxQonQogconog ^ 

evOvQcv^ ^[v^Xrj fieTconco jueaco^ ^aXxov vofJciafiaTog TaXdvTov a\ Uqo- 

ncoXfiTac xai 

/3e(3accoTCxi tcov xaTa Trjv covrjv TavT[rjv] oi dnoSofiBVot^y oV ede^aTO We- 
ZOVTrig 6 nQcdfievog. 

^ AnoXXuvboq Xey(Q7}f4>dTb»a» 

Columna 3^. 

^'ETOvg t(3' Tov xal 0\ ^aQfiovOi yj [r]f'T«xTa* ini Trjv ev 'EQfA.d)v&6i. 

TQdrci^av ^ lcp' rjg A COVVat^oq L eVXVnXiov'^), XaTU dcay^atpyv WeV;i^COvai>oq TsXwifQv, 

vcp rjg 

vnoyQd(fei> "^IlQaxXeidrjg dvTcyQacptvqy reXoq covijg' 
NexovTrig ficxQbg^ ^'AacoTog^ ipcXbv ronov 
5) TT^/fK tV TeTaQTov y ev tco dnb votov f^eQei 
Mefcvoveov ^ bv ecovrjaaTO naQa 
IltficovOijg Tov^) xai ^va^of^vecog^ 
Tcov IleTeipacTog xai Talg ddeXcpacg^) 
^aXHov TaXdvTov a'* reXoq X' 

AlovvOuoq TQaTft^bTfjqi 



1. ^€ldY%ga)g, — hic et vs. 8 1. UsgcrhTj, — 1. ^saij. — *) avxMV, — 1. voiov. — 
^) l, ddelcpov, — ^) In Pap, iyKVKXiov. — ^) 1. Ilviioivd-ov, — ^) 1. xoiv d^slq^oxv. 
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Columna d^. 

»Anni Xir qui et IX^, (mensis) Tybi (clie) 29% tradidit Pimonthes et fratres in- 
ciilti loci cubitos i^^ emit Nechutes minor, aeris talento uno/' 

Columna 2^. 

wRegnantibus Cleopatra etPtolemaeo, cognominato Alexandro, diis Philome- 
toribus, SoteribuS) anni Xir qui et IX% Sacerdote Alexandriae Alexandri et deo- 
rumSoterum, et deorum Adelphorum, et deorum Evergetarum, et deorum 
Philopatorum et deorum Epiphanum et dei Philometoris et dei Eupatoris et 
deorum Evergetarum, athlophora Berenices Evergetidis, canephora Arsinoes 
Philadelphae et deae Arsinoes Eupatoris, sedem habentibus Alexandriae, Ptole- 
maide vero Thebaidis sacerdotibus Ptolemaei Soteris sedem habentibus Ptole- 
maide, mensis Tybi (die) 29®, coram Apollonio officium obeunte in agorano- 
mia Memnoniorum et inferioris toparchiae Pathyritae; tradidit Pimonthes, 
circiter annos (natus) 35, media (statura), niger, fractus, calvus, rotunda facie, 
recto naso, et Snachomneus, circiter annos (natus) 20, media statura, fuscus, 
fractus, rotunda facie, recto naso, et Semmuthis, Persina, annos (nata) circiter 
22, media statura , fusca, rotunda facie, leviter subsima, et Tathaut, Persina, 
annos (nata) circiter 3o, media statura, fusca, rotunda facie, recto naso, cum 
tutore ipsarum Pimonthe, una cum iis vendente, quatuor hberi Petepsaitis, 
ex Memnoniorum coriariis, competentis ipsis in meridionaU parte Memnonio- 
rum Pacis inculti loci cubitumunum cum quarta parte, cujus confines : a meridie 
via regia, a septemtrione et ab ortu Pamonthae et Boconsemis fratris (domus) 
cujus communis murus est, ab occasu domus Tagetis et Chmompris, per quam 
mediam est transitus, aut quicumque sint confines undique. Emit Nechytes , 
minor, Asotis (filius), annos (natus) circiter 40? media statura, fuscus, levi cuti, 
longa facie, recto naso, cicatrice in fronte medio, aeris numismatis talento uno. 
Primi venditores et auctores emtionis hujus qui tradiderunt, quos recepit Ne- 
chytes emtor." 

» (Ego) Apollonius officii munus peregi." 
Columna 

»Anni Xir, qui et IX% (mensis) Pharmuthi (die) 20% inscriptum est Hermon- 
thide in tabula, cui Dionysius, decimarum annuarum (redemtor, praepositus est), 
secundum partitionem Psenchonsis pubhcani, sub qua subscribit Heraclides 
Contrascriba, tributum emtionis. Nechytes minor, Asotis (fihus) incultum 
locum (emit) cubiti unius et quartae partis , in meridionaU parte Memnonio- 
rum; quem emit a Pimonthe et Snachomneo (filiis) Petepsaitis, et sororibus, 
aeris talento uno; tributum (drachmarum) 600. Dionysius Trapezita." 
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Columna d^» 

L ^[/^' ™^ Titulam valde detritum ex literarum vestigiis et ipsius 

contractus textu satis certo restituere potuimus, in vs. 3^ pro dnedoro scriben- 
dum fuisset dnedovTOy sed praeterquam quod et ipse Apollonius saepius contra 
grammaticorum leges peccavit, Pinionthes, natu major, sororum duarum 
hac in re tutor, primo loco inter venditores memoratur; eadem ratione vs. S"" 
{of\ d8eXcpol tantum memorantur, ubi non frater tantum sed sorores quoque 
intelliguntur. 

Columna 2«. 

Vs. 1. ftaaiXsvoVTGyv KXeojtdTQag — erovg ift' rov y,al 0\ Annus XI? 
Cleopatrae, qui simul IX' erat Ptoiemaei Alexandri, convenit cum anno loS"^ 
ante C. — Prioribus quinque versibus continentur formulae solemnes quae uni= 
caique contractui praemittendae erant, quaeque in apographis tcov xotvcov no- 
mine indicantur, ut in Pap. Praec. vidimus. Post regis et reginae nomen se- 
quitur mentio sacerdotis regum defunctorum inde ab Alexandro Magno, et sa- 
cerdotiorum reginarum defunctarum, quorum cultus in urbe Alexandria con- 
stitutus erat; denique sacerdotum qui Ptolemaei Soteris Lagidarum principis 
cultui particulari, Ptolemaide addicti erant. — Quum enim Sacerdotia illa epo- 
nyma essent, eorum indicatio requiri videbatur ut de tempore quo contractus 
factus esset, nullum dubium exstaret. In contractibus Demoticis ipsa nomina 
sacerdotum illorum omnium addebantur, quod et in Inscriptione Rosettana ob- 
tinuisse videmus, in antigraphis Graecis, quae uniuscujusque exemplaris Aegy- 
ptiaci facienda erant, plerumque ut et hic obtinuit ^nomina illa omittuntur, et 
scribitur tantum: ecp^ leQecog rov ovrog^ ecp* leQecov xai leQeicov tcov ovtcqv xai 
ovacbVo Cf. Letronne, Recueil^ pgg. 267, ^58. 

Vs. 3. zai Oeov 4^tlo/Lcr}TOQog^ xai Oeov ^vndT\oQog\ in Pcip, Cciscitiano 
inverso ordine legitur y.ai Oeov EvndTOQog xai Oeov <^>vXofZ7]TOQog. Utrum- 
que nomen spectat Ptolemaeum Philometorem Im, alterum, Eupatoris , patre 
mortuo in hujus honorem, alterum, Philometoris, quum ad regnum pervenis- 
set, adsumsisse videtur. Scribae tantum incuriae tribuendum quod in con- 
tractu nostro prius nomen posteriori loco ponitur; in epistola Regia ad sacer- 
dotes Philarum insulae legitimus ordo rite observatur. Accipiendum itaque 
ac si scriptum esset xai Oeov EvndTOQog ^ rov xai Oeov ^cXojurjTOQog. Cf. 
Letronne Recueil pgg, 366, sqq. 

Ibid. dOXocpoQOv BeQevixrjg EveQyeTiSogy xavrjq^oQOv ^AQacvorjg ^cXadeX- 
cpov xai Oedg ^AQaivorjg EvnaTOQog, In simili sacerdotiorum enumeratione 
in Inscr. Rosett, vs. 5, et Pap, Casat, pro xai Oeag ^AQaivor^g EvndTOQog^ legitur 
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iSQsiag vel isQeag ^AQacyotjg ^iXoTiaroQog / eadem vero regina, Arsinoe^Pto- 
lemaei Philometoris V uxor indicatur, quae a duplici mariti cognomine, duplex 
ipsa quoque cognomen mutuasse videtur, cf. Letronne, Recueil^ pg. 366; pro 
xai Oeag fortasse cum Saint-Martin, Journ. des Sa^i^, 1822. pg. SSq, legendum 
ieQBiagj et vitium scribae quoque incuriae adtribuendum; aut statuendum 
ieQeiav Arsinoes Philopatoris ejusdem naturae atque Canephoriam Arsinoes 
Philadelphae, eoque anno eandem sacerdotem utriusque reginae cultui addi- 
ctam fuisse. Ceterum in Sacerdotiorum horum enumeratione ordo chronologicus 
non observatur, quum primo loco Canephoria Arsinoes Philadelphae, deinde 
Athlophoria Berenices Evergetidis, ultimo denique loco sacerdotium Arsinoes 
Philopatoris vel Eupatoris nominanda fuissent. Berenices vero Evergetidis meU' 
tionem rehquis praemissam fuisse docet Letronne, Recueil f^. 261, jubente 
Epiphane nepote. — Cujusnam naturae munera illa sacra fuerint non constat, 
cf. idem pg. 2 58. 

Vs. 4' bvreov ev ^Ah^avdQeia. CorrigendUm videtur tcov ova&V , 

veluti legitur in Pap. CasaL sacerdotiis enim ilHs muheres fungebantur. 

Ibid. eq> ieQSGrv nrohiLtacov rov /Ltiv ^corfjQog, omissum videtur, quod 
in Pap. Casat. additum legimus, 7(ai ieQeiihv ^ xai zaVricpoQov. Alterum ev 
HroXefialdc in vs. 5' principio abundat, neque adest in Pap. Casat. 

Vs. 5. eTc ^Ano\}X\(oviov rov nQog rfj dyoQavof^ia rcov Me/uvovecjV xai rtjg 
y.dlr^oy r\o}jzaQX^(^Q t^ov ITaOvQCTOV. Videtur Apollonius hic agoranomi mu- 
nere functus fuisse in ea nomi Pathyritae parte qua Memnonia et inferior to- 
parchia continebantur. Reuvensius ex hoc loco colligit singulas toparchias 
suos habuisse agoranomos, cff. Lettres, IIL pgg. 5 et 3i , quod fortasse ita ac- 
cipiendum, ut statuamus uniuscujusque nomi agoranomum in singuHs nomi 
toparchiis magistratus habuisse sibi suffectos, qui vices ipsius gererent, hos 
vero dictos fuisse rovg nQog rfj dyoQavofiia , Neerlandice dixeris Jangesteld 
bij het bureau mn de Jgoranomie*^ cf. supra ad Pap. M. CoL i, vs. 2. pg. 62. 
Eadem ratione rov nQog rcd yQacptcp non acceperim praefectum Graphio sed 
scribam vel amanuensem potius in Graphio officium obeuntem. Priorem inter- 
pretationem proposuit A. Peyron, Pap. Taur. L pgg. i48 — 153. 

Vs. 6. TIifta)v6rig^ ita nomen venditoris constanter scribitur; differt ab altero, 
ITa/Lca)vOov^ in vs. lo, illud significal 6 Mcov0r]g, vel 6 MovO , compositum ex 
nomine dei MOifTH et articulo ni; alterum TTa/ucovOrjgj est 6 rov McovOoVy qui 
deo MONTH devotus est. — Pro i)g L A^' Reuvensius legerat cop L fxe^ sed se- 
quentis vocis prioris syllabae comparatio prohibet quominus hic fi pro A admit- 
tamus. 

yXaarog Reuvensius pg. 6 vertit auribus fractis^ et accipit de auribus Pan- 
cratiastarum dedita opera fractis. Sed vide num de cutis superficie rudiori aut 
asperiori vel potius de rugis sit intelhgendum , ita ut opponatur voci reravQgj^ 
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certe vs. T2utet in Pap. praeced. vss. 5 et 20, inter coloris indicationem 
et faciei, inseritur vox TSTarog quae cufern spectat. 

/u[eX]dy;(QG)g — 2va;^ojur€vg — jueXc^^QCjg, quum Pimonthes niger, Snachom- 
neus vero et duae sorores fusci dicantur, Petepsaitem non omnes ex eadem 
matre procreasse putaverim , sed tres posteriores hberos matrem fuscam ha- 
buisse. 

Vs. 7 j 8. HeQavvr]. Gognomen potius aut gentile habuerim , quam opificii 
alicujus appellationem, nam vs. 9 omnes dicuntur coriarii. Reuvensius, pg. 
10, comparavit ex Pap. O. vs. 10, Ileqarig Tfjg eTtiYorfjgj et intelligit de matris 
duarum harum fiHarum origine Persica; qua ratione nomen Ueqa^Vri (nam 
quod in Pap. legitur Tleqaivri , eodem modo atque fzeari vs. 7*^, vitio scribentis 
est tribuendum) formatum sit a gentile feminino Heqaig^ et significaverit idem 
ac si scriptum esset Jleqacg Tfjg ejii^YOvfjg* Ceterum nomina ^ejujuovdig et 
TddavT sunt Aegyptia, et signiticant, alterum gguuo^o ^ filiam deae Mouth ; 
alterum TA-oATe, cpxae est devota deo Thouth. 

evatfiog riavxV' ''^^^^r/^^op, dicitur cujus udLsns paululum simus esty subsimus ; 
adverbium riavxfi additur ut tov at/uov significatio minuatur et infirmetur aU- 
quantulum. Reuvensius pg. 7 comparavit yQvmgi^avxflj qui naso paululum 
aquilino est instructus. 

Vs. 8. fterd xvQiov tov avTcbv IIifi(ovdov j tov avvanodoftevov. In eav-^ 
Tcov pro avTcbv iterum scribentis vitium agnoscimus. Pimonthae , fratris natu 
majoris , auctoritate in negotiis gerendis muHeres indigebant, quamvis essent 
perfectae aetatis. Opportune Reuvensius pg. 9 hic citat Gaji Institt. 1. 
§ 193. Cf. quoque Schmidt, Forshh. a. d. Geb. d. Altherthums^ Th. I. pgg. 
296 — 298. 

Vs. 10. Ildy.etg yjiXov tottov nrjX^^S «V Te[T]aQTOVj rjg yetTOVeg. Pro?^pcor- 
rigendum sine dubio ovy inteHigitur enim Tonov ; sed majorem difficultatem 
movit ultima vox vs. praecedentis , Z7a;^£^^/ quam si cum Boeckhio l.c. pg. 28 
nomen Aegyptiacum partis meridionaHs Memnoniorum accipiamus, comparari 
possit fortasse Gopticum \Vy\, vel axi? cum articulo mascuHno n, quo juncus , 
calamus^ et omne quod in pa/ude rirens nascitur significsLntiiv. Sed makierim 
et hic dupHcem scriptoris errorem agnoscere: alterum quo, vocibus iptlov 
Tonov omissis, nrix^tg scripserit, alterum quo et eamdem hanc vocem vitiose 
ndzeig exaraverit; pergens postea errorem correxit, neque tamen vocis ndxeig 
Htura papyrum inquinare voluisse videtur. 

Vs. II. Ilaficovdov xal Boxovar]fiiog^ dSeXq)6g. InteHigitur o^^xia ut ex 
sequenti vs. facile inteHigitur; unde patet quoque vitiose in Pap. pro ddelq^ov 
scribi ddeXq)6g; similem errorem supra vs. 3° vidimus. 

^g xoivbg Tocx^g. Majorem errorem scriptor hic commisisse videtur, qua- 
propterj stratura superiori papyri sublata, reposuit quae jam legimus. Viden- 

10 
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tur quidem duae domus fuisse, quarum alteram Pamonthes alteram Boconsemis 
habitabat, sed quum communi muro exstructae essent unius tantum domus 
formam externam habuisse. 

riQ d[y~\d fiiaov §cd(pvaig. Cf. Pap. M. vs. i8. In sequentibus pro ^ oc 
dv a)\a\iv Reuvensius legerat 7]g ot dv (oaiv^ sed g numquam additum fuisse 
patet ex comparatione praecedentis cf. totius loci delineatio in Tab. V. n. 3. 

Vs. 12. NexovTYig ficxQog. Quominus vocem ^iy.qog de corporis altitudine 
int^lligamus prohibent tum ipse verborum ofdo quo ante patris nomen et hic 
et infra inTrapezitae subscriptione vs. 4> ponitur; tum quae sequitur vox fieaog^ 
qua staturae certe non parvae fuisse Nechyten docemur. Itaque ad aetatem 
referendum videtur, et additum fortasse ut distingueretur ab altero Nechyte, 
fratre majore. Revera ex Pap. Taur. I. Col. 5. vss. 1 1 seqq. discimus Asotem 
Cholchytam duos habuisse fiUos, eodem Nechytae nomine appellatos: 6 rcav i^^ 
y.akovfiivcov Nsxovtov ^ xal ""AacoTog^ xal dXXov NexovTOVj zal Tfjg tovtcov 
ddeXcpfjg NexovOiog naTTjq^ ^'Aacog. 

Vs. i3. bv eSe^aro NexovTrjg. Venditor dicitur dnoboaOaiy emtor deSa- 
aOai; videtur scriptor contractus Pimonthen solum cogitasse, quoniam hic 
natu major, et sororum tutor, primo loco nominatus fuerat; alias scribendum 
fuisset ovg ede^aTO. 

Ibid. ^AnoXkavuoq ye^Qni^^'^''^^'' Eqo Apollonius officii munus peregi. Apollo- 
nius, 6 nqog Tfi dyoqavofiLa t&v Mejuvovecjv zal Tfjg y.dTG) Tonaqx^^ag tov 
HaOvQiTOv , subscriptione sua testatur contractum coram se esse factum. Apol- 
lonius hic idem fortasse est habendus, qui anno Philometoris XXXVP (A. C. 
i46°) et anno XLIV** Evergetae 11' (A. C. 127°) in Graphio officium obibat, et 
iisdem annis, ut 6 nqbg tco yQagfim^ contractus duos {Demot. Taur. et Demot. 
Berol. vid. A. Peyron Pap. Taur. I. pg. i5i) subscriptione sua munivit; quod 
si verum est, statui potest muneris Ttig d^/OQavoftiag majorem fuisse dignitatem 
quam tov fyqaqiiov ^ quum 20 certe annos posterius obiisset ApoUonius, ante- 
quam ad t7]V dyoqavofiiav promoveretur. De verbo XQVf^^'^^^^^^ ^f* P^y* 
ron ad Pap. Taur. 1. annot. pg. i53. 

Columna 3a. 

Vs. I. ^aQjbtovOl X [rlfVcexTa*. Reuvensius legit ^aQfiovOi xej sed si 
altera numeri nota addita fuit, nunc certe ejus vestigia nimis evanuerunt, quam 
ut eam restituere possimus. Supersunt vero vestigia hterae t vocis TeTaXTai^. 
Ceterum cff. quae adnotavimus ad Pap. praeced. 

Vs. 4- NexovTtig /utyQog ^ ^'AacoTog, ipcXbv Tonov. Hanc sententiam si cum 
priori cohaerentem statuamus, certo scribendum fuisset iVis^fowoi; /uixqov — 
tpeXov Tonovy qui genitivi pendent a praecedenti covfjg* Sed inteUigi videtur 
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ijiQcecTOy aut ex vs. 6 icovriaaTo; ita ut prior pars testimonii trapezitae versu 3' 
finiatur, et in versu 6° ov abundet, 

Vs. 7. HtfKovOrig tov xai Svaxo/Lcvecog — xai Tavg ddeXcpaLg. Dupiiceni 
hic trapezitae errorem deprehendimus, nam scribendum fuerat IIifco)v6ov (pro 
Htfjidivdrig Tov) xal Svaj^Ofivecjg tS)V IlaTeifJatTogj avv Tatg ddekcpatg aut 
xai Tcov ddsXcpcbv (pro xai Tatg ddeXcpaig). 

j^aXxov TaXdvTov a' TsXoq X ' Talentum constabat 6000 drachmis aeneis, qua- 
rum tributi nomine decima solvenda erat, itaque pecuniae summa 600 drach- 
marum aenearum. Ita in Pap. praec. vidimus duorum talentorum tributum 
drachmarum 1200 fuisse solvendum. 



lo^ 



PAPYRUS 



CONTRACTUS MUTUI CONUPHIDEM, PETESIDIS FILIUM INTER ET 

PETIMUTHEN, HORI FILIUM. 

Papyrus, ut index monumentorum Anastasianorum fert Thebis, sed ut ex 
ipsius textus vs. 'f satis certo intelligitur, Memphide repertus, fabricae est rudio- 
ris; altus est o.3i , latus 0.17. In inferiori parte olim particula deesse videbatur, 
quam tamen inter fragmenta quaedam repertam,et olim in Musei Catalogo, pg. 
i3o, I. 4 18, a nobis tamquam incerti contractus subscriptionem indicatam, nunc 
suo loco Papyro nostro adjunximus. Olim in i^vel i5 plicas complicatus fuit et 
duobus sigillis argillaceis obsignatus, quae nuliam certam figuram offerunt. Mar- 
ginibus rimarum, praecipue in inferiori papyri parte, detritis multae ortae sunt 
lacunae quarum una totus fere versus 27' periit. 

Versus tres priores titulum contractus continent, cujus partem tantummqdo 
ex ipsius contractus comparatione enucleare potuimus. — Ipse contractus con- 
stat versibus 27 et ab Heraclide Syngraphophylace subscriptus est. 

Versibus quatuor qui sequuntur, 3i — 34, Petimuthes testatur se mutuum 
accepisse, et stato tempore redditurum. Versu deinde sequenti Heraclides, 
Hermiae filius, iterum quaedam adscripsisse videtur, quae tamen mutila nimis 
sunt quam ut certi aliquid inde efficere possimus. 

Versibus denique duobus postremis continetur subscriptio qua tabellio, 
aliusve magistratus , contractum rite perscriptum esse testatur. 

Titulus et ipse contractus eadem manu, Heraclidis ut videtur, scripti sunt, 
literarum formis subinde haud ita perspicuis, titulo praecipue et versibus 5 con- 
tractus posterioribus negligenter et festinanter exaratis. 

Testimonium mutui accepti alia manu, ipsius Petimuthae, scriptum est. Inde 
colligere possumus ipsum contractus archetypum, non vero apographum tan- 
tum, in Papyro nostro servari. — Reuvensius de eo egit Leitres^ pgg. 
18 — 24. Scripturae specimina exhibet Tab. VI. n. i. 
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^^yi^^doii T/OfAiafiaroq ^^«x/*"? dsXCcdvO CCTOitov ••••••••••• . 

. . ^ , . ^HQccxXecdrjg • . . • • . ► . 



BaatlevdVTcov IlToXe^avov^ tov xal 'AlelavdQOv^ xal KUoTtaTQag ^ Tfjg 
ddeX(pfjg 

5) xai Yvvaixbg , Oecjv ^AofirjTOQcov , €TOvg exTOV xal uxoaTOv , icp UqecDg 

Tov oVTog 'AXeSavdQOv , xal t\_o)]v aXXcDV xoivcbv ^ /urjvbg Jiov ^ Oovd^ 

TsaaaQsgxaidsxdTrj* int Tfjg vnoxd[TCi)] Me/J.cpec3g cpvlaxfjg* 

'Eddvecaev Kovovcpig IleTfjaiog, tcov ex tov TiQbg Meficptv 

jueydlov 'AaxXrjJiietlov'] TaQiji^evTcbv , HeTeifiovOr] 
lo) ''SIqov f IleQay Tijg ejTiYOVfjg, aQyvQWV eTviafjjuov ^ 

IlToXejualxov vojuca/uaTog §Qaxiudg dexadvo , 

d[T6]xov eig /ufjvag dexa , djib Oawd tov exTOV 

xal eixoaTOv eTovg' tovto eaTcv t6 daveiov 

b ei!Xrj(pev JleTei/uovdrjg naQd Kovovcptog dtd X^Qbg"^), 
i^) e^ [oq]xov TtaQaj^^Qfj/ua* dnodota) [d]e HeTetfxovdrig 

Kovovcpet t6 daveiov, Tdg tov dQyvQtov 8Qa;(^dg 

dexaSvo eog Uavvt TQtaxddog tov exTOv 

xai eixoaTOv eT[ov]g' edv 3e /u[r/ dnodco xa6[6Tt] 

yeyQanrat , dnOTeiadTG)^) IleTet/xovdrig 
'2o) Kovov(pet TO fiev daveiov fjfttbXiov naQa-^ 

XQ^f^<^ ? T^^^ vneQnea6vTog XQ^^^^ Tovg 

Toxovg^ (hg tov aTaTfjQ[o]g x^XxoO SQaxf^&^ 

e^TjXovra xard fifjva^ xai to ftXd^og 

xai Tov naQaavyyQdcpetv etg Tb (SaatXtxbv s . . ficjv 
2 5) dQyvQiov dQax/^ctg TeaaaQsg ^), xai f/ nQd^tg eaTo 

Kovovcpet xai ToTg naQ avTov ex Te avTofj HeTetfiovdov xai 

[t\o)V . . vnaQX • • • 

ex dtxrjg, fj de avyyQacprj fjde [x]vQia eaTO naVTa^ov 

HQaxleidrjg 'EQftiov JcoQiov . . . aQ . . x^Q^ ^ • • • • aaov etXog 
3o) ol e§ veg. SvyyQa(p6(pvXa^ 'HQaxXeidrjg. 



neTeiftovOrjg ''£2qov j HeQarjg Trjg entyovfjg , e^co to nQO- 
xifievov davfjov'^), Tdg tov dQyvQiov vofxtapta- 

1. Z^f^Q^S' — 1* «TroT^craTw. — 1. Tsaaaqag, — *) Leg. Ttgoxslfxevov davetov. 
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rog dQCtxpdg d^xaSvo xai ccTtoSclxTco xcc&6ti 
35) ""IlQa^jxXe^^Srig ^Eq^iov s . co x ^ . . v 



(pvXaxfj^ dtd [^JG)QLG}\vog. 

wAnniXXVr cotitractus. Matuas dedit Conuphis, Petesidis (filius), Petimuthae, 
Hori (filio), Persae origine, argentei numismatis dra^hmas dtiodeeim sine usura 
Heraclides 

oRegnantibus Ptolemaeo, (cognominato) Alexandro, et Cleopatra sorore . et 
uxore, diis Philometoribus, anni sexti et vigesimi, quum sacerdos esset Alex- 
andri et reliquorum solitorum, mensis Dii, Thouth quatuordecimd; in inferio- 
ris Memphidis Custodia. Mutuas dedit Conuphis, Petesidis (fiUus), unus prope 
Memphidem magni xlsclepiei taricheutarum , Petimuthae, HoH (fiHoj, t^efsae ori- 
gine, argentei signati Ptolemaici numismatis drachmas duodecim sine usura, in 
nienses decem, inde a Thouth sexti et vigesimi anni. Hoc autem est mutuum quod 
accepit Petimuthes a Conuphide ex manu sub jurejurando iUico. Reddito vero 
Pelimuthes Conuphidi mutuum, argenti drachmas duodecim, usque ad Paiini 
trigesimum sexti et vigesimi anni; si vero non reddiderit sicuti scriptum est, 
solvito Petimuthes Conuphidi mutuum sescuplum iUUco, et praeterlapsi temporis 
usuras , Stateris aeris drachmarum sexaginta quovis mense, et muUam etiam 

ob fidem contractus non praestitam (aerario) Regio argenti drachmas 

quatuor; et exactio esto Conuphidi et qui ejus nomine veniunt, ab ipso Peti- 

muthe et bonis ejus extra judicium, contractus autem hicce auctoritatem 

habebit ubique Heraciides Hermiae (fiUus) Dorion " 

»Syngraphophylax HeracUdes.*' 



wPetimuthes Hori, (fiUus), Persa origine, accepi supradictum mutuum, ar- 
gentei numismatis drachmas duodecim, et reddam veluti suprascriptum est." 



» HeracUdes Hermiae (fiUus) 



»Anni XXW (mensis) Thouth i4^, perscriptus est (contractus) in inferioris 
Memphidis Custodia , per Dorionem." 
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Vss. 4> 5. BccaiXevovrcDV — erovg exrov xai Btxoarov. Pertinet itaque 
Papyrus ad annum ultimum Ptolemaei Alexandri, qui convenisset cum anno 29' 
Cleopatrae matris, nisi haec anno praecedenti interfecta fuisset. Convenit au- 
tem annus ille 26 cum anno 89*^ A.. C. 

Vs. 6. iq) iBQtoog rov bvrog ^AXs^avSqov xal r&v aXXcov y.OiV(oV* De 
Sacerdotiis regum Lagidarum defunctorum annotavimus ad Papp. praecedentes; 
voces xai r^i/ aAAftjj/ >fo^j/6)i/ additas puto brevitatis causa, ut reliquorum sacer- 
dotiorum, quorum in contractibus demoticis mentio facienda erat, nomina 
omitti possent ; qua ratione verterim : quum sacerdos esset Alexanclri et cetero-- 
rum quorum nomina addi solent in contractibus, Reuvensius xoivcbv additum 
censet^ pg. 29, qiioniam omnium regum defunctorum sacerdotium uni sacer- 
doti mandatum eo tempore esset. Sed videtur brevius scriptum pro: ecp' /e- 
QBCog rov bvrog 'AXe^dvdQOV y.ai roDV aXkoiV ^ fxerd rd xoivd, jut]vbg Awv^ 
AlyvTiricov de 0cov0, reaaaqegHaidexdrri , rdSe Xeyec ri avyyqacpri^ Cf. Pap. 
M. vs. 2, Neque tamen inde statuendum aliud exemplar plenius ejusdem 
contractus exstitisse, nam Petimuthes in apographo apocham mutui accepti 
adscripturum fuisse verisimile non videtur. Quapropter fortasse statuendum. 
in contractibus minoris ponderis atque momenti solemnes illas formulas con- 
tractuum demoticorum haud ita fidehter fuisse observandas. 

[irivbg JioVf &cov&. Ne nullum lectionis dubium superesset has tres voces 
dehneandas curavimus in Tab. VP, n. i (bis). Nisi statuendum sit post mensis 
Macedonici Atov mentionem diei numerum omissum esse, anno hoc, (89^ A. 
C. ut supra diximus) dies i4 Dii idem et erat \[\ mensis Aegyptiorum Thouth, 
unde confirmetur quodammodo conjectura nostra qua in Pap, G. vs. 8 (annot. 
pg, 45) lacunam ejusdem mensis Macedonici nomine supplevimus. Affert 
itaque contractus hic sextum exemplum comparationis calendarium Macedoni- 
cum inter et Aegyptiacum; quae omnia fortasse hic non inutihter recensemus: 

1. Ex Inscript Rosett. (A. C. 196.) Savdixov dies 4% MexecQ dies 18"* ^). 

2. l£u%.I?isc,Ob,Bankesiani[ii']-ii'j kSZ,)JIavefiov yi 2 ^ IIa;(0)V » 11 ^). 

3. Ex Pap, Mus. Lug. Bat. G. (99 A. C ) Awv » 29 , Ocoovd » 29. 

4. Ex » » » » O. (98 A. C.) Jwv » i4 > Ocovd » 14. 

5. Ex » » » » 1.379 ( ?A. C.) 77€()^t/oi; » 29 , Tv(iv » 2 (?). 
G"" exemplum legiturin Pap.Mus.Reg, Par. epistolam Diosfcoridis continente^). 
Vs. 7. (pvXaxfjg. Quum contractus scriptus sit a Syngraphophylace, cum 

Reuvensio pg. 21 putaverim hujus tablinum voce qwXayii indicari, locum ubi 
tabulae Syngraphophylacis custodiebantur, cujus munus ut videtur ad magistra- 
tus minores est referendum, Heraclides sahem in parte tantum urbis munere suo 
fungebatur. Statuendum fortasse contractus mutui, eosque minoris pretii, coram 



'0 Cf, L^tronne Recmil etc. pg?. 262. - *) Cf. id. ibid. pg^. 470. — Cf. id. ibid. pg. 368. 
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Syngraphophylace factos fuisse, ad reliqiios Agoranomi, aut alius cujusdam in 
agoranomia hujus officium obeuntis, auctoritatem requisitam fuisse. 

Vs. 8. Kovovqiig U^Triaiog. Est hic fortasse Petesidis filius, Archentaphiastae 
boTim sacrorum in Serapieo magno prope Memphidem, ejusdem ad quem Pa/?/?. 
nostri G, H, I et R referuntur. De Taricheutarum munere egit A. Peyron ad 
Pap. Tauriri. 1. annot. pgg. I23 sqq. — De Asclepieo magno, quod pertinuit 
ad magnam templorum insulam quae ejusdem Serapiei magni nomine designari 
solet, cff. quos supra ad Papp. B, C. D, E, pg. 7, citavimus. 

Vs. 10. JleQarj Ttjg eTiiyop^g» Ita dicitur Petimuthes, quoniam originem 
petebat a Persis qui oUm in Aegypto sedem fixerant. Vid. Reuvensius 1. c. 
pg. 18. 

Vs. 14. Si^d X^Q^Sj «5 \oQ]>iov. Haesitavi utrum pro [o(>]wt; una voce 
i^oQXOV legerem, et did x^Qog acciperem ac si scriptum esset , quoniam 
^BtQ post praepositiones eV et 8id saepe abundat, vid. Schleusner in voce; 
ecXrjq^ev — dm ;(Si^Qbg s^oqxov ea ratione significaret accepit per jurusjuran- 
dum ; sed durior videtur metaphora quam ut ferri possit. Itaque inter bid 
X^Qog et e'^ oqxov distinguendum puto, et primum additum quoniam Petimu- 
thes pecuniam statim a manu in manum a Conuphide acceperat , alterum quo- 
niam jurejurando ad debitum reddendum sese obstrixerat. 

Vs. 17. ecog Havvi rQLaxddogy Exspectaverit quis neQi — TQiaxddog, vel 
Uavvi TQiaxddiy sine praepositione; sed praepositio eeog hic usurpata videtur, 
quoniam quovis alio die debitum Conuphidi reddere poterat Petimuthes, ul- 
timo termino trigesimo mensis Payni die posito; quo praeterlapso in poenam 
incurreret. 

Vs. 21. xai rov vneQneaovrog ^Qdvov rovg rdxovgy (hg rov ararfjQ[^o^g 
XCcXxov dQa^f^cbv i^rjxovra xard jurjva. Promittit Petimuthes, nisi stato 
tempore duodecim drachmas reddiderit, se sescuplum, itaque 18 drachmas, 
sokiturum et praeterea usuram inde a 3i° die mensis undecimi Epiphi, compu- 
tatam secundum rationem usurae menstruae 60 drachmarum aeris sortis stateris 
unius aurei; quae ratio usurae computandae eo tempore in Aegypto recepta 
fuisse videtur; de statere argenteo hic accipi non posse re ipsa patet. Valebat 
stater aureus ao drachmis argenteis, sive Q./400 drachmis aeneis, vekiti sequitur 
ex calculo quem B. Peyron ad Pap, BriL XIII annot. pgg. 77 et sqq. recte om- 
nino instituisse videtur. Usuram ita habemus iis temporibus haud ita immode- 
ratam, 720 drachmarum per annum, sortis i[\oo drachmarum, sive SoYq. Jam 
si quaeramus quantum ea ratione Petimuthes quovis mense solvere debuisset, 
videmus, si 12 drachmas mntuas intelligemus, usuram menstruam 36, sin vero 
ro Tjfivd^kioVj 18 drachmas argenteas, eandem drachmarum aenearum 54 fuisse. 
Quamvis ea ratione usura multo minor solvenda fuisset, quam ex Reuvensii 
computatione, in op. cit. pgg. ^3 sq., tamen et hic viri clarissimi observatio usu 



81 



venit, sortem ipsam sine usura proprie mutuam datam, et poenae vel multae 
loco tantummodo nisi stato tempore pecunia reddita esset, tantam usuram pen- 
dendam fuisse. 

Vs. 23. TO /9kd/Sog xal rov naqaavyyqacpuv ^ x.t.)^. Postremam vs. ^4* 
vocem enucleare non potui, sed legendum fortasse ejiiTi/uory veluti in Pa/j. 
Taur. IV. vs. 26, ubi est: nQoganoTscGaTco — invTif^ov naQaxQfijua x vojUL- 
OfiaTog TccXaVTa ecxoac^ xai ieQccg TOig (iaaiXevac aQyvQOv eniarj/uov dQa- 
Xi^dg TeTQazoacag. ^EnhifzoVj vel encTCfiioy eo sensu significat secundarri 
multaia^ alteram multam^ insuper pendendam. Efficit autem encTc/uov propter 
fidem contractus non praestitam | partes multae et multo igitur levior est eoy 
quod in Pap. Taur. nominatur, quodque | partibus multae constat. Ceterum 
cf. annot. nostra ad Pap. C. vs. i3, supra pg. 23. 

Vs. 2 5. i] nQd^cg est exactio^ sive jus quod Conuphidi competeret, et cui- 
cumque ejus auctoritate agenti, multam statutam exigendi tum ab ipso Peti- 
muthe, tum ex bonis ipsius; nam hoc efficiendum videtur ex iis quae in vs. 26 
supersunt. Ex tribus qui sequuntur versibus conjicere tantum possum, vs. 28 
stipulasse Conuphidem, ut etiam sine actione coram judijce, ix dcxfjg, debitum 
et multae secundum contractum ubique^ naVTaxov^ exigi pcssent; et vs. 29 
Heraclidem, Hermiae filium , Syngraphophylacem , Dorioriis vice aut ex hujus 
auctoritate contractum scripsisse aut nomine suo subsignasse. Tn vs. 28 si vo- 
cem xvQca recte legimus, significatione pot^statis ^ auctoritatis , usurpatam puta- 
mus, sed valde dubitamus de prima litera. 

Vs. 37. [ JcoQCfo]vog , nomen hujus magistratlis tantum ex vs. 29 restituere 
potuimus. Ceterum similis genei is subscriptibnes tres, ex Papp. Demott. Mus. 
Lugd. Bat. infra afferentur. 



PAPYRUS P. 



ANTIGRAPHI CONTRACTUS EMTI YENDITI FRAGMENTA. 

De loco vibi fragtnenta haec reperta sunt in monutnentorum Anastasiano- 
rum indice nihil annotatum invenio, Videntur pertinuisse ad cpntractum^ quo 
jus vendebatur sacra certa faneribus pb^undi et quaestus eic mumiis ad se- 
pulcra translatis percipiendi. Papyrus igitur referendus est ad reliquos Gholchy- 
tarum collegia spectantes, quos enumeravit Reuvensius itt Cofispecta Papp. 
Demm. et Graecc.j addito operi quod sa^pius citavimusy Artt. i — 5i5- Structura 
papyri satis bona est; literarum formae idras^ibreis quidettiy purae et perspi- 
cuae. Speeimen scripturae exhibemus in Tab* VL n. 2. Fragnjentorunj textum 
edehdum ptitavimus^ quoniam inde alii cuidam Papyro Demotico, ejusve 
apographo Graeco, quo ejusdem venditionis contractus continetur, lux aliqua 
oboriri possit. Singula autem fragmenta ita disposuimus, ut quae paucis tantum 
deficientibus cohaerere videbantur, quorumque nexus sequi quodammodo po- 
teramus, punctis inter se conjungerentur, reliqua lineis rectis a se invicem 
discernerentur. — Ceterum Cf. Reuvensius Op. cit. pgg. ii3, 114. 

Fragm. Fragm. B. ^ Fragm. F. 

[jue6]rjQjurj;yev/uev[rjg] ..... Tcarcc rb dv[v]aTbv 

0af}atg Wev Qog Oatjawg .... ay • . 

[^jQ/uevcoOov /u,rj[rQbg] . . . g d7rrjv3[6>cri]adg jue 
[m]i^aXX6vTG)V [/uoi vex]Qo>v r&v dvo . . . . ex to[v . 
i(j\g "ilQOv TYig .novxaVOvvdoq^Qiog^TOv^^ilQov 
Td(pog 'EQie[(og oc\xo36(iov dXXog [We]v;(cl)V(7wg 

10 g dXXov K vog aidrjQovQyov [dX^Xog^^lQOv 

[Yno](3Qvxov dXXov. . . q)wg b/uoi(og he . . 'Ajuev(o6o[v 
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TO 



' Afjitvd^Oov \oiy\od6^ov ak 
i5) rifxiav rcov naQu Jlarrii: 
aXiBcog xai tov 'Tnol^qvx 
Tifjiiav rc^v TvaQa Jleto 
rov 'AfievoiOov nai Sevaf^ 
noQdfcacog ri/Lccav Uaa 
'10) rj[jui]av IlaLwrog ^laiov 
d (ovog noXecorrig Hi 





rov Hc 




y.ai rcov a 




racpovg ya[c] 


25) 


naarocpoQ 




XBCTovQycag 




iBQ&v y^a 




edcoyd aoc 




'Yno/3Qi;(io 




nQogtixo 




XeirovQYca 




iBQcov yai 




rijy rovrw 




aag fie ovr 


35) y.vQC8vaei av\rS)v] 




rov ifiov ov 




. . . r aXkog 



Fragm, H* 



nac 
(ov n 
V rco 



og rov NexQ • • • • . ^ erBQog, , ev . .yanog .... 

g rey.rov . • • .QCTOVfiBQogaXlo[A]fificovw[v. .] 
[yflcofisrQiov ....... btbqov Wefcv.^.rog rov 

\^0]aBQcg HavQ . . . naaro(p6Qov^Afificj[v]og rQcr . . 
t]]ficav era . . ^ . . q)evxvrcogrifi[ca]v rco[v 
rificav r[ci)] ...... oficoro£ dvdQ<o\n]a^v ... . 

W]BVx^.vaio[g], . : [j]fc]iav.TS)v nct^Q . . 

[rj^fciav r&V . . . . . . HBrBvOvncQg ftacpecog 

cpfiovrog .v naQa . . avovvco[g] 

r]g ddBX(ptj[g'] naQ' AfiBVcodov 

r}fi>cav 'OaB . ^ v r^fica\v 'A. . . . 

ov ^OasQcvi . m • ovBag ac[dti]QovQYOv . . 

\cav "AnoXkco nrov rjrcg UerBfi . . 

necog n Uauvrog ........ i . . 

g ^Bvdfcov \r\aQcxevTOv (bar,. 
rovg ev rov . . xai ^Yno^Qv^i 
og rovrcov yaQnB[ca]g xainQognc 
g xai nQogBao • ag ex re rcl>v 
nQogBarac dv . . n(>g btc tcov 
cpoc y.ai y.ard . . %ia y.ai oi iv r 
iv rovTOig . . . loc^ nQO^eyQafjif^ 
\y.aQ\nBcav avrcov . • . . « nQognm 
ra y^ai nQog . ... « . . exrs 

. yBYQafcfceVcov . . . . de^afi . 

dvBV navrbg .... oXdyov av 

ovrco ovr eycO', ovr dllog ex rco 
Qag idv 3e rCg aov inBkOri n^Qv\ 
\[dnoa]rrja6) xai /SB/Sa[i(o]aco aov ravra 
MyQa^yjBV Hari 



Fragm. G. 



Fragm, 7. 
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Vsv 1. Comparatione cum Antigrapho Grfeyano, Pap.BnLly instituta videmus 
nostrum quoque Papyrum Antigraphum continere, et in initio supplendum esse: 

^AvTiyqaq>ov 6t)Y^qa(pYi$ At^/vnriag f^0yiqf^rivm)[^Bv\rig\ ^ard rb dv" 

vatdVj Antigraphum mntractus . Aegyptiaei^ translati (Graece?) quantam fieri 
poterat. Quae restitutio si admittatur fraglnentum A ut sinistrorsum aliquan- 
tulum remoyeatur neeesi^ erit. • 

Vs. 5. ^OvvScpqiOQ TOv ^^ilqov. Idem memoratur in Antigr. Grej-ano^ vs. 4- 
Vs. /'EQialniig oi]xq86/lcov. Plures opifices nominantur; hic et in vs, i4 
aedium constructores ^ quorum alter Erieus, alter Amenothes; vss. 7 ^l/xxyfabri 
ferrariij aidYiQOVQyoi ; y^. 10 faber lignariuSj rB)CT0v[iy.6g?'\y ss. 11 geometrae^ 
[ya]G}fieTqai. i vs. i5 piscatorj aXisvg^ et tinctor, (3a(pwg; vs. 19 portitor^ 
noq&fiwg ; sacerdotes quoque: vss. la et iS Pastophori Ammonisy et vs. 
Tarieheuta. , , 

Vs. 2 5. rovTGJV ■T^qji^ialg xai XeiTOvqy^ccg- Infra, vss. 3o, 3i iterum 
nominantur; xaqmiai^ sunt qiiaestus ex mumiis ad sepulcra transportatis per- 
cipiendi, XuTOvqYiai> verd sacra solemnia in sepulcris obeunda. Cf. Pap. M. 
Col. 2^ vs. 4- 

Vs. 34. ovT iyG)j ovT^ aXXog eXyX.r.X. Simili ratione in Antigr. Grejanoj 
vss. 25, sqq., Pap. Taur. IV. vss. 18 sqq., et Pap. Lugd. Bat. C vss. 7 et sqq., unus 
contrahentium promittit neque se alteri molestum fore, neque permissurum ut 
aUus ei molestias creet. .Locum autem hac fere ratione restituendum putave- 
rim: ovr cyco, otfr aXXog Jz rcjv naq ifwp xvqiBvaai avTG)V dno Tfjg qi^f^^ 
qov Yifiiqag^ idv di rig am iuaXdr^ mqi athwv . . . . dmarriacoy zaifi$fiat<haw 
aoc rcfvra^ x.r.X. > 

Vs. 37. \jYqcc\nJw ITai}. . Supplendum fortasse Ildriaig Paesis, qui anti- 
graphum scripsit, ; Antigraphum Gre/anum^ conff. vss. 28 et 29, scripsit ^Qqog 
^a/iiTog, q Ttaqd tg>v leqstcov r^ovj ^AfiQvqaaovOriq xai r&v avvvdcoy dmv 
fiovoyqacpog. 



PAPYRUS Q. 



APOGHA NICATORIS EXACTORIS. 



Papyrus repertus in insula Elephantina, altus 0.17, latus 0.075, fabricae 
est mediocris. Detritum jam fuit frustulum antequam apocham ei inscripsit 
Nicator, nam straturae superioris philura per totara ejus aititudinem deest, ita ut 
literae quaedam uniuscujusque versus in stratura secunda, sive intermedia, 
scriptae sint. Literarum formae haud ita obscurae, sed festinanti calamo exaratae 
videntur. Integrum exhibemus dehneatum in Tab. VI. n. 3, Reuvensius de 
eo egit et textum edidit, Lettres, pgg. Sa — Sg, Art. VIIL 

L yg Tv/3l id\ 

^Ex^^ NiyMxcoQ nQaxrcoQ naQd ^Oq^ 
OBVOvxpcog HaxvovftL-- 
o^, d\o\}iifiaaxov tov iv 
5) Svtjvrjj dnb rov ns- 
nrGyxoTog avr&f 
Tov y.sQajuwVj 

TOV Yl^VOf4>ivOV T(0 

^iXadikcpco Tov 
10) xfi' zat xy' L> 
• dQyvQiov (— 
dvsvdoxijuaorr 
xai TovTO Ss aoi, 
naQaSe^ovra^. 

Vox rroaxToiq omissa priniQni, postea6 poslremia hujua versus literis suprascripta est. 
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»Anni aGj Tybi 19^. Accepit Nicator exactor ab Orsenuphide (filio) Pachnubi- 
dis, docimasta in (urbe) Syena, soluti ipsi, Ceramii competentis Philadelpho 
22* et 2i3' anni, argenti drachmas 20, sine probatione; et hoc vero tibi accep- 
tum ferent." 



Vs. I. L Est annus 26 Philadelphi, ut ex vs. 9 intelligitur, quo co- 

gnomine Lagidarum tres innotuerunt: Ptolemaeus Philadelphus 11% Soter IP^et 
Auletes sive Dionysius, cf. Letronne Recueil^ pgg. 64 sqq. Ad Philadelphum 
I""" quominus referatur prohibent literarum formae quae recentius aevum signi- 
ficare videntur; alter Philadelphus, Soter II, ab anno ii® usque ad 29'"" extra 
Aegyptum in exilio versatus est; restat igitur Dionysus, qui idem quoque anno 
26° ex Aegypto expulsus fuit; sed Reuvensius pg. 55 recte observat de de- 
bito annorum 22^ et 23* (vid. vs. 10) hic agi, quod quum anno 26° solutum 
nondum esset, rerum publicarum conturbationem indicat, qualis optime cum 
Dionysi regno congruit. — Convenit autem aftnus hujus Ptolemaei 26"^ cum 
anno 56*^ A. C. , 

Vs. 2. NixdrcDQ uQdzT(0Q. Ex hqe. Ipdo conjicere possumus, Practores, 
regis nomine a nxagistratibus , reditusi et tributa colligendi munus obeuntibus, 
{rotg ini rcov nQogod&i/j et rQane^hmg) peQixiii^^ In dXio Pap. 

vs. 2 nominantur 6£ nQaY/LiaTev6f^evoi^ to (bvr^T^xbv Hal to iniSexarov j unde 
ipsi quoque Trapezitarum munere. iriterdum fupcti fuisse videi^tur, tributis for- 
tasse eo tempore vel in ea Aegypti parte non redemtis. 

Vs. 4- 8\j)]yafzaaTov tov iv ^vrjvri^ Reuvensius legerat doxijuaarov tov 
iyxvxXiov^ et acceperat de trapezita tributorum annuorum redemtore , simul 
et docimastae sive examinatoris muaer^ fungejnte. S^<d prima vs. 5^ litera ma- 
uifeste a est, et 4" ^ (cf. ultima lijLera vs. praec^entis), de 2* et 6^ litera nullum 
dubium est, restant itaque 3* et 5* in quibus facile agnoscimus. Novum ita- 
que argumentum accedit lectioni ejusdem urbis npminis in apocha alia , quae 
testae inscripta in Museo nostro servatur, quamque explicavit Reuvensius, 
1. c. pgg. 56, 57. — Sed quale fuit illud Docima§tae njunus? Reuvensius 
intelligit de pecuniae sive argenti probatione, quale pfficium ab argentarii mu- 
nere haud alienum fuisset, quum apud hunc qupque ;pecunia permutari de- 
buisse videatur, cf. A. Peyron, Papp. di Zoide ^ ^gg. , 25. Sed vereor ne 
vocis iyxvxXtov lectione, pro iv SvrjVrjj dep^ptus fuerit Reuvensius. Regum 
Aegyptiorum reditus, ut ex Inscr. Rosett. discin^us^evaint Jrumentariiy a^Tixoi\ et 
argenteiy dQyvQcxoi; posteriores constabant tributis, cpOQoXoylaigy qijdie publi- 
canis sive Trapezitis vendebantur; reditus frumentarios 6 inl tcdv nQogobayv 
curabat; vid. A. Peyron ad Pap. Taur. I. ann. pg, 52, Jam vero videtur Or- 
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senuphis Docimasta redituum frumentariorum illorum parti colligendae in urbe 
Syena praepositus fuisse. Ex Inscr. Rosett: vs. 3o, (cf. Le tronne Recueil pg. ^94.) 
scimus lina byssina, antequam in aerarium regium conferrenturj primum ex- 
plorari debuisse, quae exploratio ^uyf^aTiafMOS vocabatur : unde colligere pos- 
sumus reliquorum quoque proventuum agrorum simiiem explorationem requi- 
sitam, eamque Syenae eo tempore ejusdem Orsenuphidis curae commissam 
fuisse, Docimastae titulo propterea insigniti. 

Vs. 5. Tov TteTiroyxoTog avT&^rov Keqafttov. Verbum tt/^ttc^i/ solemne est de 
reditibus, cf. A. Peyron Papp, di Zoide^ pg. 9.1. Keqd/iiLOV est mensura li- 
quidorum, cujusmodi una quovis anno pro unaquaque arura vinearum tem- 
plorum, aerario regio tributi nomine solvenda erat. Tributum autem hoc a 
Ptolemaeo Epiphane abolitum docet Inscr. Rosett, vss. 3o et 3i, cf. Letronne 
Recueily pg. agS. Ceterum observandum xeqa/LCiov nomine hic non unam tantum- 
modo vini mensuram, sed universe totum annorum 22' et 23' tributum indicari, 
quod ex vineis in eo tractu Aegypti sitis conferendum fuerat , cujusque pretium a 
Docimasta, fortasse ob rerum publicarum conturbationem , in aerarium regium 
collatum eo tempore nondum fuisse videtur. 

Vs. II. dqyvqiov 1— y! ^ dvevBoztftaGTi ^ i. e, dgyvQwv Sqaxi^ds eixoGi» 
Siglum |- drachmae notam esse scimus ex inscriptionibus Graecis^ Atticis prae- 
cipue, tabulas acceptorum et expensorum continentibus* In vs. 12 Reuven- 
sius, pgg. 92 et 53, legit dvev8oxtfirp;Ly et intelligit de argentOj quod sine ex- 
ploratione ^ probatione acceptum testatur Nicator. Sed ^ alio modo exarari supra 
(vs. 5) in voce 2vr}VYi vidimus; a porro eadem prorsus ratione atque hic in 
dvevBo^ipLaoTVj figuratur supra in zeqaf^Lov j vs. 7. Quomodo autem dvevdo'- 
yufiaGTt\ quod in lexicis non invenitur, hic accipiendura sit non plane asse- 
quor; formatur ab evdoxifid^o) , praemisso a privativo, verum et ipsum illud 
evdoHifcd^eiV desideratur in lexicis. An voluerit fortasse Nicator ddoKLfiaaTCj 
sine exploratione , examinatione ? Fieri tamen quoque potest ut verbo evdoxi-- 
fid^etV non tantum exploralioniSy sed et dppobrat ionis sigmfLCd^io tribuenda sit, 
et dvevdoHs^ftaati sc^vih^ilx^kVj quoniam de Ceramiis vini annorum praeterlapso- 
rum justo SetyfiaTiafico jam subjectis, et a magistratu probdtis, apud Nicatorem 
nondum constaret , neque fortasse ullum de ea probatione documentum legiti- 
mum seriptiim a Doeipiasta afferri potuisset. ^ ; v ; 

Vs. i4- TiaQade^ovTac. lnie\\\^\ NiAeutnr ol enlrcbv n 
TOQes (iat^^^ktnot^ quibus ex apocha pateret 20 drachmarum ^rg^^ttti summam ab 
Orsenuphide acceptam esse ferendam. 



PAPYRI I. 373 , 375 , 377 , 379, 380 ET R. 

SUBSCRIPTIONES TRAPEZITARUM ET SCRIBARUM, CETT. 



Papyri quinque Musei Lugduno Batavi, contractus Demoticps contii^ent, 
subscriptionibus Graecis {registra vulgo diciintur) munitos, quarum aliae Tra- 
pezitae, aliae scribae vel tabellionis manu adscriptae sunt. Eas autem hic omnes 
edendas aut repetendas putavimus, qupniam natura sua et argumento conve- 
niunt cum subscriptionibus quas , contractibus Graecis additas, supra recen- 
suimus. 

De origine autem et natura utriusque generis subscriptionum docte et abunde 
egit A. Peyron ad Pap. Taur. I. ann. pgg. 1^9 — iSy. 

.1(1. 373. 

In Papyro ilio, Memphide invento, tres contractus scripti sunt Demotici, quo- 
rum primus est anni XD Ptolemaei Evergetae IP et Cleopatrae; alterius contra- 
ctus initium periit; tertiiis refertur ad annum XLIP"* ejusdem jr^gni. Sub pripri 
legitur: - :■ ,!, ■.;: ^ ^ 

» Anni XL*, Phaophi 6'' perscriptus est in Anubieo per Heraclidejn Prasthopis 
(fxiium)." 

Cf. Reuvensius, op. cit. in Conspectu Papp.Demm. et Graecc.hxl. 61. pg. 5, 
nota a. 
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I. 375. 

In Papyro hoc unus tantum contractus scriptus est, anni XLVr Ptolemaei 
Evergetae 11% mensis Tybi die 29°; subscriptio tabellionis addita est die se- 
quenti, haec: 

))(Ego) HeracHdes accepi perscribendum. Anni XLVr, Tybi 3o®." 



I. 377. 

lu Papyro hoc qui Thebis repertus est, ejusdem contractus demotici duo 
apographa scripta sunt, quorum alterum 7, alterum 5 versibus constat. Refertur ad 
Cleopatrae anni XV', Alexandri Philometoris anni XIP, mensis Pachons diem tig., 
Subscriptio Graeca Trapezitae ita addita est ut ad utrumque contractus exem- 
plar referatur. Textum edidit et interpretatus est Reuvensius, Lettres^ III. 
pgg. 16—18. 

""Erovg le'^ rov xai t(i\ IIax<ov A', revanTai. ini rrjv ev ''EQiiove-ib TQdite^avy 
icp 7]g Jtovvaiog t evxviiXiov'^)^ xard dtayQafprjv Wev^covai^oq reXavov ^ vq) 
rjV vnoYQctcpet HQaxXeidfjq ^ 6 dvTtyQacpevqj 

(bvfjg Sa;(7if]Qwg 'OaoQrjQtg reXog otyUaq a* d\ [rj]v ecovrjGaro JiaQa Ne- 
Xovrrjg^) rov^Aacorog ^ x^^^-^^ BQa%yiiiiv y, reXog [r']. jdiovvoi^oq rQanst;iTriq. 

))AnmXV% quietXIF% Pachon So'' inscriptum est in Mensa Hermonthide, cui 
Dionysius decimarum annuarum (redemtor praepositus est), secundum partitio- 
nem Psenchonsidis publicani, sub qua subscribit Heraclides contrascriba, emtionis 
Sachperidis, Osoreridis (filii), tributum domus unius cum quarta parte, quam emit 
a Nechyte, Asotis (filio),aeris drachmis 3ooo, tributum 3oo. DionysiusTrapezita." 



!• 379- 

In Papyro demotico, in quo contractus continetur anni XXlX^PtoIemaei. ..?; 
in margine inferiori a dextra additur subscriptio haec trium versuum : 



*) Corrig. iyKvzllov, — - *) Corrig:. ^OaoQrjgt^og, — ^) Corr. JVexovTov 
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L ^O' IIsQiTibv n&, Tv^i 
nmrcoxev elg x . (3a} 

OTOV • • • 

y> Anni XXIX^ Peritii 29% Tybi 2°, solutiim est in . . . . 



I. 380. 

Papyrus hic continet contractum duplicem anni XVIP Ptolemaei ? Sub 

priori exemplari, duae subscriptiones additae sunt altera Graeca, altera De- 
motica: 

XQBiog dvayB^qamai did rov iv tg) 'Avovfiieua yQaipi^q , L 

^Debitum (?) perscriptum est per tabellionem Anubiei, anni XVir Epi- 

phi 

Vid. Reuvensius Lettres cet., Conspectus Papp^ Demm* et Grr. pg. 5. Art. 
60, nota a. 



R. 

Postremo denique loco adjicimus Papyri frustulum,in quo fragmentum simi- 
lis cujusdam subscriptionis vel apochae Trapezitae, Tabellionis, aliusve magistra- 
tus contineri videtur, cujusque textum integrum dilineandum curavimus in 
Tab, VI. n^ 4. 

^'Erovg A' Me^eiQ . . . ^ v evari • . . ^ 

r>ai TQ . • 'laaiodcoQog tq . , Kol!kofv6i . . . 
'ke(x6eG)og « • . ovki. . . xai avarjg • * . • • 

[e]igddov pc[ai] iiodov. Erj..* An[o'])i> 



In poslremo versu voces eigodov et e^odov^ de reditibus et de expensis intel- 
Jigendae videntur. 



PAPYRI C, S, T- 



RATIONES AGGEPTORUl ET EXPENSORUBI. 

Pertinent hi papyri, de quorum priori supra jam vidimus pg. 21, ad ad- 
versaria et similia instrumenta in quibus Ptolemaeus, Glauciae filius, Macedo, in 
Serapieo magno prope Memphidem vitam clamtralem agens , de negotiorum 
gestione, ipsius et Apollonii, fratris natii minoris, curae commissorum, annota- 
vit. Gontinent autem rationes acceptorum et expensorum in usum gemellarum ^ 
Thauetis et Thaiitis, aliorumve famulorum diversorum in Serapieo munus obeun- 
tium. Parisiis inMuseo Aegyptio quinque servantur papyriejusdem generis, quo- 
rum unus in parte anteriori libellum Continet, sed poslea expensis annotandis 
destinatus fuit; in Museo Britannico alii tres inveniuntur, quos edidit For- 
shallj nn. XX — XXII insignitos. 

Omnes simul sumti annorum administrationem spectant quinque, inde a 
Philometoris V anno 29° (A. G* i64) usque ad $nnum aS""*; de anno tantum 
1^4"^ nihil annotatum videtur, nisi forta^se tkA eum atinotationes quaedam refe- 
rendae sintin Parisiensi PapyrOj nuUius anni numero insignitae. De annis 19% 
20"^ et 21° agitur in Papp. Parr. tribus prioribus ; de annis 20"^ et 21'' in Britt. 
XXI et XXII; de anno 22° in Lugdd. BalL C et S; de anno 23"^ in Paris, 
quarto et Lugdd. Batt. S et T; de anno 2 5® in Paris. quinto. Ad quemnam 
denique annum referendae sint annotationes in Pap. Brit. XX scriptae non con 
stat, quum et in eo anni nota desit. — Reuvensiusde Papp. Lugdd. Batt. er 
Pariss. egit in op. cit. pgg. io5 — iii. 

Compendia et sigla quae in rationibus his acceptorum et expensorum saepius 
usurpantui^, sunt haec: 

12 ^ 
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j— drachma. 
drachma. 

L § cf. vb. c. Pap. S, CoL 2^ vs. 5. 

§ cf. Pap. T, Col. la, vss. 4> 19, 35, 36. 

i. e. restaty vel restant. 
i. e. summa^ efficitur. 

supra literam positum numerum millenarium indicat, vb. c. 

a 1000. 
^ 2000. 
y 3ooo. cett. 

90: 
900: 

X- xorvXr^, 



PAPYRUS C. 

In hujus papyri parte anterioxi Ptolemaeus anno XX** apocham scripserat, de 
qua supra, pg. 21, vidimus; postea vero ejusdem parte aversa usus est ad- 
versariorum loco, diversis textus columnis per latitudinem papyri dispositis. 
Coiumna 1* et 2* narrationem somniorum continent, de quibus infra videbi- 
mus; columnis duabus sequentibus rationes acceptorum et expensorum anni 
XIP continentur, quarum scripturae specimina exhibet Tab. VL nn. 5 , 6. 



Columna 3*. 

Tbv T^oyov Td)\v\ x^Xx&v 
6)V fiov dniarakxw 
'Adivlus^). Tv(ii 
a* ^Aqndriais |— t 
5) rovrcov 6q)vXr]/Lca^) |— 5', 
TTjg yjidOov |- K 
ro yuvofiwov ^) fioi 



93 



io) Msx^tQ cefj 
^AQTtar^aei |— 
$fy ^AnoKkciiVico 
Ovf^iafza 1— QK% 

QTt 

1 5) MbxbIq a% 'AQTiarjai ^) 

Q7i% 

|— 'AtioXXcovico I— QX% 
T[ovr6)]v dv/uecajua^) 
[a7t^]j l~ z\ ai de tbq^ 
2o) G{aQ]dxoVTa § 
Tcov ivXcjv 



Columna 4*^^. 

L x(i'* Oayvd tf ^ t(ov di8vfiS)V 'ko^ov^y 
AaYavca 1— x'^ axoQSa |— e% Xaydva "*) 
l~" OQtdaxeg i- e% GcpXavyvcSrjg |— i\ 
Qoidg i— ify xaQva l— le' j Qacpdvia |— 
5) 'yOYYvlidrig^) 1- ^'^, Aayam^) l- ^5:[A]£if^ K 
Tolg navvcpvlaxeg ^) l~ SaQdnri ^) 1- 
X* 1— Gfi6\ 'AdvQ '^^^ diSviucov Xoyog* 

''AQTOvg xadaQovg I— v' ^ ftekt JL V- vCtqov H x\ 
fiaQaOQOV I- if^ afiTog ^) l- /LieXavOf^v ®) j- a'- 

lo) le' x^h^^^ ^Q^^ '^'y ^/^^ dXag h- q% 

|- ^|/\ r6)j/ \8 i8v fji\(i>v 

XoYog- 'Poid h Xaydva ^) \- if, ydXa \- t\ ^vtov^^) [I-] 
lQ* GcfXaVYVtbrig^) i- if' trf ^vtov^) I- te^' tO* 
^VTOV ^^) Gvxafitvov I- g*', €^ dXfirjg j- c', yrra ^^) |- e% 

1 5) fieXtT<ofiaTa l- Griadfttva l— qaTidvta ^^) j- c', 

^troy^^) I- fi"' cpotvtxeg j^aXKov |- ^a'. Xotdx t^* MeXiT^futra 
I- e", yrra ^^) l- e\ dQ(3ia i- e', Gxotxta (i' \r te\ \- Qvg\ 
'Atio ^AdvQ ecjg Xotdx t% i- fiaf. 



1) 1. 'Agnafjast.. — *) 1. d-v^laiia, — I. loyog, — *) I. layavia. Pro a;iilrtj'^ 

j^yfrJe^. — Leg. fortasse yoj^yvAt^^ff. — Leg. Tor? Ttayw^iUalfr, — Leg. fort. ^agdnst. 

2) Leg. afiyrag, — ^) L fortasse fieXdv^^a. — ^^) Pro W^op. — ") Leg. fort. crtTa, — ], 
^ag^dvia. 
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Golumna 3^. 

»Ratio Chalcorum 
quos mihi misit 
Aonxis. Tybi 

(dTie) T^: Arpaesis drachmas 36o, 
5) harum debitum drr. 6o, 

storeae drr. 6o, efficiunt drr. 120. 

competunt mihi ^ 

drr. 100, restant drr. i4o. Mechir drr. looy 

restant drr. 4o*" 

10) »Mechir (die) 1% 
Arpaesidi drr. 60; 
(die) 10% ApoUonio 
suffimentum drr. 120**. 
efficiunt drr. 180" 



i5) »Mechir (die) 4% Arpaesidi 

efficiunt^ 180 

drr. ApoUonio drr. 120 

harum suffimentum 

280, restant drr. 20; qu^- 
20) draginta vero efficiunt 60. 

lignorum." 



»Anni XXIP, Thouth (die)' 10% Genaellaruip rationes. 
Lagana drr. 20, allia drr. 5, lagana ^ 
drr. 10, lactucae drr. 5, cordia drr. 10, 
mala granata drr. lo^nuces drr. brassicae 4rr. lo, 
5) rapae drr. 9, lagana drr. 5, sal drr..'5, 
Panyphylacibus drr. 120, Sarapidi drr. 20; 
efficiunt 249. Athyr (die) iS"^, Gemellarum rationes: 
Panes puros drr. 5o, mel drr. 60, nitrum drr. 20, 
marathrum drr. 10, placentas lacteas drr. 5, melanthium drr. 5; 
10) (die) iS*', anserinas carnes drr. 3oo; (die) 22% sal drr. 100, 
efficiunt drr. 55o. Athyr (die) 16"^, Gemellarum 
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rationes: Malum punicum drr. lo, lagana drr. lo, lac drr. lo, zythum drr. l o; 
(die) 17% cordia drr. 10; (die) 18% zythum drr. i5j (die) 19*=*, 
zythum sycomori, drr. 6, ex salsugine drr. 5, frumenta(?) drr. 5, 
i5) placentae mellitae drr. 5, sesamineae drr. 5; (die) 20"^, brassicae drr* 5, 
zythum drr. 5; (die) 22° palmulae aeris drr. i5; Choiach (die) 10% pla 
centae mellitae 

drr. 5, frumenta(?) drr. 5, .... drr. 5, drr. i5; efficiunt drr. i56. 

Inde ab Athyr usque ad Choiach (diem) lo^ efficiunt drr. 94* ' 



Columna 3^. 

Vs. I . ;(aXxo)V. XaXxoc sunt nummi aenei^ hic drachmae^ ut apparet ex 
Siglo I- quo drachmaper compendium indicatur. Cf. Reuvensius Lc. pg. 109. 
Infra CoL 4^ vs. 16 legitur ;^aAxov H, sive ;^aXxov dqaxi^aL 

Vs. 4- ^AqndriavQ^ intelligendum hic videtur elXricpBV aut dnexBc accepit; 
infra vero vs. 11, ubi in dativo ponitur, dnidcoxa aut simile verbum. 

Vs. 20 et 2 1 accipiendi sunt tamquam si scriptum esset ai §e rBaaaQdxovta^ 
scilicet dQa;(/uxzif rcov ^vXcov ^ 4o drachmae lignorum efficiunt drachmas 60, 
In vs. 19 lacuna numerorum notis an' supplenda fuit, ut drachmarum 
180 120 = 3oo, viginti dradimae restare possent. 

Columna 4^% 

Vs. I. r&v dcdv/uS)Vy sunt gemellae illae Thaues et Thaus, Nephoritis filiae, 
Ptolemaei curae commissae. 

Vs. 2. Aaydvia sunt placentae ex farina et oleo coctae. 

Vs. 3. acplavyvtSrig y fortasse corrigendum anXayx^^^^S ^ anXayx^i^Q^ quc 
cor indicatur^ et intelligendum de visceribus^ anXdy^voigy quae ex victimis 
diis oblatis Sacerdotes ipsique sacrificantes sibi accipere solebant. 

Vs. 4» qacpdvta^ diminitivum vocis qdq^avog qua brassica^ aut qacpavig. 
qua raphanus indicatur. 

Vs. 5. navvq)vXaxeg y quale genus Vigilum intelligatur mihi non constat ; 
an fortasse navvcpvXaxsg dicti omnino^ prorsus^ die et noctu vigilias obeuntes . 
nt distinguantur ab aliis qui noctu tantum vigilabant, vvxrocpvXaxeg? 

Vs, 7. I— apcO^ drachmas 2^9, sed si omnes numeros computemus, drach- 
mae tantum 244 efficuntur, quapropter scribendum fuerat i~ afj^b^ 

Vs. 8. dqrovg xaOaQOvg putaverim panes simplices^ quibus nihil immix- 
tum est. 
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Vs. 17. aq^ira quaenam sint nescio, fortasse vox formata ab Aegyptiorum 
epnco, Hpn, erpo ^ erp quo vinum significatur, ita ut aq^iov sit vini genus 
Aegyptium, Mqni.s a Graecis vocatum; an voluerit: 6^6(3 la^ i- e. parm erm le- 
guminis genus? Vocem quoque sequentem <?;fa/;>f^ctf Agyptiam suspicor, quacum 
comparari possint, i^iecre purpura^ et kotk6 /^a/zw ^/^//ra/wj* qui aegrotis dari 
solebat; /?' tunc esset numeri nota, OKOiKia Svg); si axoiria vel axoivia legi 
posset, /5' compendium vocis (iorqvGyv habuerim , ita ut esset axoivCa (iorqvayv 
cespes uvarum. 

Vs. 17. h QVg* i56, olim aliae numerorum notae adfuerunt, quibus deletis 
hae superscriptae sunt. Calculo iustituto apparet legendum esse |— Qf^s% i46, 
quae est summa drachmarum inde a die 16^ mensis Athyr expensarum. 

Vs. 18. 'Anb ^AOvQ — |- Jji/uaf. Legendum 'Ajto 6cjv6 ; ceterum si 
summas mensium Thouth, Athyr et Choiach computamus efficiuntur 244 55o 
4- 146 = 940, qua propter legundum Jji /uf in fine versus. 

PAPYRUS S. 

Altus circiter 0.20, longitudine est 0.77, structurae satis bonae. Contractus 
aliusve textus demoticus in eo oUm scriptus fuisse videtur, cujus ultimi versus 
vestigia adhuc per totam papyri longitudinem in inferiori margine cernuntur. 
Papyro vero postea inverso in spatio vacuo, quod 0.19 fere sub textu demotico 
reUctum fuerat, rationes acceptorum et expensorum anni XXIF, mensium Pha- 
menoth — Pachon, et anni XXIir mensium Mechir et Phamenoth annotarunt sive 
Ptolemaeus, sive Apollonius ejus frater. Anni XXIF annotationes continentur 
Col. et initio Col. 2^^; ejusdem cohimnae pars inferior et coU. 5 reUquae an- 
num sequentem spectant. Textus partes quaedam Hneis transversis aut rectis a 
rehquis separantur, quod quantum fieri poterat eodem modo typis exprimendum 
curavimus. — Scripturae specimina exhibet Tab. VI. nn. 7, 8. 

Colmnna da. 

L ^/?' ^afiBVcoO xd\ 

^AnexG) [nlaQa IlToXs/j.aico'^) L cc' 

^aQfiovOl L. (fQn^* rfi L 

xal TBLfir/v^) oOoviov L cp'* rfj y.^ L v\ 

5) L yvTff' 

^JjtoXkcovwg* Xoyog' 

^aQ/uovOl a*' airov dQvdi^fjv a% l~ av% 



1. Ilrolefioiiov. — 1, Ji.(irjv, 
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dQrd/9fjv a\ h T' aCrov L l~ Q^' ahov ccQTdfiaq ft\ L * 

lO) ^OhbTtaq L Tti' X6\ aCTOV X^LvoKaq A', L 

^'Eq[_g)\vlq [i]f^oi Z. Q^/^^y nanvQovs JL tc. 

"E[Qetg~] L l~" oxf' TaXovrev L o/jf rfi zri' xai xO'* 

[TeXo]g dvr(ko[^aTcov^) ndvrcov ahov xai difjovmv^) rov ^aQjuov&l^ 



Columna 2**. 



L xft^ T[ax(ov a*" avrov L Qf^B ^ 
Ti^enrirQta \— dvriXo/na^) 1— 06', 
Talomei \— Qfi% noQcpvQav |— Qri'j 
narrjaL ^) wg dQrd^fjv a — l— t', dviiXofia ^) |- QHfj 
5) aQca^&v y' L revfirjv'^) L afie ^ dvrlkofia^) L a\ 
rS)V ndv |— aafca. 



TanXaveCraL. 
TldcoQj XaXxtov a* |- 
lo) Mexeiy ;(aXxwv a^ |— 
07/" Xevaecfidr^ L l~ 
'"Axrjgy a* |— 
xe' ^ Axrjg^ a* |— 



QV 

Qv' 

ov' «) 

QV* 
QV* 



xg* 'ilQipevgj a' |- qv* 



i5) X' "AQifjevg^ a^ |- 
Xalxeia gL^ h 



QV \ 

ipoe% fievQfjTuq Li 



L xy' MexBcQ t^'* Teeftng 

OQocadeafiag a |— av' dnej^et, 
td* dQotadeafiag ct \— av' dne^^et, 
'lo) x[f OQotadiaftag cp |— Qxe' dnex^t^ 
xy' OQotadeaftag ct |— av' dnex^t^ 
xd' OQotadeaftag cc |— av^ dne^et^ 



' ToOrjg — 
X&vaOciwO 
Kovvag — 
^'Axrjg — 
Ilxcog — 
'Aftcbaet — 
Wr)Yet — 



L fortasse TaXoixtog. — 1. dvaXM^dxwv, — ^) 1. 6ip(avL(0P, — *) 1. forte TfjBnqiQifx. 
*) 1, dvdXoy^a, — ^) 1. nev^jcrstr , vel IlSTi^atg, — 1. Ji^urjv, — 1, og\ 

i3 
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»g' OQomSsafiag atp' \— ros' ccti^^si, 
V dqoiadiafias ax' \~ v% 



Columna 3^. 



i5) 



L AtaGtirai. 






AQTcariaBv ;^«a;^€^07^ 


a* 


1- QV* 




a' 


1 M 

r- Qv' 


K Afiovv y.ai 08a)V ^ 


/ 

a 


I- QV' 


xa JSTorayrjTi^) xai KijAy 


a' 


h QV' 


y.p TooYig 0Yid(OQOv^ 


a 




y.y^ Naaqavg UsxoQxecoQSiTtjgy 


* 

a 


r- Qv' 




/ 

tt 


I~ QV' 


Kovvagj 


a' 


|- QV' 


xe^ ^'Aayrjg xal 'AQOVTcoTfjgy 


a' 




xg' ^£lQog SdftavTog 


f 

a 


1- qv 


"'AQoVTcoTrjg IlavdavTog^ 


a' 


l~ 


xtf KaXaTrivev , 


a 




xrf UeTavl^g'] IIsTsaaTdQTrj^)^ 


a' 


|- QV' 


STodrjTig TeyeTOVy 


L 




*AQfldeig f^erqiirriv ^ 


1- 




^AQoVTcoTrjg xat IldTyant.^)^ 


a' 


1- QV' 


xO' ""Axrig x^^^^ov 


a' 




Kovvag y 


a' 


1- Qf/ e) 


V Hexcog y 


t 

a 


1- ^^' «) 


Ilafievayd a^' Kdvvag^ 


a' 


1- Qfl' «) 


ft' Teexlrjly 


a 




y' "'Axrjgy 


a 


h ^i^' 


'Afidaei 


af 





a5) Tbv Xoyov t&v aTaaTiT&v ddrjQag 
Xah/.eia xa'L. yaxe'^ 

Sa'^ TOVTCOV 

dcpey.e Tcbv firj dedcoxoTcov ^aXyua rf^ |— cr^y', 



*) 1. 6&)?. — Iii Coh 6^ legitur Srod^rjtt ; 1. JS^TOTayjyjfrff. — In C^o/. 6^ legitur Sa- 
fiavdTog» — Leg. JIsTectaTdQTT^g, — *) In (7o/. 6» legilur a\ |— §f '. — ^) In Co/. 6* le 
gitur UaTpmy 1. IlaTyamg, — ^) i. ut in CoL 6^ — ^) In CoL 6» legitur 'Afidocrsi., 
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xd' IlToXs/uaiog h qtc' 
3o) ""'JoYrig ^jQjudeiogh qv' 

Ilof^fiXcoX^) H QV' 
— ri(og ^) Uafieviod a' 

XaXxca d' x^' 
35) h arxe'. 

'AnexG^ naQcc ''J2;(Big ^) 
h vcog 4) 6' h /3xb\ 




y, TOVTcov 
TBB/irjcn^) h «3Jl,^ h aQ' 
rovTcov VTtoxamrr] h vs ^ h a^' . . * 

Kovvag h x' * to xarakomov tov vScoq 
h 06' >^ h Cje\ 



*y^Q/Lld8ig Z. 1"" 06', /UBTQTjraq /?'. 



Columna 4^. 



L x/, MbxbIq 
H^oaoQv . • . . . 





vdcoQ 


x^ 








x-- 




5) 




X'- 


la' 




y: 


x^ 






xa' 


X'^ 


n 




x(i' 




la' 




xy' 


x^ 


x(3' 


lo) 


x8' 


X- 


xa' 




X6 


X'- 


xb' 




xs' 


X' 






< 


X' 


la 




xri' 


x^ 




,5) 


x& 




va 




l. 







Ilafim^cod^ 
a X- ib' 
(i' x-^ i(i' 

IlafiBVcod /, <7;rS h 



In CoL 6* legitur "-«^djy JJejtoxTtog, — In Co/. 6^ legilur JJo^M^ m% ^'Aatj, 

i3* 
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s' 


















& 










s' 



llafiepci)0 aTiBX^i' JIsToaoQ |— ut ^), 



Columna 5^. 

IlacoQ x^Xmov ci I- ^^^^' 

Mixsi a' l— ^i'' 

Xavaei^aT L l~ 

5) ^'JxYjg a' |- 

^'AxYig a' V- qv^ 

^'Jxr^g^) a' |- (>i/' 

''SiQtfJsv "^) d h 



lo) 



^Al.wQov Xoyo^' x^^^^^ ^^'Lj 



TG>v rajtXaucT&v gL. 
naQa IlToXefiaiov 
naQa ^AQfjLaeig^) /> 

naQa 'AQoVTonov ^AfiovviivaTog rov Acode/udTOv . . • • vov 



Columna ^*. 

L xy' l_M]e;(elQ* ^AlraaTiT^Jai^. 

17)' ^AQTTatjac^) a* |- qv^ 

id' ^WTiyeL a' I— qv' 



Leg. aoff. — Corr. fortasse «t'. — ^) In Co/. 2^ vs. 11 legitur oy' sed legendum 0«'. — 
^) In Col, %\ vs. 14 hoc loco memoralur "'Siqy^Bvg. — ^) \, "Jlgyjsvg, sed in CoL 2a. vs, 15 le- 
gitur "AqxliBvg» — ^) 1. 'Aq^oiBiog vel ^Aq^&iog, — ^) 1. ^AgTtotfjaet ^ mt^AqndTjai^g, 
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* 


AflOVV XCtL [jyjBCDV 


a 


1 _ _ . / 
1 






^TOuYlTl^ XCCl 


a 


1 






ToOrjg OrjdcoQOV 


a' 








iVcf«^ai; [^j iiexoQ ..... 










jLtVGuGyVu 




1 / 




y,d 


Kovvag 


£^ 




lo) 


X6 


^'Aayrig xai ^^(jovrcorrjg 










ilQog ^cc/^avarog 










AqoVT(OTrig Ilavaavrog 


j 


1 ^/ 

1- ()V 






KaXaTT^VEi 




1 ^ - ^/ 




XYl 


Ileravg IleTsaaTaQTr] ^ ) 






t5) 

/■ 




STodrjTt^g reyeTOV 

AQfCCCeig /UerQTjTyv |— 


a' 








AQ0VTCi>Trjg xav IlaTymc ^) 




1 

|— ^y' 






^'Axrig 


§ 

a 


|- QV^ 






Kovvag 


a 




20) 




TT ^ 

Ilexoyg 


a 


|— qy*^) 






ilaiLievcoO a ' Kovvag 




1- QV ^) 






TeexXr^X 


a' 


l~ 




Y 


^'Alxrjg 


a 


l~ QV' 






'AficDoeL 


«' 


I- 


2 5) 




TlToXefxatog 










""jdayrig 'AQfiaeiog 


a' 


1- QV' 






^'Aari Uexcoawg^) 


f 

a 








Uo/LiXcoX xai ""Aari 


f 

a 


|- QV 






^ AQf^aeiog 


L 


|- 06'' 


3o) 




Xalxia l(i'L, ^ 







/ 



ricog^^) Uafievcod ^\ h /Sae\ tovtov x-^ QV^'....i h aQns^ 
aQx% Oqom'' h v', ^l- x^^'* 

Columna 7^. 

[n^ja/uevcod & 

^ X- y' I UexoQX . . . * . 

In CoL 3a legilur STordyt^Ti, l. Stod-T^rLg, — In Co/. 3» legitur ^dfiavtos, — Leg. 
IJsteaortaQTT^g, — *) Legendum ut in CoL 3^ , |- oe\ — ^) In CoL 3a legitur IldTyam; l. 
ndxyvmg. — In Col 3* vitiose legitur ^^t*'. — '^) In Col 3» legitur "Afidast.. — In (7e)/, 
3^* omittitur IleKOjatog, — ^) In Co/. 3* omittuntur nal "Adn* — *^) Leg. €(ag. 
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5) 



10) 



i8' Z" 



18 

r 

f 

X 

xy" 



X' 
X" 
X- 

x^ 

X" 
X- 
X 



a 
a 
a 
d 
a 
a 
a 
a 
a 
a 
- a 



0 



X' a 



^Aqovron 

roQ x^^X 

€g' Ar 

\a]7isxc^ ..... 
y h V 

ijBcDQ [ynolxavarri ^ |- A% 

roig naGTOcpoqOig ot;^/?oA^, h 

nog^) IIafm/6}d #/?', K ts* ^Qe'. 



Infra columnas 4^ S ef 6, literis majorifnes. 



A. 



x^ aX[a'] ()/?', rxy 

B. 

Pvis\ 



B. 



C. 



h aris^^V- qiVs^ a<svs^\- rvs\ 



Columna d^^. 

Anni XXir Phamenoth (die) 24^, 
Accepi a Ptolemaeo drr. 1000, 
Pharmuthi (die) 5*^, drr. 11 80, 12^ drr. 600, 
et pretium lintei drr. 5oo; iS^ drr. (^oOy 
5) efficiunt drr. 348o. 

Apollonius. Rationes. 

Pharmuthi i^* frumenti artabam i , drr. 260, 
papyros drr. i5o, a Taluti 

artabam i drr. 3oo; i3^frumenti (art.)f drr. 160; 1 7^ frumenti art. a.drr. 58o, 
10) 27*" choenices 10, drr. 85 j 29^ frumenti choenices 3o drr. 2"3o, 
Eronis mihi drr. 162: ; papyros drr. 3 10. 
drr. 220, Taluti drr. 2^0, 28^ et 29^ 



*) Primum scriptum fuisse videtur t^, t postea in « mulato ct * defeio. — 1. «w^. 
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Finis expensorum omnium frumenti et linteorum Pharmuthi (mense)^ 

Efficiunt 2670. 



Columna ^^. 



Anni XXir Pachon (die) frumenti (art.) |, (drr.) i45, 
Teepetria drr, 7, expensa drr. 76, 
Taluti drr. i4o, purpuram 108, 

Petesidi circiter artabam i drr. 3oo, expensa drr. 120^ 
^) artabarum pretium drr. io45, expensa drr. aoo, 

efficiunt omnino drr. la^S. 



Mechir (die) 17«. 
Taplaeitae. 
Paor ahenum 
10) Meci ahenum 
18° Chensibat 
Aces 
Aces 

Horpseus 
Harpseus 



5) 



20) 



i4^ 

26^ 
3o^ 



I 
I 

I 
I 
I 
I 



drr. 1 5o 

drr. 1 5o 

drr. 75 

drr. i5o 

drr. i5o 

drr. i5o 

drr. i5o 



Efficiunt ahena 6|, drr. 77^; metretas 6|. 



'2 



Anni XXHP Mechir (die) 17^: Teebes 
throeadesmas 1000 drr. i5o accepit, 
iS'' throeadesmas 1000 drr, 2 5o accepit, 
22^ throeadesmas 5oo drr. t25 accepit, 
23® throeadesmas 1000 drr. 25o accepit, 
24^ throeadesmas 1000 drr. 25o accepit, 
26® throeadesmas i5oo drr. 3^5 accepit, 
3o throeadesmas 1600 drr. l\oo. 
5) Efficiiint usque ad Phamenoth (diem) 3 
drr. 1900. 



Tothes. — 
Chensthouth. 
Connas. — 
Aces. — 

Pcos. 

Amosi. — 



Psegi. 



throeadesmas 7600, efficiunt 



Columna 3^* 



»Anno XXHP: Atastitae. 

Arpaesidi ahenum i, drr. i5o. 

19° Psegi ahenum i, drr. i5o. 

20 Amun et Theon i, drr, i5o« 
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5) 





Stotagelis et Cel 


1 

I, drr. 


i5o. 




np .1 rnl 1 ' /'/21' \ 

Tothes Thedori (nhus) 


I, drr. 


i5o. 


23** 


Naaraus Pecorceoritae (lihus) 


I, drr. 


i5o. 




^-«1 .1.1 
Chensthouth 


I, drr. 


i5o. 


24° 


Connas 


1 

I, drr. 


i5o. 


25° 


Ages et Arontotes 


I, drr. 




26° 


Horus Samautis (hhus) 


I, drr. 


i5o. 




Arontotes Panaautis (hlius) 


I, drr. 


i5o. 


27** 


Calateni 


I, drr. 


IDO» 




Petaus Peteastartae (hhus) 


1, drr. 


i5o. 




Stothetis Gegeti (niius) 








Armais metretam drr, 


. 10. 






Arontotes et Patgapis 


r, drr. 


i5o. 




Aces ahenum j 


[, drr. 


i5o. 




Connas ] 


[, drr. 


i4o. 




Pecos ] 


[, drr. 


i4o. 




Pamenoth (die) 1% Connas i 


[, drr. 


i4o. 




Teeclel 1 


drr. 


i5o. 




Aces 1 


, drr. 


i5o. 




Amasidi 1 


, drr. 


i5o. 



25) Rationes Atastitarum atharae 
ahena 2i| (efficiunt drr.) 3225, 

efficiunt drr. 4^00, ab his 
deme non distributorum ahena 8, efficiunt drr. i2oof 

restant 3ooo, harum 



24 Ptolemaeus 
3o) Asges Armaidis 

25 Ase 
Pommlol 



drr. 180 
drr. i5o 
I drr. i5o 
drr. 1 5o 



usque ad Pamenoth (diem) S""" 
ahena 4 drr. 610, 
35) efficiunt drr. i325; 
accepi ab Ochide 
drr. 700, efficiunt usque ad 5"""^ drr. 2025 



Teebesisdrr. igoOjrestantdrr. 1 100, 
harum hypocausta drr. 4o5, res- 
tant drr. 700. 

Connas drr. 20, reliquum aquae 
drr. 75, efficiunt drr. 95. 



Armais 7% | drr. 7 5, metretas 2. 



Columna 4^. 



Anni XKllV Mechir (die) if. 
Petosiridi 
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aquam, 


cotylas 


16 




i8^ 


cotylas 






i9<> 


cotylas 


1 1 




20^ 


cotylas 


10 




21** 


cotylas 


9 




22^ 


cotylas 


II 




23** 


cotylas 


22 


lo) 


24^ 


cotylas 


21 




25« 


cotylas 






26** 


cotylas 


26 




27^ 


cotylas 


1 1 




28^ 


cotylas 


17 


25) 


29^ 


cotylas 


1 1 




3o« 


cotylas 


19 




Pamenoth 






i^ 


cotylas 


i4 




2^ 


cotylas 


12 


20) 


3^ 


cotylas 


19; 



Pamenoth 3«"» cotylas 280, efficiunt (drr.) 2100, restant drr. i4oo. 



4" 
5*> 



25) r 
8^ 



cotylas 16 

cotylas i3 ^*"^^^^'^* cotylas 29, efficiunt drr. 



212. 



lO^ 



cotylas 

cotylas 
cotylas 
cotylas 
cotylas 



7, efficiunt drr. 52, efficiunt cotylas 36, efficiunt usque ad 
Phamenoth 7^"* cotylas 3i6, drr. 2370. 

8 



Pamenoth 7* accepit Petosor drr. i3oo, 
aquae pretium cotylarum 336, efficiunt drr. 2^70 



Columna 5^. 



5) 



Anni XXIIP Mechir 1 7*^: Taplaeiitae. 

17** Paor ahenum i, drr. i5o 

18* Meces i, drr. i5o 

Ghensibat §, drr. i5o 

Aces i, drr. i5o 

Aces I, drr. i5o 

Aces I, drr. i5o 

Horpseus i, drr. i5o 



14 
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Alicae rationes: ahena 34f choenices 3o. 
Taplaeitarum 6§ 
a Plolemaeo (?) 
ab Armaide (?) 

ab Arontote Amonneiistis (filio), Dodematae 



•F 



Columna 6^. 



5) 



lOj 



i5) 



20) 



25) 



» Anni XXIII. Mechir ; Atastitae. 
1 8*^ Arpaesidi 
i9**Psegi 

ao^Amon et Theon 
2i^Stotheti et Cel 
22°Tothes Thedori (filius) 
23*^ Ka^raus; Pecor . • . (fihus) 

Chensthouth 
24?CQfinas 

25°Astes et Arpntotes 
26°H6rus Samaustae (fiUus) 

Xi^oiitotes Panaatitis (filius) 
27^Calate*m 

28® Petaus Peteastartae (filius) 
Stothetis Gegeti (filius) 
Armais metretam, drr. jo. 
Arontotes et Patgipis 

29® Aces 

Connas / ; 

Pecos 



2^ 
3° 



Pamenoth (die) i** Connas 
Teeclel 
Aces 
Amosidi 
21^ Ptolemaeus 

Asges Armaidis (filius) 



I, drr. 


1 5o. 


I, drr. 


i5o. 




I 5q. 


I, drr. 


i5a. 


I, drr. 


i5o* 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


1 5o. 




i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


ij drr. 


i5o. 


I, drn 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


I, drr. 


i5o. 


drr. 


180. 


I, drr. 


i5o. 
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3o) 



Ase Pecosidis (filius) i, drr. i5o. 

Pomlol et Ase i, drr. i5o. 

26*^ Armaidis |, drr. 7 5. 

EfBciunt ahena 32|, efficiunt drr. 4875. 



Usque ad Pamenoth diem 7*""* drr. 32o5, harum cotylae iS^ drr. 11 85,, 
restant 1120, throea(desmae) drr. 4oo, restant 61 5. 

Columna 7^. 



Pamenoth (die) 9^ 



3) 



10° 
12* 



10) 19 



20' 

23° 



cotylas 3 
cotylam i 
cotylam i 
cotylam 
cotylam 
cotylam 
cotylam 
cotylam 
cotylam 
cotylam 
cotylam 
cotylam 
cotylam 



I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

T 

I 
I 



Pekork , 
Arontot 
tis ahen 
16^ At . 



Accepi 

efficiunt drr. l^oo. 



aqua hypocausta drr. 3o 

pastophoris coUatio drr. 4o; 

efficiunt usque ad Pamenoth 12^^° drr. 3o5, rest^nt io5. 



Cotylae 23i , 92, efficiunt 323. j Efficiunt drr. i3i5, rest.drr. 555 j i255 rest. 355. 
Cotylae io3, efficiunt cotylas 241 5 



Columna d^*. 

Vs. 4. TUf^riv odovvov. Videtur pretium esse lini byssiniy a gemelHs fortasse 
aliisve Serapiei famulis vel hierodulis texti. Templa quotannis in aerarium regium 
praeter alia tributa conferre quoque debebant lina byssina (vid. Inscr. RosetL 

14* 
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vs. 3o) , quae haud sine veri similitudine a minoribus templorum ministris , a 
mulieribus praecipue, texta fuisse statuamus, eo labore merentibus unde vi* 
tam sustentarent. Jam pretium lini a gemellis texti Ptolemaeus Apollonio fratri 
dederat, ut inde victum aliaque necessaria ipsi et gemellis coemeret. Cf. Pap. 
Brit. V. vss. 9 et 22, et B. Peyron pgg. i3, 14. 

Vs. 5. yvTc. Summa omnium acceptorum 200 drachmis superat summam 
drachmarum 368o; quapropter acceptorum aliquod totidem drachmis diminu- 
endum erit, aut hic pro yvtc legendum yx^'' 

Vs. 6. [Am^klchviog legendum fortass^ 'AuoTlGyi/^ov Aoyo^* Sunt autem 
annotationes .^orum quae ApoUonius fratris et gemellarum causa expenderat ad 
frumentum et opsonia coemenda. Ceterum parum accurate calculum suum in- 
stituit Apollonius, ita ut conjectura vitia corrigere non potuerimus. Difficul- 
tates auxerunt scribendi compendia, quibus in diversis locis non eadem 
semper significatio tribuitur; ita vb. c. siglum quod in vss. i — 4, 9 et seqq. 
drachmamindicat, vss. 8, 9 et aUbiroi; | potestatem habet; aQ porro ccQTa/Sriy 
et ;^o (Htera o supra ;jf scripta) ^o^rixa sive^^^ artabae notat, quum aUbi eodem 
compendio ;^ovgy sive -^^ artabae indicetur; hic yero priori significatione usur- 
pari ex eo apparet, quod vs. 10*^ triginta choenices memorantur, quarum pretium 
paululum tantum ab artaba frumenti differt. Conveniebat autem choenix 
fere cum Aegyptiorum oini, o^V^, quod artabae constituebat. Cf. 
W. A. Schmidt in op. Gn\ Pap. urkk. d. Kdn. Bibl. zu BerLpg^. 2^3 seqq. 
Corrigenda quoque ex hoc loco annotatio, in qua B. Peyron, ad Pap. Brit, 

XIV pag. 84 ^rtabam in 6 choenices divisam fuisse docet. 

Vs. 8. nanvQOvgj quibus Aegyptii vescebantur, unde nanvqoqxxYOv dicti; 
non autem ad scribendum papyros emtos fuisse patet ex vs. i3° ubi 6«//fii- 
Vicov nomine indicantur. Ceternm cff. quos citavimus ad Horapoll HieroglL 
I. 3o. 

Vs. Q. dQT&^fiv a' |— T% supra vs. »7°, frumenti artabae pretium notatur 2 5o 
drachmarum, vs. 9° 290 drachmarum, vs. 12° fortasse 220 et 2^0 drachmarum, 
secundum vss. 9 et 11 dimidium artabae constabat drachmis 160 et 162, quo- 
rum pretiorum differentia annonae majori minorive caritate pro diversis diebus 
tribuenda erit. In Pap. Brit. XIIP. vs., 19° Sarapioni scribit Ptolemaeus (cf. et 

XV vs. 49^) propter frumenti caritatem olyrae artabam venire 3oo drachmis. 
Cf B. Peyron op. cit. pg. 76. 

Vs. II. ^'EQ\c)\vLg \jf\f^oi^ et vs. 12° ^'E\^Qug\* Pauca tantum horum duo- 
rum nominum vestigia supersunt, quae si bene supplevimus, intelligendum 
fortasse dniSoro aut encoXriaB; ita supra vs. 8® naQa Ta^kovru (1. TaXovriog) in- 
teUigitur, icoVYiadfiYiv^ et vs. 12° post TaXovrec^ verbum ibcoxa aut simile quid. 

Vs. i4- /^jfOj omnia hujus mensis expensa summam efficiunt 2687 drach- 
marum, quapropter corrigendum (^x^^'' 
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Columna 2^. 

V. 6» rojy nav |- ccafti, Si expensa omnia computes eficitur summa 2i4o, 
ita ut legendum sit (^Qfi s videtur ApoUonius pro artabarum 2| pretio, vs. 5® 
io45 drachmarum, i45 computasse, qua ratione summa la^o drachmarum 
efficitur. 

Vs. 8. TaiiKaiBirav^ famuli fortasse sunt, qui in Serapieo munus aliquod obi- 
bant; simili quodam munere functi fuisse videntur ^AraarLrav^ Col. 3* vs. 
memorati. Utrorumque autem nominis origo ex Aegyptiorum hngua deri- 
vanda. 

Vs. 9. ^(aXTiiOVj ahenum pultis generis, atharae vocati, Cf. Col. 3^ vs. 26; 
ahena ista metretae capacitatem habuisse apparet ex vs. i6^ — In Pap, Brit. 
XX^ vs. 3 incipit rov vdarog Xoyog, et vss. 17, 18 xorvKac 18 dicuntur consti- 
tisse drachmis 70 sive singulae cotulae drachmis circiter 4 (compendium enim 
X- vocem xovvXrj indicari infra videbimus); hic vero tota metreta atharae i5o 
tantum drachmis venit, ita ut cotyla, sive metretae, tantum aliquantuhim 
pluris qviam una drachma, sive ^4 cotylae drachmis ^5 constent. Quapropter 
statuendum fortasse in Pap. Brit, agi de aqua puriori ad potaridum. 

Vs. II. |- ov\ corrigendum h ob j drachmas ^S, quae dimidii ahenae pre« 
tium efficiunt. 

Vs. 16. 1- xpOBj drr, 77^; corrigendum j^ioe^ 975, quae omnibus recte 
computatis efficiuntur. 

Vss. 17 — 25 continent annotationes de pecunia eodem mense Mechir Teebeti 
soluta pro dQomdea/Lcaigy quae quales fuerint non constat. Ex Pap. T, Col. 
vs. 4 efficiendum videtur throeadesmarum usumadahena pertinuisse, unde con- 
jiciamus inteUigi Ugnorum fasciculos ad atharam coquendam. Jia^ri sive 
deafitg fasciculus est; prior compositi pars sive Graecum qocay addito articulo 
Aegyptiaco t, e, sive Aegyptiacum ecop, ecepi continere potest; hoc si ad- 
mittamus, fasciculi salignei^ si alterum praeferatur^ fasciculi arboris Punicae 
intelligendi erunt. 

Columna 3^* 

Vs. I. 'Araanrav. Cf. supra Col. 2^ vs. 8. Et hic observandum scriptoris 
incuria nomina quaedam in nominativo, aha in dativo poni, ita ut nunc 
dnex^i^^ nunc edcoxa inteUigatur. Ceterum comparetur CoL 6^, ubi eadem 
hujus mensis expensa notantur. 

Vs. 16. 'Aqfideig /LCBrQn^v |— ij neque hic, neque in Col. 6* vs. 16 decem 
illae drachmae cum reUquis numerantur, et praeterea non ponuntur in eadem 
serie; quapropter quae Armaidi expensa fuerant pro memoria tantum, ut dici- 
tur, hic notata esse putaverim. 
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Vss. 19 — 21. pro Qfz legendum est qv' ut in Col. 6*® vss. iisdem. 

Vs. 25. Tbv 'ko^oVj scribendum fuerat *0 'koyos. 'AQriqa sive ^AOaqa est 
pultis genus ex frumento et lacte coctae. 

Vs. 27. b& summa drachmarum 4^00 efficitur, si drachmis praecedentis 
versus 3225, addas 975 illas quae, secundum Gol. 2*® vs. i6"% pro ahenis atha- 
rae in taplaeitarum usum expensae fuerant. 

V. 3o. Tee(3riaij Teebesi sive Teebeti drachmae hae 1900 solutae erant 
pro throeadesmis, vid- Gol. 2*^ vs. 25. In versu sequenti hypocaustae, quae 
balneorum serva fuisse videtur, solutae dicuntur drr. 4o5, quae si ab 11 00 ver- 
sus praecedentis demuntur, restant 693, non 700 ut hic dicitur, ita ut pro 
proprie scribendum fuisset X^^i revera hae notae oHm adfuisse videntur, 
sed postea dedita opera deletae, et tf/ in earum locum scripta; quapropter sta- 
tuendum Ptolemaeum, ut calculus facilior et magis simplex redderetur, 700 
pro 695 posuisse. 

Vs. 34« X^' legendum ;f A', drr. 63o, quibus si addas summam 6^5 drach- 
marum ex versu 3i°, efficiuntur drr. i325 quae versu 35^ memorantur. 

Vs. 38. ^AQfiaeig x.t.X., quamobrem in fine hujus versus metretae duae 
nominentur nescio; in Gol. 6 vs. 29 Armais dicitur die 26"^ ahenae dimidium 
accepisse, cujus pretium notatur 7 5 drachmarum. — Quae vs. 32 de Gonna et 
de drachmis pro aqua solutis scribuntur ad aliam quamdam expensorum anno- 
tationem pertinere videntur. 

tfolumna 4^. 

Vs. 3. vdcjQ 7C-. Litera x- compendium vocis xorvhj esse videtur; in Pap. 
Par. D plane scribitur xorv^^ag^ est autem cotxluj ut supra diximus, i44* 
pars metretae. Mirum fortasse videatur cotylam aquae tanti valuisse, quum 
ex Pap. Brit. XX appareat mensibus Payni et Epiphi cotylae pretium fuisse 4 
circiter dracbmarum; sed tenendum in menses hos incidere NiU inundatio- 
nem; contra in mensibus de quibus in Papyronostro agitur, qui inundationem 
istam praecedunt, aquae inopiam saepe magnam obtinuisse, ita ut pretium 
necessario augeri deberet. 

Vs. 21. IlaiiieVGyO y' Gotylarum numerus inde a die 17® mensis 

Mechir osque ad 3"°* mensis Pamenoth, 269 tantum efficitur, ita ut in earum 
enumeratione 11 omiserit Ptolemaeus. Ceterum a summa 2100 drachmarum, 
antequam in columnae 3^® fine vss. 29 — 38 addiderat Ptolemaeus, deduxisse 
videtur drachmas 700, quae die 3** Pamenoth reUquae fuerant, propterea hic 
in fine versus post 2100 annotavit i4oo drachmas restare. 

Vss. 21 et 22. diebus his cotylarum 29 pretium sohitum erat 220 drach- 
marum; aritea scripserat oifi'j quod postea correxit Ptolemaeus, supra duas 
posteriores hujus numeri notas scripto, has vero ipsas delere omisit. 
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Vs. ^[\. I- (iro* drachmas %i^Oy sed ^s. aii drachmae 2100, + vs. 23^ drr. 
220, -f vs. 24' drr. 52 sumrnam efficiunt drachmarum 2372. In altero duorum 
versuum, qui sub versu 24^ linea circumducta areliquis distinguuntur, summa 
cotylarum notatur rAg', in quo iterum yitium agnoscitur, A' pro i posito. 

Columna 

Vss. I — 8. Cf. Col. 2^' vss. 7 — 15, ubi eadem expensorum notatio legitur; 
vs. 4° pro \-QV' scribendum fuerat 06, qu^iam dimidiuai tauti^m ahenae acce- 
perat Chensibat. 

Vs. 9. 'AXa^Qov Xoyog. Ex hoc loco patet ddiiQav^ de qua supra Col. 3'*^ 
vs. 2 5"^ agitur, ex ahca factam fuisse. 

Vss. II, 12. numerorum notas in fine horum versuum expHcare non potui; 
videtur scriptor primum g exarasse, et postea Hneola obhqua addita d inde 
figurare voluisse. 

Colunifia 6^. 
Vs. I. Cff. eadem expensa notata Col. 3^ 

Vs. 3o. ;(c^XyJa 1/3' L l- dcooB . Ahena 321, drr. /^S^jS. Ex hoc ahe- 
norum numero videmus supra vs. i5°, secundum Col. 3'' vs. i5. lectionem le- 
gendum esse STodririg reYerov L, hos', Siothetis Gegeti(fi\\m)aheni dimidiumj 
drachmas ^5; et in vs. 25* fine pro qu' ponendum esse qv'\ qua ratione Ta- 
plaeitarum ahenis ex Col. 5«, cum iis quae cohimna hac 6^ notantur computatis, 
summa efficitur ahenorum 32|. et drachmarum 4875. 

Vss. 3i et 32. Hi versus scripti sunt in inferiori papyri parte, €t spatio sa- 
tis magno a rehquis acceptorum expensorumquc annotatipnibus separantur; 
calcukmi continent vitiosum, hoc modo in vs. 32*" corrigendum: UKy6Q0La\ 
(pro dQOiadea/Ltav ut videtur, cf. CoL 2a vs. 17) h restant drr. 1020, 

throeadesmae j drr. l\oo^ restant drr. 620. 



Quae sub columnis 4? 5 et 6 scripta sunt calculos 4separatos continent, quos 
Uteris A — D distinximus. 

In dorso Papyri praeterea quaedam, itidem acceptorum et expensorum ratio- 
nes spectantia ut videtur, scripta fuerunt, sed postea deleta. 

PAPYRUS T. 



Altus o.i35, longus 0.24, fabrica ut et textus argumento cum praecedenti con- 
venit; antea quoque contractum aliumve textum Demoticum continuisse videtur 
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cujusinaversaparte tres lineae breviores superstites manserunt. Annotationes 
sive adversaria continet a Ptolemaeo ut videtur, scripta, acceptorum et impen- 
sorum anni XXIir mensium Phamenoth, Pharmuthi, Pachon, Payni, et Epiphi. 
Scripturae specimen exhibet Tab. VI. n. 9, 



Columna da. 



L 9c/ ^ajuBt/6)d &• Tov Xoyov^) 
^Ao)r;(€iog^) xai ITroh/iiaiov cdv 6(p£hi^y 






0' (oq^ikrifia^) |— 0' 


llaf4BVCi)6 


6Q0i>adiaiiaq eig rd 


XaXyJa h 




5) vnoxavarri |— ^g', 






*j4qot6)tov ive^vQOv 


fflf' ri' 


TYig XvxvCag |- 




aXkag l— f^' 




T^g xofiaacag^) 




10 X— a 


10) T6)r naGTOCpOQCOV f 






ifioi l- • • • 












SvXeav |- S' 






Gvfiiafia ]r 0' 






i5) i^og^) ^afiBV6)d h (pX^^g 


y: X- /?' 


^aQftovOi Ovfiiafia 1— Qfi 


?f^«' a' 


l^vXGyv H 1', 




xfi' /3' 


ifioi 1"" ^ 


h T, 


^f)'' 






^5' /?' 


20) eig To 




y.e' X- eip' 


nav hoyov 


/?' X- /?' 


;fg' /?' 


h* aT^\ rov- 


Y' X- 




Tcov dnix^ 


8' x~ a' (3o 


X- /?' 


dvw x^Xx^cov 


e' X- te' 




a5) Tifiriv^f h T^, «A- 


ri X- a' 


X' X- /?'. 






^6>5^) ^afievd)0 




61 rj', X- i^' 






1- «><9 35) 


h r f^a'. 




1- (px^'<; 





1/0 AoYog. — 1. ""Aihvx^og — o^^Ue^. — ^) I. dg^^Ujy/^ot. — *) \. nmiiaaiag, — Olim 
scriptum fuerat — ^) Hic rersus deletusest^ olim scriptum fuisse videlur fiAwy. — "^) Postea 
ut videlur, his superscriptum esl tpn^' $ — ') 
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Columna 2^. 

lla;(a)v a' 
dvfiiajua K Qft' 

ejuoc |— Q 

5) Ttjg xaamag 1— 

(ovx^og |- Q^ ^ h T^' 
< Uavvl a' • dvfiiaf4,a H 

10) i/Lioi 1- |- T. 

^Enslcp a'* 
OvftCafia |— 

€cg TO nav 'koyov K a 
xai Tov XiKLog akXag 1— jp 

7]G}g ^Ensiq) X' tov naVTO^) 
10) 'koyov K (^(ofi\ zai tov ahov 
aQTa^ag Y L.- 



Columna 3^. 



KUi ;(Ovg /S' y^' H aTX y TOVTorv 
dneXG) naqd TavdQdrt^ '^) 1— v' 



Columna S^i 



km\\ XXIlIi Phamenoth (die) 9°. Rationes 
Aonchidis et Ptolemaei eorum quae debet. 
9^ debitum drr. 70 Phamenoth 
throeadesmas ad ahena drr. ii2§ S** cotylas 3 
5) Hypocausta drr. 45, lo*' cotylas 3 

Arototae pignus 11** cotytas 8 



1. £0)?. — 1. Ttavjog, — l. Tsvd^gdtiog. 
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candelabri drr. 4o, 
alias drr. 4o, 

pompae 
I o) Pastophororum , 

mihi drr. loo, efficimit 



lignorum drr, 60, 
suffimentum drr. 70, 
i5) efficiunt usque ad Phamenoth 3o''"* drr. 537§ 
Pharmuthi i*^ : suffimentum drr. i^o, 
lignorum drr. 60, 

mihi drr. 100, efficiunt drr, .3oo, 
efficiunt drr. 837I 



20) Efficiunt om- 
nino rationes 
drr. i36o, harum 
accepi 

duorum ahenorum 
25) pretium drr. 3oo, alias 
drr. 100, efficiunt4oo, 
restant drr. 960. 



Pharmuthi i*^ cotylas 10 

oP cotylas 2. 

3^ cotylas 2. 

4° cotylam 1 (3o 

6^ cotylam i . 

8^ cotylam i 

effiiciunt usque ad Phar- 

muthi 8"^ cotylas 1 7 , 

effidunt drr, 127I, (35 

efficiunt drr. 522| 



12** cotylas 


8 


(5 


i3° cotylam 


I 




14^ cotylam 


I 




iS** cotylam 


I 




16^ cotylas 


2 




17** cotylas 


2 


(lO 


1 8** xotylas 


2 




19^ cotylam 


I 




20** cotylas 


2 




21** cotylam 


I 




2i2** cotylas 


2 


(i5 


23"* cotylam 


I 




24** cotylas 


2 




25** cotylam 


I 




26^ cotylas 


2 




27® cotylas 


2 


(20 


28^ cotylas 


2 




29^ cotylas 


2 




3o® cotylas 


2 




efficiunt usque ad Phame- 


noth 3o""^ cotylas 5i, 


(25 


efficiunt drr. SgS. 





Columna 2«* 



Pachon (die) !**: 
suffimentum drr. i4o> 
lignorum drr. 60, 
mihi drr. 100, 
5) Casepae drr. 160, 

efficiunt drr. 460, harum accepi ab A- 
onchi drr. lOQ^ restant drr. 3Go. 
Payni i^- suffijBa^tum drr. i4o, 
hgnorum drr. 60, 
10) mihi drr, 100, efficiunt drr. 3oo. 
Epiphi 1°: 

suffimentum drr. i4o, 
lignorum drr. 60, 
mihi drr. 100, 
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i5) efficiunt drr. 3oo, 

efficiunt usque ad Epiphi So"" (drr.) 960, 

omnino rationes drr. 1920, 

et cici alias drr. 120, 

efficiunt usque ad Epiphi 3o""* omnino 
20) raliones drr. 2840, et frumenti 

artabas 3|. 

Columna 3a. 

Cici choos 2^ efficiunt drr. i32o, harum 
accepi a Teuthratide drr. /^oo^ 
restant drr. 920, et has accepi. 



Columna d^. 

Vs. 2. 'A(ov;(€iog xat IlroXefiaiov. Id est ratio eorum quae Ptolemaeus 
pro Aonchide expendit vel accepit; itaque post dq^BlXei^ intelligendum ^^Acovxt^Q* 

Vs. 4- Oqoiadiafxag eig rd ;(aXxia. Priorem vocem supplevimus ex Pap. 
S, CoL 2^ vss. 17, et seqq. Postremum hujus versus siglum dimidii significa- 
tione usurpari apparet ex vs. 22° ubi duorum numerorum S^^f et 522| 
summa indicatur i36o. 

Vs. 9. %fig xofiaaiag tcov jtaaroq^oQov, De xcj/uaaiaig sive solemnibus 
pompis sacris Aegyptiorum Cf. Stiirzius De dialexto Aegyptia pgg. io3, seqq. 
quem citarunt A. Peyron ad Pap. laiir.l. annot. pg. 170, et Reuvensius op. 
cit. pg. 107. IIaaro(p6qoi; erant qui in pompis illis aediculam cum dei imagine 
portabant. 

Vs. 1 1. ifioi \- q' . . supplendum v^^J] dvachmas 4o7l- 

Vs. i5. cpXt,'J^^ non vero ut postea scriptum fuit cpfi^' J"^ 542| legendum 
esse apparet ex expensorum computatione, et ex vs. 19^, ubi summa expensorum 
mensium Phamenoth et Pharmuthi notatur drachmarum 837I, unde si poste- 
rioris mensis expensa drachmarum 3oo demantur, restant 537^. 

Vs. ig. h- col^^J^. Qui sequuntur versus 20 — 27 additi demum fuerunt. 
postquam altera eorumdem mensium expensa adscripta erant; quorum ea quae 
Pharmuthi spectabant quum sub reliquis addi non possent, in spatium vacuum 
ante 12 posteriores hujus seriei versus translata sunt. 

Vs. 22. |— «T^', est summa omnium duorum istorum mensium expenso- 
rum 837~ (vs. 19) et 522| (vs. 35) drr. i36o. 

i5* 



116 



Columna 2^. 

Vs, 5. rfig xaainaQ^ videtur ministrae, ancillaeve officium quoddam indi- 
cari, et nominis origo ex Aegyptiorum lingua petenda. 

Vs. 17. ^jp^c', computatis drachmis 960 Col. i** vs. 27* et alteris 960 ex Col. 
2*® vs. 16**. 

Vs. 18. xat Tov xCkioQj cf. Col. 3** vs. 3» 

Columna 3\ 

Vs. 1. Kixf, x^vi Post sequitur siglum quod in alterius cujusdam lo- 
cum scriptum est, vid Tab. VI n. 10. — Si choi 2 olei ricini valuerint drachmis 
i32o, metretae pretium 7920 drachmarum eo tempore fuisse debuit. Quum 
autem, ut ex Pap. BriL VI, vss. 34, 35 discimus, duae metretae olei ricini 
una metreta olei sesamini permutarentur , sequitur ut posterioris hujus olei 
metreta i584o drachmis aeneis sive 2| fere talentis aeris = i32 argenti drach- 
mis venierit. Supra vero ad Pap, C. vs. i3 pgg. 23, 24, ex multarum aerario re- 
gio solvendarum comparalione, ejusdem olei metretae pretium 10 tantum argenti 
drachmarum fuisse conjeceramus; quae diversitas major est quam ut ex sola 
anonae caritate expUcari possit. Statuendum igitur aut certam rationem inter 
duas de quibus illo loco egimus multas non intercessisse, aut hic pro ^ /3' le- 
gendum esse fi' id est fierQri^dg /3'. Postremum si admittatur, duae metre- 
tae olei ricini, sive cici, i320 aeris drachmis valebunt, sive argenti drachmis 
II. Diversitas ea minuetur, si siglum post positum, / accipiamus, et pro 
/?' ipso V scribere voluisse Ptolemaeum statuamus, ita ut legendum sit x^vg 
ly* y choos i3; qua ratione, singulis chois ioi| fere drachmis valentibus, tota 
metreta 12 18 drachmis, igitur 10 tantum drachmis argenti cum r8 drachmis 
aeris constiterit. Qui nimia ita corrigendi libertate nos uti putaverit aliam 
fortasse lectionem praeferat qua pro ^ scribatur j( id est ;(aXxia quum 
autem, secundum ea quae supra pg. 109, ad Pap. S, Col. 2^ vs. 9 annotavimus, 
^aXzca ista. metretae capacitatem haberent, sensus esset idem ac si /4. cor« 
rigatur. In Paris Pap. Gemellarum causam spectanteD^ ni fallor, legitur eodem 
compendio ^ la^ i. e. ahena. i5. 



PAPYRUS C. 



SOMNIA GEMELLA.RUM ET PTOLEMAEL 



Somnia haec, numero septem, scripta sunt Ptolemaei ut videtnr manu, ejus- 
dem de quo supra ad Papp, B, C, D, E pgg. 6 — 34, et C, S, T pgg. 9^2, seq. 
egimus, in aversa parte Papyri C, apocham anni XX* continentis. Textus 
constat duabus columnis, lineis rectis inter se distinctis. Prior tria somnia 
continet, unum Tagetis, alterius Gemellarum, 17' mensis Pachon, duo reliqua 
ipsius Ptolemaei, ejusdem mensis 25'. In columna secunda annotata sunt som- 
nia aUa duo Ptolemaei iS^ et 20» mensis Pachon, et sextum somnium, itidem 
Ptolemaei anni XXIir, 4' mensis Pachon, cui additur septimi initium. Qui 
leguntur inter columnas i^™ et 2^™ versicuH tres expensorum notationem spe- 
ctant inceptam sed non finitam. Quamquam somniis 5 prioribiis annus non 
adscriptus est, facile colligere possumus referenda esse ad annum XX""* post 
mensem tertium Athyr, et ad annum XXP™ (A. C. i63 et 162). Anno enim 
XX^ non esse priora probat apocha in interiori Papyri parte scripta; anni vero 
XXr fine non esse posteriora ex eo apparet quod in spatio, quod post secundam 
columnam vacuum relictum fuerat, jam mense primo anni XXir expensorum 
notationes scribere incepit Ptolemaeus. — Prioris columnae textum ad annum 
XX"™ retulerim, secundae vero ad sequentem. Somnia denique anni XXIII* 
postrema omnium adscripta sunt, et hteris minoribus graciUoribusque, ut spa- 
tium vacuum, anno XXP in ea columna rehctum, sufficeret. — Mirum fortasse 
videri possit quod res tam futiles scripto consignaverit Ptolemaeus, nisi cognitus 
esset veterum mos, quo oracula in templis incubando consulebant. Huic autem 
rei nonum mensem, Pachon, inprimis aptum judicatum fuisse Reuvensius 
haud sine ratione ex eo coUegit , quod omnia sommia in Pap. nostro ad eundem 
hunc mensem referuntur. — Somnia interpretabatur ivvTvrioxQirr^g y cujus in 
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Pap. GemelL Paris A. 0)L 3* mentionem factam deprehendimus. Utrum 
dOovwv i^^MtfirirqLV {iyMifJirfcriqLOV?)', quod in alio Pap. Paris. B. CoL me- 
moratur, huc quoque pertineat, affirmare non audeo ; certe eyKOLfiaGdai est le- 
gitimum verbum in hoc divinandi ritu. Cf. De Guasco, Tempio di Serapide 
in Pozzuolij Roma 1773, 8** pgg. 20, 3o, quem citavit Reuvensius Lettres^ 
cet. III pg. io5. — Scripturae specimina exhibuimus in Tab. nostra "VI nn. 11 
et 12. 



Columna d"". 



MeaoQT} xa'* 
^Aqfiau 'koyog 
h V 



Tb ivv7i\y\Biov^) 
o {eI]dBV Tayrjg 
d[v]di/uri^)y Uaj^cbv 
• Uiero ev tco v- 
5) Tivco^) y.aTa[3aLvov. 

aa decd tov dfiq)6dov y 
d\jQ]et6iLiov6a oixeiag^) 
6' et (SovXofiriv 
e\_7i]eiaTQ€ifjac ^) eXeyov* 

10) OTL TavTa ndvTa 

rd noXXd evvrja eeat. 
XeyovaeiV^) huev dn^^ 
delv Sip ejuoi eaTeiv. ^) 
Tb evvnveiov ^) b eidev HToXe- 

i5) jiaiog aeXrjveirjOig^^)^ na/Ct)V 
Oiftav Tr]v TdyrjV evcpovov 
ovaa^^) Tcal r]8vTeQcc Tfj q^covij^^) 
xal ev detaxeLjuevri^^)^ zai oqco 
TTjV Tdovv yeXcbaa^^^y zalTov no 

•2.6) d\a] avTfjg /ueyav, xaOaQov 
xe'' Avco dvOQconoi eQYda-^ 
^ovTog i^) ev Tfj nQog Tdrt 
xal Tdovv y enei^^) rfjg xXetjucc- 
H[o]g ^^) xadfjoOai^y xai nQognat 

20) [^o]vaa av[T]ocg xai dxovaa 



Columna 2^. 

IlToXe/uacov 
evvnvetov ^) 
TLa^W le'* 
TlaQeaTr/adv 
5) fiot dvo dvdQconoi , 
leyoVTeg nQog e/ue' 
TTToXefcaiog ^^) 
Xd/3e To[vg] ;^aXxovg 
Tov atjuaTog" dQeir' 
10) Ofiovaev^^) fiov ^^aXxovg l- Q', 
xai Tayr/Tei^^) Tfj dvd£- 
fti]^^) ^(aXxovg aTaTrjQec- 
Tjovg ^^) /uaQaecnewv ^^) 
nXyQYjg ^^)* Xeyovaec avTr/* ^^) 
i5) Eidov Tovg ;(aXxovg tov 
atftaTog. ""EXeyov avTOig' 
IlXijco ^^) /Liov exBt x^^^^^'^^* 
Tb evvnviov b eidov Hax^v 
yJ" Oiofiau aQetO fielv ^^) fiej 
20) Xeycov brc OcovO L x' 

rjcog ^^) z'. 

L xy naxo)V ^ ' "Slfcrjv^^) 
ev Tcb vnvco ^) enetxaXecv ^^) fie T[b]v 
fteyiaTov ^ Afiftcova dQXBaQav d\7w\ 
25) ^OQQd ftovj TQtTog cbv rjcog ^^) naQa[ytyv]rjTat' 
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3o) 



5) 



,0) 



i5) 



20) 



25) 



[aa] TTiV cp(o[v\rjV rov Xeyitog 
. . . [e]v6v jueXaiva eysvsrOf 
. . . . oi^ OTY . . ida^ovac avrriv 



iofiriv ^) [le (iovv iv tS) totico dvat }i[at ] 
ovSuvovaa 67iecXa/u/}dvBT[o ^) Tfjg] 
(iooyg ^) xal xavaaTQovvvev ^) avTT^[v^j 
Bju^dXXsi^ avTOv TT^v ^eiQa etg 
3o) TO oiSfjV ^) xal e'/c[a7icc] TavQo[v]. 
''^A eidov ev Ta> [v7iv'](o'^) eTo[c/uo]c 
IIaj;(cbv ..... yeveac . . . k'. 



Columna da. 



wSomnium 
qiiod vidit Tages 
gemella, Pachon 
17°: Videbatur in 
somnio descendens 
per viam 
numerans domus 
9, (rogasse) num vellem 
in viam reducere ; dicebam 
haec omnia 

plerumque novem esse 
dicentibus 



Mesori 21® 
Armaidis rationes 
drr. [\oo. 



Somnium quod vidit Ptole- 

maeus, (festis) lunaribus, Pachon aS*»: 

Puto Tagetem canoram 

existentem, et suaviori voce, 

et bene sese habentem, et video 

Taiitem ridentem et pe- 

dem ipsius magnum, purum. 

Duo homines la- 
borantes in (domo) Tatis 
et Taiitis in scala 
consedisse; et allu 
dens ipsis et au- 
diens vocem Chegitis 
. . statim nigra fiebat" 



Columna 2a* 

»Ptolemaei 
Somnium 
Pachon i5°: 
Adstabant 
5) mihi duo homines, 
dicentes mihi: 
Ptolemaee, 
sume chalcos 
sanguinis; nu- 
10) merant mihi chalcos, drr. 100, 
et Tageti gemel- 

lae chalcos stateris pondus aequan- 
tes, marsupium 
pknum; dicunt ipsi: 
i5) En chalcos 

sanguinis; dicebam ipsis: 
Plures quam ego habet chalcos. 
Somnium quod vidi, Pachon 
20®: Puto numerare me 
10) dicens: Thouth anni XX' 
usque iad' 26"™. 

Anni XXIII* Pachon 4**: Putabam 
in somno invocare me 
maximum Ammonem ut veniret a 
25) septentrione, tertia vice(?) donec adveniret; 
putabam me bovem in vulva esse et 
parturientem, arripiebat 



^) 1. t^v o)dtya{?) — "^) vnvco. 
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• • • • bovem et prosternit ipsam, 

immittit ipsius manum in 
3o) partum et extrahit taurum. 

Quae vidi in somno 

Pachon 20**." 

Columna d"^. 

Vs. Tayrig nomen erat unius gemellarum, Nephoritis filiarum, quae in 
Serapieo Magno sacrum munus obibant. Cf. ad Pap. B, Col. 1% vs. 2. 
annot. pg. i3. 

Vs. 8. 6* bI fiovXofirjVj spatium in Pap. vacuum reUctum suppleri possit 
verbo iqcDTCcv vel nvvddveadaL vel simili quodam. 

Vs. 12. liyovauv^ y.. t. A. Sensus nimis est conturbatus quam qui restitui 
possit; sed significari videtur: {^isio vel somnium quum haec diceremus emnuit 
mihi. 

Vs. i3. To ivvTtvewv. Est secundum somnium, ipsius Ptolemaei; Totg 
aeXrjvaiOi^g videntur intelligi sacra aut festa quae cum lunae phasium ahqua 
cohaerebant, et 2 5® mensis Pachon celebrabantur. 

Vs. 19. Tdovv. Tdovg nomen erat alterius gemellarum, Cf. vs. a. 

Vs. ai. xe^' Tertium somnium, ejusdem Ptolemaei. 

Vs. 22. rfj jiQog Tdri. xal TdovVy intelligi videtur otyua^ et TdTL vitiose 
scriptum pro TdyriVj TdrriV vel Odrriv^ quae omnes ejusdem Tagetis nominis 
scribendi rationes sunt, in Papyris obviae. Ceterum r] nqog TdyrjV xal Tdovr 
otyia per periphrasin pro j^' TdyriTog^ai Tdovg oiKia dictum puto. 

Columna 2^» 

Vss. I— 17 narratur quartum somnium anni XXr mensis Pachon, i5^. 

Vs. 8. ro[vg] ;(aXxovg rov at/uaTogj Reuvensius pg. iio intelhgit de vi- 
ctimae pretio, et citat /r^//?J atfjLaTog ex Ma tt h. XXVII vs. 6^ 

Vs. 12. x^lxovg aTarT^Qe^fiOvg , corrigendum ararrjQcawvg y chalcos sta^: : 
teris poridiiSy sive quatuor drachmas^ aequantes. Cf. Reuvensius 1. c. pgg. 
109, 1 10. 

Vs. 18. Tb ifvjf;viQV Quintum somnium, cujus enarratiqafm ad finem 
non perduxit Plolemaws., ; I ^ 

Vs. 22. L ^y' Sextum somnium scriptum anni XXIIP Pachon 4**. 

Vs. 25. TQVTog 0Vj legendum fortasse tqctov et intelligenduui de; Ammoue 
ter invocato antequam adesset. 3 
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Vs. 26. (ofiriv (MB fiovv iv TG) TOJTco. Quomodo ex his et sequentibus sensus 
aliquis elici possit nescio; num voluerit Ptolemaeus: SfirjT/ fie (iobg iv tg) totico 
HLvav xccl G)d^vovarig? Putaverim fere Ptolemaeum semi tantum expergefactum 
et somnolentum, somnia sua scripto consignasse; quod si in ea re semper obti- 
nuerit, interpretis officium certe multo facilius reddere debuit. 

Vs. 3[. '''A sidov iv to) [v7tv](o etc. Septimi somni initium, cujus enarratio 
itidem imperfecta mansit. 



PAPYRUS U 



SOMNIUM NECTANEBI. 

Ultimo denique loco addimus Papyrum Memphide repertum, altum 0.176, 
longum 0.81. 

Enarrationem continet somnii Nectanebi^ ultimi veterum dynastiarum 
Aegyptiarum regis, qui Sebennyti aulam habens, tandem a Persis, totam re- 
gionem occupantibus , prorsus devictus et in exilium abire coactus fuit Fin- 
gitur jam Nectanebus ad sacrificandum Memphidem profectus, ubi in somnio 
per Onuridem deum admonetur ut sacra hujus neglecta a Samaute quodam, qui 
Sebennyti rege absente rebus praefectus fuisse videtur, instauraret, et opera in 
adyto interrupta perficienda curaret (Col. 2% et Col. 3^ usque ad vs. 12). Rex 
expergefactus Sebennyto arcessit Pontificem maximum et prophetam Onuridis; 
quibus sacra antiqua revera neglecta jacere et opera in adyto interrupta esse af- 
firmantibus (Col. 3^ vss. i3 — ^3), nobilissimorum Aegypti templorum hierogly- 
phorum sculptcJres ad se arcessit, et ex his Petesidi cuidam, Ergei filio, ex Aphro- 
ditopoU opera intermissa perficienda mandat, (Col. 4a vss. i — 19); qui donis a 
rege cumulatus Sebennytum abit {ibid\ss. 19 — 21). Quae Sebennyti facta sunt 
postea columna 5* explicanda fuissent; sed in media sententia narratio abrumpi- 
tur , textu imperfecto relicto. In spatio vacuo sub versibus quatuor Col. 5*^ mon- 
strosa imago delineata est, humanam formam vix habens, v. Tab- VL 1 5. Tandem 
spatium vacuum sequitur, quod et ipsum 6^™ textus columnam comprehendere 
potuisset. 

Ex Hterarum formis, ipsiusque papyri texturae satis tenuis comparatione cum 
fabrica papyrorum Gemellarum causam spectantium, eorumque in quibus ex- 
pensorum rationes et somnia a Ptolemaeo notata sunt, conjecerim hoc quoque 
MS. ad eadem fere tempora, itaque ad secundi saecuU A. C. partem posteriorem 
esse referendum. Conjecturae favere videtur quod in indice monumentorum 
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Anastasianorum Papyris causam gemellarum spectantibus proxime praecedit; 
quod saepius indicat eodem loco aut simul iuventa fuisse mooumenta. 

De Papyro nostro egit Reuvensius Lettres. cet, in pgg. 76—79. Scripturae 
specimina exhibet Tab. nostra VI nn. i3, i4, i5, 

Columna ^a. 



5) 



10) nqog Nexrovafiai^) 
rbv ^aaiXia 

IlenB . ^ri ri . . . 

Columna 2«. 

'Erovg ^aqfiovdl xa* etg rriv x(i\ 
zard 6ebv dmdexofiev rdv Nexrova/i&g^) 
Tov ftaatleog xarayivo/uevov e Mefifpei , xai dvaiav 
norh avvreXeaai^evov j y.ai d^Koaavrog rovg 
5) deovg Srikcbaai avrch rd eveartjxora^ edo^ev 
zar evvnvov ^) nXotov nanvQLVov , o xaXetrai 
"Ayvnrcarei ^) 'Pcoipy nQogoQjutjaac ecg Mejuq)cv , 
e(p ov T^v Oqovog f^eyag^ eni re rovrov xadr^arai ^) 
rriV /ueyaXcodoSov ^) eiSeQyerecav ^) xaqncov 
10) eveQyeriav^) xai deS)V dvaaov^^) ^lacv, Tiai rovg 
ev 'Ayvnrco ^^) Oeovg ndvrag naqaaravai^ avr^ ^)? 
eyde^wv^^) xai evcj/uevcjv ^^) avrrjg, iva dh 
nQoeWovra eig rb /ueaoVy ov vnoXd/u/iavov ^^) eCvat. 

1) 1. UqoyUcpov. — 2) \. NsTixova^th, — 1. tov NejtTOva^ovg. — I. xataYePOfisvov iv. 

1. ivinvvov. ~ 6) 1. AlyvTtTvatL — 1. nad^aQav. — ») I. iisyamo^ov. — ^) 1. siegyl 
tstqavy^ aut svsgyhida. — ^o) ^vaauav. ~ ^^) 1. 'At,yvm<a. — naqadtijvat aittj ivdi^toT^ 
xai svmvmov. — ^^) 1. vnsXdfi^avov. 
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rb fiey^Oog ntjj^cov Bcxoac irbg^), rbv TvgogaYOQev^ 
i5) ofisroy 'AYvnTiarai^) 'Ovov^ei^ ^EXXrjfyiarei^) de 
^'AQTjg ^), neaoVTCc eni xoiXmv Xeyiv ^) rdde* 
'Eide f^ov Oedj Oe&v XQorog e^ovaa fte-^). 
yiaroV'i xcci tS>v ev tco xdaficp aQxovaa^ 
xai ^co^ovaa ^) Oeovg ndvTeg ^) ^laiv ^), xai eiXecog 
20) ytvofievrjg ^) endxovaov fioi* xaOoTei ^^) nQogha^ag , 
SiaTeTrjQrjxa t^v ^(OQav dfiefinTcog^ 

Columna 3^. 

Kai ecog tov vvV iftov Trfl/ ndaav 
enifiekecav nenotrjxev bv NeXTOV' 
a/3co ^^) Tov /3aaiXe(og ^^) SdfiavTog ^^) vnb aov 
xaTaaTaOig ^^) enig T^g aQ^^fjg i^fielrjxev 
5) TOv efcov leQOVy xai Totg ifcolg nQogeTdy- 
Yftaatv ^^) dvTinenTcoxev* exTbg tQv 
eavTOv ^^) leQOv etfiei ^^) xai Ta eV tco ddvrco 
IfciTeXeaTd ^^) eaTecV dcd Tr}v tov nQODea-- 
T&Tog^^) xaxcav. Tr]V de tcov Oecov 
10) dvaaaoVy ^®) dxovaaVTa^^) nQoSedr(k\co~\fiev\cz\^ 
ftridev dnoxQt6fjvat. Etdcov Tbv ovtQOV^^) 
bteyeQdri^ 

xai nQogeTa^ev xard anodiiV^^) dnoaTikac ^^) 

etg 2e/3evvvT0V Trjv fteadyeov^^) eni Tbv dQXteQf]a^^) xai 

i5) Tbv nQOcprjrriv tov ^OvovQtog* naQayevo^ 
fievcQV Se avTcov etg Tr^v avXr^Vj 
• . vv ^^) envvOdveTO 0 (iaatXevg* 
Ttva eariv Ta evktnoVTa ^^) eQya ev tco ^^) 
ddvTco , TO) xaXovftevcp ^eQacp ; 

20) Tcbv dh q^afievcov. TeXog exet ndvra ^ naQe^^'^) 



Inter hunc versum et jirsiecedeniem sxnprsL vooes Ttrjxcav sXTtoat iv6g , scriptumest ovovnrjlov 

Ttrj — \, AlyvnTiGxl y 'ElXrjvtcFTi, — ^^''Aqrjv, — ^)\,Xeysiv. — ^) Priraum scriptum fuit 

liBpTOv-yvatov sed yiTov deinde deletum. — *) ]. acofovaa, — ^) 1. n&vTag, — ^) 1. ^Xai,, — 
1. iXs(og yi^yvonsvrj, — ^^) 1. zadoTi, — *^) 1. o NsjcTOva^a^g 6 ^aai^Xsvg, — **) 1, fortasse 
Sa^avg ds, — ^*) 1. naTaaTaQsXg sni, — ^*) I. TtqogTay^auiv, — *^) I. sfiavTOv, — ^^)hsifiir, — 
iiiif^tsXsGTa, — *^) 1. TtQOSCTTcjTog, — ^®) 1. avaaaav dxovaaaav, — ^^) 1. Idctjv x6 ovsiqov, — 
^*) 1, anovd^v dnoaTstXai, supra slg scriptum olim fuit Trjv (isaoysov sed postea deletum. — 
^*) 1. (isaoy avov, — ^^) 1. dgxi^sQsa, — ^*) Literae vv et reliqua quae praecedunt in eodera 
versUj deleta sunt. ~ ^^) 1. sXXvnovTa, — ^^) 1. iv tc5. — ^^) l, naqix. 
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iBQcbv YQafifKXTcov iv Totg XvdCzoig 
'^Q^/oig'' 

Columna 4^. 

TiQogha^ev xaTa anovSrjv yQcxipag €ig tcc XoYi^f^a 

isQcc Tu xaT ""AyvTVTiTov'^)^ ini Tovg isQoyXvcpovg* 

naQaysvo/uevcov avTcov xaTd to TiQogTBTayjue' 

vov j tJivvOdveTO 6 /iaaiXevg' Tig eaTeiv ^) ev avTOig 
5) ev(pveaTaTog ^ bg 3vvr]aeTac ev Tcc^ec eniTeXe 

cai Tcc evT^vnoVTa ^) eQya ev tco ddvTCo y tS> 

xaXovjuevco ^) <PeQacp ; Tovtcdv dcri- 

Qri6evTG)V^) og e§ ^AcpQodcTrig noXecog tov '-4- 

^AcpoQdiTonoXiTOv^)^ oi'^^) Svojua^^) UeTrjawg^ 
lo) naTQog 8e ^EQyfjogj xaTaaTccg y ecpri dvvaadat 

Td eQya ndvTa enoTeXeatv ^^) ev r[kv rifieQaL ^^), 

""Ofioicog dh xai tcoV dXkc^v envvOdveTO 

6 fiaaiXevgy oi de ecpaaav dhriOfi XeyetV xai /urj 

[Bt]vai ev Tfj ^^) ^coQcz toiovtov naQevQeaiV 
i 5) rjviveLOVV ^^). Avotl Ta nQode^r^co^fie-- 

va eQya Td^ag avTco^ fxiadovg /ueydXovg afia ^^) 

t6 naQexdXeaev avTOV eiva ^^) ev oXiacg ^^) rj/ueQaig 

eySio^r] ^^)y TO eQyov xaOdneQ xai avTog ^®) entTe- 

le{f\v did Trjv tov Oeovf^^^) (SovXriatv. 8e JleTr^atog ^^) 
2o) zeQfiaTa Xa[icov noXXd dnfjXOev etg 2e(3evVVT0V ^ 

QaOvfirjaav nQiv rj dipaaOat tov eQyov. 

Columna 6^''. 

Kai 8ri avv (iaa\jX\et avTco neQtnaVTOvvTev ^^) 
xaTa TO nQog votov pteQog tov ieQOv xaTa vco . . . 
^AOijQ e* oipe OvyaTeQa ijTtg rjv xaXkiaTr} tcov vB* 
[ xa \Textv6vTcov. 

1. iyxolaTtxoiisvojv, — 1. Ivdivovg; post hanc vocem priraum additum fuil eqyovg^ poste^^ 
vero deletum, — ^) 1. ygaxpav. — *) \. Alyvmov. — ^) 1. iativ. — ^) ]. skXvTtovta. — ^) 1. ifj 
3caXov(X6VM. — '^) 1. dvavQijdevTwv. — ^) 1. ' A(pgodvzo7tolitov. — ^^) 1. co. — **) 1. ovo^a. — 
*^) 1. iTtLTslslv aut iTtvTsXiaetv, — ^^) 1. i^^egavg. — **) 1. t^. — ^^) 1, fortasse rj tI viov , sed 

vide anoot. — *^) 1. a^a ts naqsTidleoev. — *^) I. elvav iv oXiyatg. — *^) 1. evdo^ov. . 

1. avrov j sed vid. annot. — ^°) 1. dsov. — ^^) 1. IleTT^aig, — **) 1. nsgvnaTovvTi. 
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Jn dorso Papyri. 
Columna d^. 

» Petesidis, hieroglyphorum sculptoris, ad Nectanebum regem 



Columna 

»Anni XW Pharmuthi inde ab 21® ad 22""*, divinitus accepimus, Necta- 
nebo rege versante in Memphide et quum sacrificium aHquando perfecisset, 
et precatus esset deos ut declararent ipsi futurum, apparuisse in somnio na- 
vigium papyraceum quod vocatur Aegyptiace Rhops, appuHsse Memphidem, 
in quo erat thronus magnus, et in hoc sedere gloriosam beneficam, fructuum 
beneficam et deorum reginam Isidem, et Aegypti deos omnes adstare ipsi a 
dextra et a sinistra ipsius, unum vero procedentem in medium, cujus suspi- 
cabatur esse magnitudinem cubitorum viginti et unius, nominatum Aegyp- 
tiace Onuri, Graece vero Martem, cadentem pronum, dicere haecce: Veni 
ad me dea , deorum potentiam habens maximam , et iis quae in universo sunt 
imperans, et servans deos omnes, Isis, et animo propitio exaudi me; veluti 
jussisti custodivi regionem inculpate," 

Columna 3^. 

»et hucusque mei omnem curam gessit Nectonabo rex; Samaus vero a 
te constitutus in magistratu, neglexit meum templum, et meis mandatis re- 
stitit; extra meum templum sum, et (opera) in adyto semiperfecta sunt prop- 
ter praefecti perversitatem. Deorum vero reginam, audientem quae supra 
indicata sunt nihil respondisse. Viso somnio expergefactus est, et jussit fes- 
tinanter mitti Sebennytum mediterraneam ad pontificem summum et prophe- 
tam Onuridis. Quum vero pervenissent ipsi in aulam . . . interrogabat rex: 
Quaenam sunt praetermissa opera in adyto, vocato Pherso? His vero dicen- 
tibus: Finita sunt omnia praeter inscriptionem insculptarum sacrarum Htera- 
rum in lapideis operibus." 

Columna 4a. 

»>Jussit festinanter scribi ad nobiUa templa in Aegypto ad hieroglyphorum 
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sculptores. Quum vero pervenissent ipsi secundum mandatum, sciscitabatur 
rex: Quisnam est in ipsis solertissimus, qui poterit celeriter perficere prae- 
termissa opera in adyto vocato Pherso? His dictis • . . ex Aphroditae urbe 
Aphroditopolitae (nomi), cui nomen Petesidis, patris Ergei, surgens dicebat, 
posse se opera omnia perficere in . . . diebus. Similiter vero et a reliquis 
sciscitabatur rex; hi vero dicebant vera dicere et non esse in regione talem 

(hominem) commentum Quapropter supra declarata opera mandans 

ipsi (dedit) mercedes magnas (et) simul adhortatus est ipsum futurum in pau- 

cis diebus gloriosum, opus perficere per dei voluntatem. Petesis 

autem nummis acceptis multis, abibat Sebennytum, ut genio indulgeret prius- 
quam attingeret opus.'^ 

Columna 5a* 

»Et jam cum rege ipso obambulante in meridionali templi parte, secun- 
dum (mensis) Athyr 5"% . . . fiiiam quae erat pulcherrima i4 . - . « ^ 



Columna da. 

Vss. 1—7 veras literarum formas continere vix crediderim; in vss. 8 — 11 
intelligendum videtur aut omissum est /ueTccm/LiilJtgy zXfiatg aut simile quid; 
ita ut titulus sit MS". In vs. 1 2 alia manus Petesidis nomen iterum adscribere 
voluit. 

Columna 

Vs. r. ""Erovg ig% Nectanebi TF, ultimi dynastiae XXX^% regum Seben- 
nyticorumi, quo fugato Aegyptus peregrinorum , primum Persarum, deinde 
Graecorum, tandem Romanorum, dominationi succubuit. Posterioris aevi 
scriptores, inter quos vb. c. Syncellus, prodiderunt Nectanebum hunc, artis 
magicae peritissimum, post Persarum invasionem, in aulam Philippi Macedonis 
confugisse, et Alexandrum Magnum ipsius filium fuisse. Quae fabula Lagida- 
rum tempore ficta fuisse videtur, ut horum origo ad antiquos legitimosque 
Aegypti reges referri posset. 

Vs. 2. xard Oebv id est per Deum^ ex mandato DeL Ceterum duplex ver- 
borum ordo scriptori ob oculos versatus fuisse videtur: ^^Erovg ig' ^aQfiovdi 
xa' eig Nextova/Sovg rov /Saa^kecog — edo^eVy alter secundum quem 
scribere voluerit: dcadexofiev NexrovalSco rbv ftaaiXea ^arayevof^evov ev 
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Mefiq)u^ xcci — avvreXeaapTCCj xal cc^icoaarra rovg Oeovg — do^av. Prior 
ordo obtinebat in MS^^ unde narrationem suam mutuavit; eum vero ob inter- 
jectum xard Oeov biabexofievy mutandum fuisse non animadvertit. 

Vs. 3. y.arayivof^evov e(y) Meficpei: Reuvensius op. cit. pg. 78, ex hoc 
versu et Col. 3^® vs. i^, coUigit Nectanebum secundum Pap. nostrum sedem 
suam non habuisse Sebennyti; vereor ut satis accurate. Rex Sebennyto Mem- 
phidem venerat ad sacrificandum in Serapieo magno eadem ratione qua Pto- 
lemaeus Philometor et Cleopatra in Pap. Gemellarum Parisiensij dicuntur 
Memphidem visitasse. Ibi autem versanti Nectanebo in somnio apparet Onuris, 
monens Samautem, quem Sebennyti rebus praeposuerat , deorum cultum ne- 
ghgere; expergefactus igitur ex ea urbe Sacerdotem maximum et prophetam 
arcessit, nt ex iis quomodo omnia sese haberent cognosceret. 

Vs. 6. ttXoiov TcaTTVQivov — ^PcbilJ» Conferri possunt ex Coptica hngua 
etopn, HOORP, et 2opn, horp, lavare^ r^^^/^^, addito c paragogico etopnc, per 
metathesin pro eptonc, hroops; quod rigatur^ madefactum, Copticum quoque 
piBH RiBE cjmbamy lintrem^ notat. 

Vs. 9. rriv — eveqyereiav xaQ7io)V , eveQyeriav xal Oecov; voiuit fortasse 
scriptor: rriv fieyaXoSo^ov eveQyertda dvdQcoTtcov y gloriosam beneficam homi- 
num^ et deorum reginam. 

Vs. i4» rb fieyeQog nrix^^ ecxoac tvoQj inter hunc versum et praeceden- 
tem adscriptum , ov ov nrjXov nri . . . j quid sibi veht nescio. 

Vs. i5. ^JtyvTvrtarec 'OvovQeiy ^EXXriviarei de ^'JlQtjg. Reuvensius op. cit. 
pg. »78, dubitat utrum Champollion, Mus. Ch. X A, 234? hoc Papyri 
nostri loco, quem D^ArrASTASY cum ipso fortasse communicaverat, onurin Martis 
Aegyptiaci nomen fuisse docuerit; eumque deum exhiberi monstrosis istis ima- 
ginibus, cruribus distortis, capite praegrandi palmis plumisve ornato, vultu 
torvo insignitis, clypeum laeva et gladium dextra tenentibus. Nomen dei istius 
Aegyptiacum antiquissimum 2ceu , dsjem, fuisse videtur, cui voci roboris signi- 
ficatio inest; et eodem nomine vocatur, ubi exhibetur sine clypeo et gladio. 
Sebennyti praecipue cultum fuisse coUigitur ex nomine Aegyptiaco hujus urbis 
:^euMOT+ DsiEM-NUTi^ id est deus dsjem sive dsjom, (hodie ab Arabibus 
SAMANKUT dictac). Post Psammetichorum dynastiam, quibus regnantibus Grae- 
corum et Aegyptiorum commercium praecipue florere inceperat, et multi Graeci 
in Aegyptum migraverant, deus dsjem rov ^'AQeog sive Martis insignia quoque 
quaedam adsumsisse, et simul nomen ^OvovQiog adeptus esse videtur. Ipsum 
illud nomen in inscriptionibus hieroglyphicis, quod sciamus, nondum inventum; 
derivatio itaque ejus incerta adhuc est; sed comparari possint: otcom, quod 
Graece scribitur (vb. c. in nomine ^'£2vvco(pQcg) et pu, qua ratione significaret 
apperiens solem; oToeiM-u-pH lumen^ splendor solisy tooT-fi-pH gloria solis.y 
vel QTco-wi-pH germen solis. 
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Columna 5«. 

Vs. 2. nsTtoirjXsv bv Nsxvovcc/Sq) rov (iaacXecogy Sainavrog vno aov xaraara' 
6lg inig rijg dqx^S' Corrigendum videtur nenocriXBr 6 NeKrova(3G)g 6 (Saaihvg^ 
Sa/uavg de vnb aov (vel vn avrov) KaraaraOeig eni rijg d^x^S^^*'^'^* Onuris 
non de Neclanebo queritur sed de Samaute,quem rex se absente Sebennyti rebus 
praefecerat; 6 xaraaraOeig eni rfjg aQxvQ igitur idem est qui infra vss. 8 et 9 
dicitur 6 nQoearoyg. 

Vs. 1 4. 2e(3evvvrov rtjV ^eaoyeov. Sebennytus urbs erat Aegypti inferio- 
ris, nomi Sebennytici caput; rrjv fieaoYaiov additum videtur, quoniam intelli- 
gitur superior nomi Sebennytici pars; inferioris partis mari proximae, secundum 
Ptolemaeum caput Pachnamnis dicebatur. 

Vs. 1 6. elg rrjv avXrjv. AvXrj hic dicitur domus in qua rex Memphide com- 
moratus habitabat. 

Vs. 19. ro) dSvrcoj rq> KaXov/LceVco ^eQaa. Adytum proprie est pars tempH 
sacerrima ad quam ingressus non patebat; ^eqaov vox est Aegyptiaca, quam 
Reuvensius I.c. recte cumCoptico ^(japx (addantur ^opx et (|)6p2c) separare^ 
comparat. Intelligendum autem videtur de adyto tempH Onuridis Sebennytici. 

Cohimna 

Vs. 8, ei, ^ AcpQod vrrig j x. r. A, Legendum videtur dvr/Q^ (vel dydQconog^ 
ieQoyXvq)og) rig e^ 'A(f)QO§irrjg noXecog rov "AcpQoSironoXirov (vojuov). 

Vs. 14. naQevQeatv riviveiovv. Quid haec sibi veUnt nescio; fortasse ie- 
gendum fcri elvat — roiovrov naQevQeaiv^ aut potus naQevQr\^a rj rl reov, 
lalem hominetn in ea regione non esse commentam aut quid novi; aut: 
firi evvai — rowvrov naQevQijaeiV bvrcvovv ^ neminem in tota regione illi 
similem imeniri posse. 

Vs. 16. ixiaOovg ^ieydXovg^ r.X. Voluerit fortasse: fccaOovg fieydXovg 
edcoxej d^a re naQexdXeaev avrbVy edv ev oXcyaig ')j/u€Qacg evdei^rj to 
eQyov ^ xaddneQ xai avrbg^ encreXetv did rrjv rov deov (iovkr\aiVy simulque 
monuit eum^ uiy si opus inira paucos dies perfectum ostendisset^ sicut et ipse 
[rex facturus erai)^ sacra faceret propter dei ^^oluntatem; ev8ecxvva&ai proprium 
verbum in hac re. Sed haec et rehqua vitiosa adeo sunt et corrupta, ut sensus 
ahquis inde vix ehci posse videatur. In vs. 3. Col. 5^% pro diph fortasse vohiit 
scriptor ciipe^ ndit^ et in vs. 4° latere videtur reKVcov. 
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CORRIGENDA ET ADDENDA. 



Pap. A. vss. 26, 27, Pg. 2, comp. ann. p. 5, ivxBKkrifiaTO yqafpriyJvai^ 
legatur una voce ivxBKXriiLiaTOYQaq^rixsvai^ (pro iyx6xXrifiaT0YQcc(py]^ivac) a 
verbo composito iYxXrj/uaTOYQaq^sTv^ quod ex usu loquendi Alexandrinorum , 
lexicis erit addendum. 

Pg. 4? vs. II. Compendium vocis aQTafiag compositum potius videtur ex 
literis a et q^ lineola superscripta. 

Ibid. vs. 28. xa lov-y 1. xal ov-. 

Pap. B. Col. 1% vs. 20, Pg. 9, ;(dXxov L aa^ 1. x^lzov h 
Col. 3*, vs. 7. Pg. To, ivTiod^^BLVj addatur in margine inferiori: corr. ifinO' 
di^ecv. 

Pg. 39. vss. 16, 17, XaTa Tivd.y 1. xatd Tiva. 

Pap. G. vs. i5, Pg. 4^; distinguendum fortasse erit post six^ , ita ut sit 
diaa6w/u.BVog sixrj ; nam in Pap. H. vs. 24. legitur diaaeveaOai elxfj naq 
ixaaTov. 

Pap. H. vss. 3, 5 et 7, pg. 48, ^'EQQcoao^ iQQ^aOavj l.^^^EQQojao et iQQcoadac. 

Pap. M. Col. 2, vs. 4 P- 60, et ann. p. 65, vs. 7. XBQdcoVy I. X6q8(ov. 

Pg. 63. in annot. ad Pap. CoY^ 1% vs. i5: xadsiQrj/uevrjg ypro xaTrjQ6c/ufi6Vrjg 
melius accipiatur, a verbo xaT6Q6in6i^Vy diruere^' demoliri; cujus forma passiva 
collabendi significatione usurpari potest. Cf. inscriptio apud Le Bas ^ lnscriptL 
Grr. et Latt: Fasc. V. 176: tov vabv xai to vnoYaiov — xal ndvTa xaTriQ6i^fi- 
fiiva xai r/Qr/fKOfJiiva — in6ax6vaaav$ citavimus ex Diario: Zeitschrift /.' d. 
Alterthumwiss.y i843. n. 6. p. 

Ceteris ignoscat benevolus lector. 



IIVDEX: TERBORim 12T RERlJiM^ 



CPrior numerus, si punctum sequitur, tolumnam, reliqui versus significant.) 



pro dqo iqag , L. 3 ; p. 56. 
nysiv T(x TrqdynaTa p B. 4. 
ayoqavo^iog , M. 3 j p. 62. 

«J pro ddslcpoi j M. 2. 12 j p. 66. 

a(Te;i(^^'; G. 2. 10; p. 44; H.4, 8; JV. 3. 8;p.75.— 

Kttl Yvvij , 0. 4, 5. 
AdsXcfov (Osol), N. 2. 2. 

«(^5^90^, (collega) K. 3; p. 53; M. 2. 8; p. 64. 
adixtov . F. 14; p. 39. 
advTov (t6) U. 3. 7. 18 ; 4. 6. 
Aedium duarum merces menstruus 1200 drachraa- 
rum aeris, B. 20, p. 15. 

11. 

Aesculapius Serapidi assimilatus , p. 7. 
udfjga, S. 3. 25; p. 111. 
aQlo(p6qog , N. 2. 3 ; p. 72. 

al'f.iaiog [xaly,ol tov), C. 2. 8, 9^ 15, 16; pgg:. 

118, 120. 
aiqeoi^g TtQOYOPtKrj j B. 2. 3. 

aixetv j {rogare , sctscitari), B. subscr. V. 1; p. 19. 
AKyg, S. 2. 10, 12, 13, 18, 22; 5. 1, 2, 3; 
6. 18, 23. 

axvQog y V. e(podog, 

Ale^avdqog , 6 TtQayfiaievofxsvog t6 wvt^xQVHov , F. 
1 2. 



'AXe^avdqog, G. 1,9^ H.4,8,21; N.2,2; 0.4,6. 
'AXe^avdgsia , N. 2. 2 , 4. 
aXsvQOV , S. 5. 4. 
aAf^ei'^ , P. 16. 

dXfii^, C. 4. 14; p. 93. 
dlg, C. 4. 5, 10; p. 93. 

"A^iadvg , S. 3. 24, 
d^aslstv Tivog , U. 3. 4. 

B. 3. 17. 

' A^asvo)di]g , P. 3, 8, 14, 18. 
dfjLTjg , C. 4. 9 ; p. 93. 
^A^lxo) pro 'Aimoivoog , M, 2. 10, 14. 
'4«,ua,j^, C. 2. 24, (p. 118); P. 12. 
^Aniio}Vtog 6 v7to(TTgdTt^yog , A. 33, 34. 
^A^ovvijvg, ^A^ovvsvg , S. 5. 8. 
Amosis minister epistatae templi, p. 15. 
''Afcovv, S. 3. 4; 6. 4. 
"Afiomvg, B. 3. 11; p. 18; S. 2. 12; 6. 24. 
dvd ^sdov , L. 7; p. 56; M. 18; N. 2. 11. 
dvaysyq pro dvaysyQanTai , 0. 36. 
dvayqdcpstv , 0. 36 j Pap. L 373 (p. 88); L 380 
(p. 90). 

avaygaq)')] , Pap. I. 375 (p. 89). 
avaG(sa Os^v, Isis, V, 2. 10; 3. 10. 
dvacpdXanQog , N, 2. 6. 

dvSTtvsiTieg (dTcavayaov xal ), C. 10; p. 23. 
dvsvdoHVfiacFTi , Q. 12; p. 87. 

17* 
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dv^lofia , S. 13 ; 2. 2 , 4 , 5. 
'Avov^lbZov, H. 2 3 Pap. 1. 373 (p. 88); I. 380 
(p. 90). 

dvttyQ pro dvTvYQctg)s(ag , L. 2. 7. — pro dvttfyqa- 
<p8vg, M. 2. 11 5 Pap. I. 377 (p, 89). 

dvTtYQ(x(pevg , B. Subscr. V. 1. 

dvTiYQa<pov , G. 6'f H. 2. 

dvxtXafi^dvscrdai Tivog , D. 23 ; E. 25. 

dvTiXr^xpLg j I. 40; p. 5. 

dvTVTtaqaYonY'^, B. 2. 21 ; p. 17. 

dvTvni7tTQj,v y D. 21. ■ — TtqogTdYfiaavv y TJ, 3. 6. 

Anubieum^ t6 * Avov^lbIov , p. 7. 

a|^ov>, B. 3. 2; D. 14; G. 6; fl. 7, 16, 24; 
I. 6, 16; U. 2. 4. 

«Tr pro aTtT^XvioTov , M. 17. 

«Trayaj^Kov xal dvsTtvevKBg dcpKJTavav Ttvd , C. 10; 

p. 23. 

dnev pro dnsvXKxtTOv , L. 8 ; 2. 2. , p. 56. 
dnsvdoTtsZv , P. 3« 
ansx^vv , o, 2: 2. 18-23. 
dnsxBvv naqd Tvvog , C. 4. 
(XTtjy pro dnr]li(jiTov y M. 25; 
Apieum, t6 *Anvstov, p. 7. 
Api-Osor, i. e. Osorapis, p. 46. 
Apis^ p. 46. 

dno (ex) , F. 4 ; p. 37. — T^g 6VT6v^6(ag envxcoQBt' 

aQavy B. 3. 6. 
dn6d6i^vg, B. 10; p. 14. 

dnodtdovav , 12, 14; B. 21; 2. 14; 3. 12,13; 
D. 8; E. 29; 0. 15, 18, 33. — evTsv^iv tvw , 
D, 5. 

dnodidoaOav, M. 4 ; 2. 7 ; N. 2, 6, 13. 

unoytaTaaTaavg , B. 3. 14. 

dnoxQvvecrdav , U. 3. 11« 

"AnollodojQog , H. 5 ; p. 50. 

*An6Xl pro " AnoXXdivvog , N. 2. 14; p. 74. 

'^TToUwi/w, C. 3. 12, 16; p. 93; R. 4; S. 6. — 

^EqhIov, r. 12; p. 39. — 6 nQog Tfj dYOQavo- 

Hict, N. 2. 5; p. 72. 
Apollonius, p. 8; p. 16. 

dnoXoYiisadav pro dnoXoYBvaQav , A. 31 ; p. 5. 
dnoGTsXXsvv , U. 3. 13. — avTSv^vv sni Tvva, B. 3. 1. 
dnoTvsvv , 0. 19. 

dnocpSQsadav slg to Idvov , B. 18 ; 2. 17. 

anTeadav tov sqyov , U. 4. 21. 

dQ pro dQTa^riv , S, 7, 9 ; 2. 4 , 5. 



«^/9*«, C. 4. 17; p. 93; p. 96. 
dQYv pro dQYVQiov , 0. 2. 
a^yv^txoi {nQ6godov) , p. 86. 
Areus , minister cavae olei sesamiui templorura , 
p. 16. 

'AQfidsvg, S. 3. 16, 30; 5. 7; 6. 16, 26, 29. 
'-^^oj/Tc^T^ff , S. 3. 10, 12, 17; 5. 8; 6. 10, 12, 

17; 7. 3; T. 6. 
''AQndrjavg vel *AQndi]avg, C. 3. 4, 11, 15; pgg. 

92, 93; M. 13; S. 3. 2; 6. 2. 
^AqqstvS . . . n6Xvg , K. 4 ; p. 57. 
""AQavv^r], N. 2. 3. 
dQTa^Tj, A. 11 ; p. 4. 

a^To^, E. 23. — nsnT^g , B. 12; 2. 15. — xaOa- 

Q6g , C. 4. 8 ; p. 93 ; p. 95. 
dQxevTa<pvaaTrjg , G. 10; p. 46; H. 2, 10, 22. 
dqxveQevg , G. 3 ; p. 45; U. 3. 14. 
dQxva()i)fiaTO(pvXa^ , p. 3. 
dQxvcpvXa7iiT7]g , G. 3 ; p. 44. 
aQxovaa Tcoy sv tw x6a}i(o , Isis , U. 2. 19. 
''AQipsvg, S. 2. 15. 

"^o-yjyg, S. 3. 10; 6. 10; S. 3. 30; 6. 26. 
*.^(r7, S. 3. 31; 6. 27, 28. 
dadsvsvv ToZg oiifiaavv , M. 6. 
'AaxX pro ^AaKXTjnvddrjg , M. 2. 11. 
^AaKXrjnvddrjg, B. Subscr. III. 1. 
""AaxXrjnvddr^g, L. 6, 9. 

Asclepiades Dioeceta et Archisomatophylax, p. 16. 
Asclepiades , minisler cavae olei sesamini tem- 

plorum, p. 16. 
^ AaxXr^nvevov (t6) E. 22; p. 33. 
^AaxXrjnveZov (t6 /liiya), 0. 9. 
Asclepieum, t6 'AaxXt^nveZov , p. 7. 
^AaxXrjniov TSfievog , L. 7 ; p. 56. 
Aslartideum, t6 ^AaTaQTvdeZov, p. 7. 
^.4(70)^, M. 15; N. 2. 12; 3. 4; p. 74; Pap. I. 377 

(p. 89). 

^ATaaTVTav , S. 3. 1, 25; 6. 1; p. 109. 

dto pro d^dxov , 0. 2. 

aioxoff , 0. 12. 

a^Aiy', U. 3. 16. p. 129. 

dcpeaTrjx6Ta («la fieYdXa xal), M. 5. 6. 
acpvaTavav Tvva , C. 10. 
^AcpQodiTTj ^ M. 24. 
"A^pQodiTT^g n6Xvg , U. 4. 8. 
^A(pQodvTonoXiTr]g (v6fiog), U. 4. 9. 
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Achomarrhes , Epistata templi, p. 15, 
c\\i. n, p. 73. 

^Aoiv^^eig, G. 3. 3 j p. 92. 

' Ab)vxi9 , T. 2 ; 2. 6. 
n, p. 73. 

B. B. 

pro §a(xvltitov f L. 2. 8, p. 57. — pro ^og^a^ 
L. 6. — pro ^oTQvmv (?) C. 4. 17; p. 93. 

fiotcnlcicd G. 5; p. 44. 

^advXvxov (to), C. 5; p. 23; E. 15, p. 32; 0.24. 

^aailiTiog YQa^i^iaieig y G. 3^ 20; p. 44; l. 21. 

^acpsig, P, 16. 

^s^atovv y P. t30. 

^ei3ai(axrjg , M. 2. 6, 7; p. 65; cf. 2. 13. 

BeqevUr], G., 1, 9; H. 4, 8; N. 2. 3. 

I^^ou fiegtfiva j B. 2. 6. 

I^ld^og, 0. 23. 

^OTjQov Ylyveadav , E. 26. 

N. 2. 10; p. 73. 

^ga^evevv lo Qeiov, B. 22. 

r. G. 

j^- pro tqet g aal yjivav , L. 3; p. 56. 

ifc', pro rgeig TtevtexatdexaTov , M. 13, 22; 

p. 63. 

ydla, C. 4. 12 (p. 93). 

riyeTogy S, 3. 15; 6. 15. 

yevTo pro yelToveg , M. 16, 19, 23. 

yeiToav, L. 5, — ye^Toveg, M. 10, 13; N. 2. 10, 

11. — ov dv 6)(jvv yevToveg ndvToQev , M. 19, 

26; p. 64; N. 2. 11. 
Gemellarum munus in Serapieo raagno, p. 8. 
ye(aiieTg7^g , P. 11. 

yeojfieTgicc (^TtgoxexsvgvcFfjLivog ngog t^), L. 10 , 2. 
4; p. 57. 

yiyveadav twv , Q. 8; C. 3. 7, p. 92. 
yivovTO (Tov ETtacpgodvuia, k.t.I,, D. 21. 
yvra (pro arT«.?) C. 4. 14, 17; p. 93. 
rlavxiag , B. 23. 
yvacpevg , M. 25. 
yoyyvXig , C. 4. 5, p. 93. 
yga pro y^aqoifv?, Pap. L 380 (p. 90). 
ygd(pevv , (in contractu scribere), 0. 19. 



ygacpT^ (iJ) twv fit^ xd legd , D. 2. 2. p. 28. 
ygaq>i(o (o tt^o? tm), p. 72. 

D. 

d' (tct) pro Ttt Teadega, M. 21; p. 64. — d' (t6) 
pro t6 TSTagTov, M. 21, 26; p. 64. — d' i. e. 
TSToc^Tov, Pap. L 377 (p. 89). 

Jdyov^vg , A. 5. 

davei^evv , 0. 8. 

(Taj/ffroj/, 0. 13, 16, 20. 

davijov , L davevov , 0. 32. 

(JeJj; pro dedfjXojTav , M. 2. 5. 

j£W(9ai Tti/o?, B. 2. 18; G. 16; L 17. — fieO' 

IxeTeiag , E. 24. 
SevyfjtaTvorfiog , p. 87» 
(T£;f6a(9a(,, M. 2. 7; N. 2. 13; p. 74. 
jT^fiTjrgvog 2d)orov , Kgtjg , B. 2. 9, 22; 3. 3; p. 

16; C. 2; p. 23. 
dijovTa (L diovTa) tw , E. 10 ; p. 32. 
Av pro Avovidvog, N. 3. 10. — Pap. L 377 

(p. 89). 

dvd x^QOS (L x^^Qog), 0. 14; p. 80. 

dvayg pro dvaygacprj, M. 2. 10; p. 66; cf. N. 3. 

2; Pap. L 377 (p. 89). 

dvadixBddav , U. 2. 2, 

dvadox^av {tmv), D. 1; p. 27; E. 2. 

dvavgevaOav , U. 4. 8. 

dvaxevdOav {ev), C. 18 (p. 118). — odiMg ngog xo 

Qevov , D. 22. 
dvaXeinevv , E. 25. 
(TtaAoj^i-o-^ol dgxottov , B. 13. 
dvaXvevv pro dvaXveaQav , E. 14. 
dvanavTog , B. 2. 2. 

dva(jeievv, G. 15, 19; p. 46, 47; H. 13, 24; 
I. 20. 

dvaTt]gevv dfiefinTcag , U, 2. 21. 
dvdcpvcrvg, M. 18; p. 64; N. 2. 11. 
dvdovav evtsv^vv , G. 5; H. 5. 
diSvfiav, B. 2; C. 5, 9. — D. 7, 16; 2. 4; 
E. 3. 

J^JiV^, C. 4. 1 , 7, 11 (p. 39). 

dveyeigevv , dveyeigsaQav , U. 3. 12. 
Avovv pro AvovvQvog , N. 3. 2. 
Jvovvcrvog , Pap. L 377 (p. 89). — Jvovvcrvog , 
axgaTijyog , B. 3. 1 ; p. 16, 
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Jiog mensis Macedonicus, 0. 6. p. 79. 
jii^og pro Ai^ogrtolewg j M, 9. 
/IvogTtoXvg ij ^syaXrj y M. 9. 
diOiqv^ , M. 12. 

doi (1. ^orey) (jot^ o Saqdmg «ctl »J "/at^ snacpqo- 
dvdiav y x^Q''^ y fioqg^r^v itqog tov ^aavlia xal 
trjv ^aailircroav , D. 11, 12 j p. 27. 

doxstv — €«y doitfj , G. 16. 

^oxvfiaatfjg , Q. 4 ; p. 86. 

Dorion Trapezita, p. 16. — Contrascriba in urbe 

Meraphide, p. 16. 
dga pro dgax^ucov , Pap. I. 377 (p. 89). 
dqax^al dgyvgiov j,C, 14. 
dgaxfJ^r} dgyvgiov , 0. 11, 16, 25, 32. 
drachma argenti drachraas aeris 120 aequabat, 

p. 23. 

dgax^ai [isgal tw ^aavlet) C. 13. 
dgax^rj ;jfocA-;fOi} , 0. 22. 
dvvajov (ifCfTcc to), P. 1, 
Jcode^aTTjg , S. 5. 8. 

jdwgi(ov , D. Subscr. II 3 2. 1 5 0. 29, 37. — 

o dvTvyga(f)6vg naX ^aavkvaog TgaTteSijTjg , L; 2, 

7, 8. 

E. E. 

s pro sTttyovyg , 0. 1. 
iof*/ v^Tj' (Jo;^// , B. 2. 22. 
Ij^^faZery, B. 3. 14. 
syxXTjiiaToygacpetv , A. 26, 27. 
SYKOVfidadav , p. 118. 

syKOi^ijTgtv (I. iyKOt^rjTfjgtov) odoviov , "p, 118. 
I^;<v pro iyKvxXiov , M. 2. 10; p. 65; N. 3. 2. 
iyleiTtaiv pro iy,XeiTtsvv vel illeiTtSbV y B. 2. 7; 
E. 14. 

ly^. pro eygaxpsv , L. 9. 2. 3. 

pro iddvsocFs , 0. 1. 
slKy , G. 15, H. 14, 24. 

elg periphrasi genitivi inserviens, tov slg Tdyrjv 
olxov y M. 12; p. 63; twv slg avTrjv Ttrjxswv , 
M. 22. — slg TavTa {hucusque) B. Subscr. V. 
2. — slg [in usum) E. 15; "p. 33. 

slg^id^eadav slg olvAav ^ Gr. 17 ; p. 47; H, 25; 
I. 19. 

slgodog , R. 4. 

iK (extra y sine), ix dixtjg , 0. 28; p. 81. 



eWoTToy (nag), G, 5, 15; p. 45 ; H. 6, 13, 24. 
ixTcdivav (TvvTa^vv , B. 15, 10; 2. 11, 15, 17; 

p. 15; C. 4. 
ixTog Tov Isgov slvav , B. 2. 12; U. 3. 7. 
eXatov UTjord^vvov , B. 2. 15; C. 6. 
ifx^dXlstv evTSvSvv xaTd Tiva , F. 1 1 ; p. 39. — 

Tijv /er^ofc alg Ti , G. 2. 29 (p. 119). 
iv Tw ^e^w e^j/at , B. 3. 5. 
ivdvdovav ivToXrjv , G. 17; H. 25; L 18. 
ivixvgov , T. 6. 

ivTtodiSstv (1. iixTtodi^svv) xvvl xaTd xv , B, 3. 7. 
iv TdxBv , U. 4. 5. 
ivsaTijzoTa (jd), U. 2. 5. 

ivKolXa7tT(af^sva (pro sYKoXaTtTo^sva) isgd Ygd[i(ia' 

T», U. 3. 21. 
ivlsiitsvv pro ilXsiTtsvv , U. 3. 18; 4. 5. 
evcrv[iog , N. 2. 7 ; p. 73. 

ea^Tei;!^^, B. 3. 1, 6; D. 7; F. 10; p. 39^ G. 
5; H. 5. 

ivToXijv ivdvdovav , G. 17; H. 25. 
ivTvyxdvsvv tvvI dv^ vTt oiA.vrj ( laT og , B. 2, 14; p. 17. 
ivvTtvsvov , (pro ivvTtvvov), C. 1. (p. 118). 
ivvTtvvoKgvTrjg , p. 117. 

bVVTTVOV , U. 2. 6. 

e| ogKOv , 0. 15; p. 80. 
£^0(^0^, R. 4. 

iTtaKoXovdstv , F. 23 ; p. 40. 
iTtaKoisvv Tvvi, U. 2. 20. 
iTtavayKd^svv , B, 3. 13; E. 28. 
iTtacpgodvoia Ttgog ^aaiXea , D. 11. 24. 
i7tegxB(jdai tvvv ; iTti Tvva, C. 7, 9; p. 23; P. 35. 
iTti, — • icp* "^Egfiiov dyogavofiov , M. 3; p. 62. — 

i(p* legeo^g , N. 2. 1; 0. 5. 
iTtv§dXXevv Tag x^^Q^S i^ti Tvva , G. 19; p. 47; 

H, 26. — iTtv^dXXsvv Tvvi, M. 9; 2. 2; p. 63. 
iTtvyovrj , 0. 10, 31. 

i7tvyga(prj twv iyy.oXa7tTO(.iBV(av Isguiv Yga(i(.idT(av , 

U. 3. 21. 

iTtvdeKaTov (t6) F. 4; p. 37. 

i^tvdvdovav vTc6(ivr](ia vTtsg tvvog , A. 6. ev- 
TSV^VV , H, 24. 

i7tvXa(i^dvsadai Tvvog , C. 2. 27 (p. 119). 
iTtv(isX7jTrjg , D. 18; E. 11; p. 32. 
STticFTjiiov agyvgvov , 0. 10. 
iTtvaKeTtTsadav , B. Subscr. III. 1; IV. 
Epistata nomi, p. 3. 
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67tt(TtttTtjs f B, 3. 10. — }c(f){j>r^g y A. 3; p. 3. — 
jov isQOv , G. 3 3 p. 44. — rcov Isqc^v , E. 27. — 
^Avov^Lsiov y H. 29. — Tav (pvXa:ti,X(bv , G, 

2 3 p. 44, 

B7tv(TToXoyq pro fiTtto-ToAoj^^agooj , H. 25. 

€7rt(TToAoy§«<3Dos , G. 17; p. 46; H. 24; I. 17. 

STtvTsXetv y B. 2. 12 ; 3. 4. — XevTOvqyLciv defj , 
B. 3. 18. }.siTovgyiag , G. 21, H. 19. — 
evxo^g ^al Qvaiag vTtsg Tivog y G. 13; H. 12. — 
T(x sXXvnovTa y U. 4. 6. — - Ta , 4. 11. 

iTtiTL^lOV , STClTbllVOV y p, 81. 

STtvTvyxo^vsi v Tvvog , I. 22, 
' Envcpavsvg, [deol)^ N. 2. 2, 
STtvxoigsw y B. 3. 6. 

pro 'EqiiiovQsv y M, 2. 9 ; N. 3. 1 ; Pap. I. 
377 (p. 89). 

sgyaQKBvv pro sqyaXevv , C. 21 (p, 118). 
^EQysxg, U. 4. 10. 

t'^yoj/ , U. 3. 18; 4. 11, — XiQvxa , U. 3. 

23, — EvlvnovTa , 4. 0. 
"Eqsvg, S. 12. 
^Egvevg, A.. 8; p. 2 ; P. 6. 

'Egiiiag, F, 13; p. 39; M. 3 ; 0. 29, 35. — 

Jayov^vTog , A. 5 , 22 , 36, 
' Eg^MvQvg , M. 2. 

bggMoQe , G. 8 ; eg,gcxKio , H. 3 , 7 ; I. 24. 

Qav i^xaigevv Ttnv), H. 5, 
*'Eg(x)vvg , S. 11« 
sidoKvixaQevv (?), p. 87. 
svdonv^evv , B. 2.. 2. 
Evegyhav {Oeol), N. 2. 2, 3. 
svsgysTSva (pro siegyhvg), U. 2. 9. 
EvsgysTvg , N. 2. 3, 
svrj^sgia , D. 24. 

pro M. 5, 20; N. 2. 6, 7, 8, 12. 

svfiagoyg , B. 2, 20.. 
EvfjvT^kog , C. 2; p. 23. 
Evndxojg , (Osog) N. 2. 3, 4. 
evivxevv , A, 40; B. 3. 20; G. 22. 
svTv/etaQav y .D, 26. 
svTvxioi , D. 24. 

SV(pvrjg , U. 4. 5. 
«<jp5^xieti' , E. 33 ; p. 34. 
icpodog aKvgog , C. 11; p, 23. 
s(og , quamdiu , B'. 3, 5. 
ex^vv pro ansxf^t^v , 0. 31, 



z. 

r pro s^dofiov , M. 9, 
Zi^sdgyg , M, 18, p, 64. 
Zoidis Papyri, p. 54. 

Utov (pro ?i'(3og?), C. 4. 12, 13, 14, 16, p. 93. 
^(XiuovcroL Qsovg , Isis , U, 2, 20. 

ff. H. 

Hapi-Osor, Osorapis, p. 46. 

y pro rj^vcrv , M. 16. 

iavoUa, A, 13, 15; C. 13; 0. 20. 

y^ivCTv (to), M. 23, 

rj^VTsXsCFTOg , U. 3. 8. 

^i/^a pro 'Hgazlsvdfjg , Pap. I. 377 (p. 89). 
'Hgaycleidr^g, N. 3. 3; 0. 3 , 29 , 30 , 35 ; Pap. 

I. 373 (p. 88); Pap. I. 375 (p. 89). 
novxfj, N. 2. 7; p. 73. 

'HcpavCFTvetov , K. 14; p. 53. 
Hephaestieum , t6 ^HcpavaTvstov , p. 7, 

e. TH. 

Qdr^cng , P. 2, 
Gdovg , p. 13. 
6?(x^^ , L. 5, 

Qdvrjg aal Tdovg $idvfiav , B. 2; p. 13; E. 2, 
3. — fortasse eadem quae et Asclepias dicta, 
p, 13, 

QavxTjg , p. 13. 

Qetov (to), B. 22; 2, 8; D. 13, 22. 

Theon, praepositus cavae olei sesamini templo- 

rum Serapiei, p. 17. 
Qeov {v,aTd), U. 2. 2 , p. 
Qeovn(f)Xyg (an vegovndjXTjg?) K. 13. 
Qi(av , S, 3. 4 ; 6. 4. 
Qy^atg , M. 3 ; p. 63 ; N. 2, 4. 
Qtjdojgog , S. 3. 6 ; 6. 6, 
C. 4, 3; p. 93. 
Qgova pro Qgovadscr(j,av , S. 6. 32 ; T. 4, 
Qgovadsaiir] , S. 2, 18; p. 109, 
Qgovog, U. 2. 8. 
Qv^siafia , C. 3. 17. p. 93. 

Qvfiiaiia, C. 3, 13 (p, 93); T, 14, 16; 2. 2, 8, 12. 
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/. I. 

v' pro dsHo^trig, M. 2. 10, p. 65; N. 3. 2^ Pap. 

I. 377 (p. 89). 
idia, D. 17. 

leqd [ra elg Tci), D. 2. 2. 

legd yqd^iiuTa iv XtOlxotg BQyovg ^ U. 3, 22, 

ieqsia "^Aqdivoi^g , it, x, X, p. 72. 

isqevg 6 bv 'AXs^avdqeia ^ N. 2. 1, 4, 5; 

et 0. 6. 
isqodovXog , D. 22 ; p. 27. 
isqoyXicpog , U. 9 • 4. 2. 
^ecD^ yiyvecrdav y U. 2. 19. 
ifHTsXsGTog (pro iq^vTeXecrtog), U. 3. 8. 
incubatiO; p. 117. 
'Zaavodcoqog , R. 2. 
^laidcaqog^ STtvaTaTTjg HwfiT^g , A. 3. 
^lavg, D, 11, U. 2. 10, 19. — ^5Ta t^s "Idvogy 

B. 3. 18. 

Isis, in Serapieo Magno Serapidis paredra, p. 7. 



K* C. K. 

X pfo eiHoat^gy p. 65. 

X- pro «oTvAaj, S. 4. 3 seqq. j p. 110. 

xadavqeZv , p. 63. 

xttdsvq pro xadevqrjiievrjg^ naTTjqevniievrjg ^ M. 15; 

p. 63. 

xadfiKevv , B. 2. 20 ; Subscr. V. 1 ; E. 8 , 20. 

xadfjKOVTa (Ta), D. 7, 19. 

xadvdTavav , p. 18; t(.3/oc stiv Tvva, I. 34. — xadv- 
GTavav enl T^g aqxijg , U. 3. 4 ; p. 129. 

xadidTacrdav y B. 3. 14; p. 18. 

xadoTv , E. 24. 

xaxia y U. 3. 9. 

KaXaTrjvvg , S. 3. 13; 6. 14. 

Calendarium Macedonicum inter et Aegyptiaeum 
comparatio, p. 79. 

xavrjcpoqog , N. 2. 3 ; p. 72. 

xaqrteia , P. 25 ; p. 84. 

xaqnov , xaqneiav T(av afOiiaTtav , p. 65. 

xaqvov , t<. 4: p. 93. 

KAC, p. 38. 

Kaasna, T. 2. 5; p. 116. 
KAT, p. 39. 



xaxd. — To xatd t^v uivijv , M. 2; N. 2. 13, — 
or7tO(Ji/V (pro arTtovdfjv), U 3. 13; 4. 1. — xad' 
ri^ag pro '^iiSTeqog , B. 3. 16; p. 14. 

xaTa^aivevv devd [Svd) tov dfi(p6dov , C. 1, 5, 6 
(p. 118). 

xaTaXovnov (to), S. 3. 31. 

xaTctyJ^oe (t6) , M. 5 ; p. 65, 

xatadTqcovvvevv , C. 2. 28 (p. 119). 

x^taq^vyiqv Ttovetadav y G. 16; p. 46. 

xatsqsinevv , M. 15. 

xatoxrj' iv xatoxfj eivav, dvateXevv , p. 7; B. 2. 1 ; 
D. 2. 

xeqdfivov , Q. 7; p. 87. 
xeqdog y M. 2. 4; p. 65. 
xeqiia, U. 4. 20. 
KGT, p. 39. 

«e/s pro xexqrjiiaTvxa y N. 2. 14. 
Kt/X, S. 3. 5; 6. 5. 

B. 2. 16; 3. 10; D. 9, 10, 17, 19; T. 2. 

18; 3. 1. 

Cici, sive olei ricini pretium, p. 116. 
xvvdvveievv , E. 14. 
KA, p. 38. 

xXaaTog, N. 2. 6, 7; p. 72. 

lCXeondTqa , N. 2. 1 ; 0. 4. 

xovXiav {enl) TtinTevv , U. 2. 16. 

xo^yci (tcc TTayTa), B. 2. 18; p. 17. — xovvd {td), 

M. 2. p. 62, 71; 0. 6; p. 79. 
xovvog totxog , N. 2. 11; p. 73. 
iiCoXAot/d^ . • . , R. 2. 

xoiiauia (pro x(Oiiacria) tiav naatocpoqmv ^ T. 9 ; 
p. 115. 

xo^iieadav , B. 2. 20 ; E. 22. 

compendia scribendi, p. 92. 

Kovvag^S. 2. 9; 3. 8, 19, 20, 31; 6. 9, 19, 21, 

Kovovcpvg, 0. 1, 8, 14, 16, 20, 26; p. 80. 

contractus mutui sex testium nominibus munitus, 
p. 4. — rei venditae, 16 testium, p. 4. — 
contractuum formulae, p. 62. — in contracti- 
bus Graecis minoris ponderis atque momenti 
formulae solemnes contractuum Demoticorum 
haud ita fideliter observatae, p. 79. 

xocr^og , U. 1. 18. 

KOT, p. 39. 

KOTK6, p, 96. 

Kqdteqog t(ov nqfhtm cpiXoiv xal crtqatrfyog, A. 1. 
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Cralerus^ Procurator, apud Doriouem Trapezitam 

raunus obiens, p. 16. 
xqaxog , B. 3. 18; G. 14; H. 12 ; 1.14; — xgdjog 

Mxsiv , U. 2. 17. 

Kqr^g, B. 2. 9. 
KC, p. 38. 

xvXjjdTijretg pro xvlXfj(TT6ig , E. 21; p. 33. 

Cyllestes panes^ p. 33. 

xvQisiaj G. 14; p. 46; H. 13. 

xvQievei^v ivvog , P. 35; p, 84. 

xiqvog y N. 2, 8, p. 73. 

xvQi og j vid. av)'yqa(f)ri. 

KOIA, p. 38. 

xwjW7, I. 3; 23; p. 2; A. 37. 

XMfioygafXfiaTevg y p. 45. 

KU>c, p. 38. 

KCJOT, p, 39. 

KcjDTe, p. 39. 

KGJCOC, p. 38. 

A, L. A. 

Aa^ffytoy, Xdyavov , C. 4. 2 , 5 ^ 12 ; p. 93 , 95. 
kafi^dvsi^v — eiXr^tpav pro eilijcjpaai, ^ B. Subscr. 
III. 1. p. 19. 

AACT, p. 33. 

liyBiv (de contraetu), M. 2; p. 62. 
IsLTOVQyetv y E. 3; B. 2. 14; p. 14. 
leiTOVQyia, B. 3. 17; P. 26, 31; p. 65. — Xet- 

Tovgyiag TCoveZadav , intTeXetVj p. 14. — smTe- 

Xetv, G. 21; H. 19; I. 23. 

Aec, p. 33. 

Xevxw^aTv (sv) TCQOTiQevav , G. 20. 
AHCT, p. 33. 

Iv^og , E. 14. 

Linum ab hieroduHs textum; p. 107. 
Aic, p. 33. 

Xoyeiav ataixaTCov , M. 2. 4 ; p. 65. 

XoyvfjLa (xcf) leQa , U. 4. 1. 

Xoyov (^ovdeva) novetaQav , E. 12. 

Xoyog, expensorum ratio , C. 3, 1 ; p. 92 ; 4. 1 ; 

p. 93 cett 
Xvxviay T. 7. 

Jvcoc, p. 33. 



M. M. u. 

Maxedo)v y B. 23. 

Macedonicum calendarium , v. calendarium. 

fiaxQO pro fiaxQOTtQogMTtog j M. 20. 

fiaxQOTtQ ]^ro fiaxQOTCQogcoTtog , M. 5, 20; N. 2. 12. 

(xccQadQOv j C. 4. 9; p. 93. 

MdQfiMTvg ndavTog , yvviQ ^EQvicog , I. 9. 26. 

^aQaeiTtevov (1. fiuQavTtvov) , C. 2. 13 (p. 118 ). 

i^e pro MsfJvoveiMv j N. 2. 5. 

fii pro iiiaog , M. 20. 

^5 pro iieTQrjTrjv , S. 3. 16; pro iisTQijTdg , S. 3. 38. 

/wejaZwJo^op (pro ^e/ceXoJo^o^), U. 2. 9. 

Jkre;^^;^, S. 2. 10; 5. 1. 

lieXavdrj y C. 4. 9 ; p. 93. 

(AeXdvxQMg pro {J^eXdyxQcog , N. 2. 6; p. 73. 

y.iXv j C. 4. 8; p. 93. 

^eXiiWjia-j 4. 15, 16; p. 93. 

lieXixQ(og, M. 5, 20; N. 2. 6, 7, 8, 12. 

Msjii)^ pro Me^voveiovg , M. 23 ; p. 64. 

MefivoveZa (t«) , M. 4 ; N. 2. 9 ; 3. 6. 

MiiJLcpvg, 0. 7, 8; 36; U. 2. 3, 7. 

Mefi<piT?^g , G. 2. 

Menedemus, Dionysii Strategi minister in templo 

Anubidis, p. 16. 
MivT^g, M. 17. 

Mevvidrjg j 6 eTtvfieXr^Trjg, D. 18; Subscr. I; E. 11; p.32, 
Mennides Epimeleta, p. 16. 

MevTovTjg , F. 9 ; p. 38. 

fjeaoyavog , U. 3. 14. 

fiiaog, M. 5, 20; N. 2. 6, 12. 

fiiar^ j N. 2. 7, 8. 

jtter pro iieTQTjTr^g , D. 10. 

jit^Tot T^? lavog j B. 3. 19; p. 18. 

(xeTdyej^v elg Tovg Tdcpovg , M. 2. 3. 

(leTaXafj^dvevv eig dvayQaq^rjv , Pap. I. 375 (p. 89). 

liBTOxog , M. 7. 

fieTOxoc , ±. 1 ; P. 36. 

fieTQr^Tr^g , B. 2. 15; D. 20; 2. 9. 

fivxQog, N. 2. 12; 3. 4; p. 74. 

Mnevis, p. 46. 

uoiNie, p. 38. 

fiOQqjfj TtQog ^aavXea, D. 11, 24. — X^9^^ }^^9' 
cprj TtQog Tov ^aavXia , K. 10 ; p. 53. 

uc, p. 38. 

Multa ob contractus fidem hon praestitam; p. 81. 

i8 
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N. K M. 

JVadgavg , S. 3. 7j 6. 7. 
Neclanebi regis somnium^ p. 122. 
JV6KTova^(hg , U. lO^ 2. 23 3. 2; p. 128. 

Nicpoqvg y T(av didv^{ov fiTjtrjq ^ B. 17; 2. 17, 21 3 

3. 13; p. 13, 16. 
JV8%dfi(bvd?^g , M. 20 ; p. 64. 
mxovtr^g , N. 2. 1 2 ; 3. 4 3 p. 74 3 Pap. 1. 377 (p. 89). 
vTjmog , B. 22. 
NvnattOQ , Q. 2 ; p. 86. 

vijiv, B. 3. 18; G. 14; H. 12; I. 14. 
viKJj(p6gov [deol) y G. 13; H. 12; I. 13. 
vvTQov , C. 4. 8 ; p. 93. 
vo pro vofiiaf/^aTog j 0. 2. 
yo pro yoTOu M. 16. 

VOfli^BLV j D. 17. 

Numerus minor majori praepositus: 71.' et di>' pro 

et id\ C. 6; p. 23. 
nqpajTn^ p. 39. 

m 

^vXav , G. 3. 21 ; p. 93. 

0. 0. o. 

odoviov, S. 4; p. 107. 

oXeadav , de somniis, C. 1. 4, 16 (p. 118); 2. 19; 

(p. 118.) 
oIk pro oixLa, M. 18, 24. 
olxt pro oljtfrct? , M. 7; Pap. I. 377 (p. 89). 
olxo^ofiog , P. 6, 14. 
olnoviisvi] (ij) andarj y B. 3. 19. 
o>li;§a, B. 3. 11; E. 10, 17, 18, 31; p. 32. 
ovvqov pro ovsvqov y U. 3. 11. 
""OvvoiCpQvg , P. 5. 

"Oyor^tff, nomen Aegyptiacum Martis, U. 2. 15; 

3. 15; p. 128. 
Onuridis imagines, p. 128. 
'OqoEvovfpig IIaxvov§Log , Q. 3. 
"'Oasqvg, P. 12. 

oatoTjyxa l';ifefrv itqog to de*oy, B. 13; p, 27. 
odiong dvaHaZadav nqog to ^etoy , D. 22. 
'Oaoqo pro 'OaoqoTjqvg y M. 19; 2. 8, 
'Oaoqanvg, G. 11; p. 46; H. 10, 22; I. 10; K. 2. 



*0a6q<f}qi$, Pap. I. 377 (p. 89). 
'Oaoqoiivsvvg , G. 11 ; p. 46; IJ. 10, 22. 
'Oaaqd^qvg ""Slqov , M. 2. 11; p. 64, 66. 
ovdeivBvv (pro ovdivsvv) C. 2. 27 (p. 119). 
ov^iy fi6T(j}n(ii y N. 2. 12. 
OToeiM-ij-pH, p. 128. 

OTCO-M-pH, p. 128. 
OTCOM, p. 128. 
6g)6il6adav , E. 30. 
6(fiXr]fiay C. 3, 5; p. 92. 

6i}j6vvov pro 6\p(l)vvov , S. 13. 

/7. P. n. 

Pachon mense inprimis incubando in templis 

oraculum consulebant Aegyptii, p. 117. 
mt^avg^l), P. 37. 
nadvqiTyg , F. 4 ; M. 3 ; N. 2. 5. 
naievg, P. 20, 22. 
IlavTT^g , M. 10. 

mxevg, N. 2. 9; p. 73. 

nafKavdTjg, N. 2. 10; p. 72 , 73. 

nav pro ndvtodev , M. 19. 

Uavdavg , S. 3. 12 ; 6. 13. 

ndvTa (Tcf) ^tofi^ex, .B. 2. 18; p, 17* 

Ttayv^Ji/Xccl ^ C. 4. 6 (p. 93); p. 95. 

nanvqog y o. 8. 11 ; p. 108. 

Papyri in vase figulino servati, p. 6. 

naqd Tvvog slvav , A. 34; p, 5* r^— 6, ^l,na^d 

Tvvog, 0. 26; B. 11; O. 26. naq\ vfAm p. 

G. 21. 
naqddevaog y L. 4. 
naqadixsadav , Q. 14; p. 87. 
naqaKaletadav , A, 17; p. 4. 
naqaaT^vai tvvv , U. 2. 11. 
naqaavyyqdcpsvv , 0. 24. 
naqilTcevv , B. 2. 19. 
naqeXxvsvv , B. 3. 12. 
naqeiqrjavg j U, 4. 14; p. 129. 
naqi/eadav XQ^^<*S dec!}, G. 12; p.^46; .H. IL 
ndavg , A. 9. 

7taaT09Jo'§op, S. 7. 9 ; T. 10; p.115; ^A(pqOi,diTyg , 

M. 24; p. 64. — ' AnfKovog , P. 12 , 25. 
UdTyanvg , IldTyvnvg , S. 3. 17. 
ilar^^s vel nov^vg, M. 17; p. 64. 
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naxvov^L<; , Q. 3. 
JJdojQ , S. 2. 9 j 5. 1 . 

S. 3. 20, 6. 20, 27. 

[TsHOQiteojQsiTr/ j S. 3. 7 j 6. 7 j 7. 2. 

nkvdog (to) Luctus oh Jpldem ^nortuum) , E. 23 ; 

p. 33. 
/7i^ pro IIsQarj , 0. 1. 

G. 17; H. 25. 
nsQv(T7tav, A. 32. — olxiav^ G. 17 j p. 47; H. 17; 

H. 26. 

[JsQitag vel IJsQiTT^g , A. 35. 

nsQixiog, Pap. I. 379 (p. 90). 

nsQGTjg rijg snvyovijg , 0. 10, 31; p. 80. 

nsQdivy, N. 2. 7; 8; p. 73. 

nsxavg, S.. 3. 14 ; 6. 14. 

risTsaQSvdbnrjg , K. 13, 14; p. 53, 

nsTsaQOSQT/g , M. 17. 

TIsTsaaTaQTi] , b. o. 14; 6. 14. 

ITsTsvfi pro rhTSv^ovdi]g , 0. 1. 9. 

nsTsvfiovdf^g ''SlQov, 0. 9, 14, 15, 19, 26, 31. 

nsTBvdvnLg , P. 16. 

n6T6ijqp(iJO(|)^ p. 39. 
n^TeuqpcjuTn , p. 39. 

nsTVdig, G. 5, 10; p. 46; H. 5, 10, 22; K. L 
17; L. 2; 0. 1, 8; p. 80; S. 2. 4; U. 8; 4. 
9, 19. 

nsTodvQvg, M. 20, 24; p. 64; S. 4. 2. 

nsxi^V^, F. 8; M. 14; p. 63. 

175Tev>ctt? , N. 2. 9; 3. 8. 

nr} pro nr^xsvg , N. 3. 5. 

TTv/i;?, M. 13, 22; N. 2. 10. 

nviAOivdvg , N. 2. 6 , 8 ; 3. 7 ; p. 72 , 75. 

TTtTtTeti' Ttvi, Q. 6; p. 87. - elg, Pap. I. 389 

(p. 90). 
TlK(hg , S. 2. 11. 
nloXog nanvQvvog , U. 2. 6. 
UUAUUOMI p. 63. 

nuAUUOWi j, p. 63. 

n^ovvs(jvovv6v , M. 15 ; p. 63. 

nuoTNUOTUi , p. 63. 

nostv pro novsZv , A. 24; B. 2. 8. 

nostadav pro novslodav , B. 2. 5. 

TTorjcrvg , M. 25. 

novstv InviisXsiav , U. 3. 1 

ITonXwl , S. 6. 28. 

noiJV(jvlo)l , S. 3. 32, 



1 TtOQdflSvg , P. 19. 

noQcpx Qa , S. 2. 3. 
nQay^aTa , D. 25. 

nQay^aTsiav {ai), B. 2. 19; 3. 8; p. 17. 
nQayfiaxsvsadav vnsQ Tvvog , B. 2. 9. 
nQayfiaTSvofisvov (ol) t6 Mvr^TQvxov zal t6 fcTTKTg- 
xttTo»' , F. 3 , 4 ; p. 37. — TCf ^aavlvxd , G. 5 ; p. 44. 
nQiaadav, M. 2. 8 ; N. 2. 1 1 , 13. 
nQaxTMQ , Q. 2; p. 86. 
nQa^vg sk xvvog , 0. 25, 26; p. 81. 
nQd(Tdo}ip , Pap. I. 373 (p. 88). 

nQsa^vTSQog (6) tw^ sk Tijg TKhfirjg , A. 22 23 . 

36, 37. 

nQOTSQMV {tmv) Evfj.tjXov , C. 2 ; p. 23. 
nQoyQaq)Svv , B. 2. 17; 0. 34. 
nQodrjXovv , U. 3. 10; 4. 15. 

nQOSCTTtjXOTSg (ot) TMV iSQCOV , E. 17. 

nQo'v(jTa(jQav , U. 3. 9. 
nQOTisZadav , 0. 32. 

nQOvostcrdav , B. 3. 8. — Tvvog , B. 2. 2. 
Tt^oo^aa^at' ^ D. 15. 
I nQonojXy , pro nQontakTjTrjg , M. 2. 6 ; p. 65 , cf. 

I N. 2. 12. 

— 6 TT^oV T^j/f. , p. 62 ; N. 2. 5 ; p. 72. — 
I ol nQog Tatg nQayfiaTSvavg , B. 2. 19; 3. 8, 
p. 17 ; — ii nQos Tdovv olxia , pro ?} Taovir 
! ovTcva , p. 120. 

7t^6^ t6 Ostov uvvTSTrjQijfiBvong novstv , B. 2. 7. 8 

Tr^off Msfxcpvv , 0. 8. 
: nQogayoQsvsddav , U. 2. 14. 

nQoganoTivsvv , C. 12. 

nQoganodvdovav , D. 19. 

nQogdssadav , B. 2. 11; D. 13. 

nQogdsxe(jOai Tvva snvTsXovvTa , B. 3. 3 , 4, 
I nQogxaXstv , nQogxaXstcrdav , A. 14. p. 4. 
^ 7r^o^x(xXera6oet , B. 3. 9 ; E. 27. 
i nQog(jvaQTVQst(Tdai tvvv vnsq Tvvog , A. 37. 
! nQogodoav (6 snl %(i}v), G. 3 ; p. 44. 
I nQogovTa (Td), M. 8. 

nQogoQfiav slg MsfKpvv , U. 2. 7. 
I TT^o^o^eas^J' , B. 2. 10; B. 3. 9. — nQogocpsiXsfi 
I T^J^i' nQog tv , B. 2. 13. 

; nQogninTsvv , A. 25 ; p. 5. 
i nQogTayfia , p. 17. 

! nQO(TTacria (ij) Ti.y6?, M. 2. 1 , p. 65 ; — ttoo- 
(jTadiav novstadai Tvvog , B. 2. 5; p. 25. 

i8* 
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Ttgogxdcrffsiv j 

7tQog(po}vstv , 7tQogg)cavsta6av , G. 20^ p. 47 ^ I. 22. 
7tQogx(*iQi'^s(Tdai' , e^ff xoTCovg , D. 15. 
TtQOTiQkvav ev XsvttiafxaTL ^ G. 20 ^ H. 26. 
TtQocpsQsaQav. , G. 5 ; p. 45 j H. 6. 

TtQOCptlTTjg j TJ. 3. 15. 

TtQOXsiQi^sdQaf, TCQog tvvt, vito tivog , L. lO j 2% 4^ 

p. 57. 
nceijua^Me , p. 39. 

Ptolemaeus, Glauciae filius, Macedo, rerum 
gestor in Serapieo magna prope Memphidem , 
p. 7, 8, 17, 91. 

Ptolemaeus, Ptolemaei^ Glauciae filii , frater natu 

major, p. 17. 
JJtoXsiiaCxov vo^tcriia, 0. 11. 

IlTols^atog j rXavTciov f Majisdiav , B. 23; 2. 22; 
D. 2. — alius I. 20; p. 2; — IlToXsiiaiov 

Maxsd , C. 1; p. 22. — S. 2; 3. 29; 5. 

6 ; 6. 25; T. 2; C. 1. 14 (p. 118); 2. 1 (p 
118). 

IlToXsiiatog *Als^av$Qog , G. 1 , 9 ; H. 4 , 8, 21 ; 
1. 8, N. 2. 1. 0. 4. — Kal KXsoTtdTQa, Osol 
q)LXo(irjTOQsg f B. 1 ; p. 13. ^(OTfiQ , N. 2. 4. 

nToXsiimg, N. 2. 4, 5. 

P. R. p. 

QaOvfjLstv, U. 4. 21. 
QaTtdviov , C. 4. 15 (p. 95). 
Qaq)dvvov , C. 4. 4 ; p. 93; p. 95. 
reditus regii , p. 86. 
Rescriptum regium, p. 40, sqq. 
pH , p. 128. 
piBH , p. 128. 
riciniira (oleum), y. Cici. 
^oid, C. 4. 4, 12; p. 93. 

^ilirj ^acjvXvTcn, M. 11, 16, 24, 26; N. 2. 10; 

'P(h\py (nomen Aegyptium naviculae papyraceae)) 
U. 2. 7 ; p. 128. 

J2. S. 

Sdiiavg , S. 3. 12 ; 6. 11 ; U. 3. 3. 
SaQdTtri^ C. 4. 6 (p. 93). 

SaQamstov (t6) /ueya sv , vel tt^o^ MifKpsv , TtQog 
MsiKpiv,) p. 7; B. 2, 3; 1>. 3; 2, 5; E. 4, 5. 



SdQaTtvgy B. 3. 17; D. 11. 
Sarapis, Serapis , p. 46. 

2aQa7tioi)v 6 vTto^vovkT^Tijg^ B. 2. 13; p. 15, 17; — 

Tcov dvadoxoav xal vTtodvovxi^Tijg , D. 1 ; *E. 

2 ; — o (TVYysvTig naX cfTQaTtj^^og xal vTtodvov' 

xrjTTjg y L. 11, 12; 2. 4; p. 57. 
^a;f7f7§K , Pap, I. 377 (p. 89). 
Ss^svvvTog , 4. 20. — i ^eao-^avosy U. 3. 14; 

p. 129. 

(jsXrjvsirja y pro asXrjvata , C. 1. 15 (p. 118). 
Ssfi^ovQvg f N. 2. 7. 

Senior pagi Epistatae in munere obeundo ad- 

fuisse videtur, p. 4. 
Serapieum sacrificatum visitabant reges, magi^ 

stratus, alii; p. 20. 
Sesamini (olei) pretium, p. 23^ p. 116. 
crrjcrafivvov Uatov, D. 2. 8; G. 4. 15 (p. 93). 
adsvog , G. 14 ; H. 13. 
(jvdijQOVQYog , P. 7, 20. 
avTvxoi (TtQogoS^oi), p. 86. 
atTog , D. 7 , 9; 10, 13; T, 2. 20. 
axoixta , C. 4. 17 (p 93); p. 96. 
axoQdov , C. 4. 2 (p. 93). 

axvXXsvv , G. 5, 14; p. 45, 46; H. 6, 13^ 
24. 

axvTsvg, N. 2. 9. 

2vaxo[ivsvg , N. 2. 6 ; 3, 7; p. 75. 

aTaTrjQsirjov (1. ataTi^Qiat^ov) x^^^^ > 2, 12 (p^ 

118); p. 120. 
ataTriQ , 0. 22. 
SToQrjg y S. 6. 5. 
SToQrjTvg, S. 3. 15; 6. 15. 
XTOTdyrjg , S. 3* 5. 

atQaTyyog , A. 2 ; p. 3; B. 3. 2; p. 17 ; G.^2; p. 
44; L. 11; 2. 5. 

(TT^Oyj^vAOTtgld^WTtOg , N.'' 2. 6,7, 8. 

Subscripliones^ principum et magistratuum diver- 

sorum, p. 18, 20; D; p. 28. 
avyY pro avyxQacprj, 0. 1» 

av^Ysvrjs , p. 3 ; G. 17; p. 47; H. 24; I. 17: 

L. 11 ; 2. 6. 
avYYQ^^V fiaQTvQcav , A. 10. 
avYYQf^n* M. 2. 5. — xv^ta, 0, 28; p. 81. 

0. 30. 
Svrjvrj , Q. 5; p. 86. 

avxdfivvov — ^vTOv avxafiLvov ^ C. 4. 14; p. 93, 
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rfvfi^okij f S. 7. 9. 

^vfinaQovTsg ^ Assessores Epistalae nomi, p. 4. 
fTvvanodLdoffdav , 2. 8. 
fTvvegyelotg tvyx^^^''^ > 

D. U. 

iTvvfjdtjg y B. 2. 9, 22. 

B. 2. 8j p. 15. 

♦Tii/ra^frj, salarium annuum templorum minis- 
tris concessum, B, 10 j 2, 13, 20^ 3. 4^ p. 
14; C. 3; E. 9, 21. 

B. 2. 14; D. 8. 

rruvzaaasaQiu ^ B. 3. 12. — <n/vxa(r(ro/iat , cfeccr- 

w^/wr mihi f B. 3. 5 j p. 18. 
(TvvTGleto-dat dvaiav y pro (tvvtbIsZv ^ U. 2. 4. 

rfVVTSTyQtJflBPtxfg p B. 2. 7. 
ifVVXIJQBZv y B. 2. 4. 

B. 23 , p. 15. 

^Tvoiijvai Tivi j p, 15. 
av(T(jpgayiisLV j H. 6. 

0(pl(f.v)vidrjg (pro o-TT^ocy^ifW J^g ?) C. 4. 3 , 13. 

(p. 93); p. 95. 

fTio^a y cadaver y M. 2. 2. 
JTwaocr, B. 2. 9, 

^(xtTTjq f B. 2. 18. 
Vfoir/^firg (6£0l), N. 2. 1 , 2. 

T<^y,fS, p. 13; M. 12, 21; p. 64; N, 2. 11; C. 

1, 2, 16, (p. 118). 

T^y rjxfjg, C. 2. 11 (p. 118). 
TaOauT, N. 2, 7. 

TdQrjiivg Nephoritis filia , p. 13 , 17. 
TaKTd/ita6os , C. 3 ; p. 23. 

taX pro ToildvTov y N. 2. 12. 

talenlum aeris continebat drachmas 6000, p. 

23 , 75. 
TdlovTvg , S. 8, 12; 2. 3. 

Taovj )fc(l Bavr^g didv^at' , B. 2 ; E. 2 , 3 ; C. 1. 

19, 23 (p. 118). 
To^nXaisiTai , S„ 2. 8 ; 5. 1 , 5 ; p. 109. 

0. 9 ; P. 23. 
T^aastv, {alho vel tabulis inscrihere), M. 2. 9; 

p, 65. — TaQashV Tivi tv , U. 4. 16. 
Tavrjq j p. 13. 

TcxTt, C. 1.. 22 (p. 118). 



T[axB]vs(pqilTi]g 7td)fii^ M»ii(pitov j A. 4o 

TaxUrig, M. 11. 

T6 pro TfiAoj, M. 2. 13. 

pro Teiisvog^ L. 7 ; p. 56. 
T£ pro TSTamai, , M, 2. 9 ; cf. N. 3. 1 ; Pap I, 
377 (p. 89). 
I re%s, S. 2. 17; 3. 29. 
I TssTcXrjl ^ S. 3. 22 > 6. 22. 

I Tss(pi^igf F. 7. 

j Tfi^/iAi;/ pro T*^^', S. 4; 2. 5. 

xeA pro TsAwvoV;, M. 2. 10, p. 66; N. 3. 2. — 
I pro TkXog , N. 3. 3 , 5 , Pap. 1. 377 (p. 89). 
I Tslog, M. 2. 12; Pap. I. 377 (p. 89), 
! Tslog sxsvv , U. 3. 20, 
i TfiTa pro xeTayog , M. 20. 

TfiTaj/ds , M. 5 , 20 ; N, 2. 12. 

TsvdgaTtg , T. 3. 2, 
T?isntjTQvot , S. 2. 2. 
xvQivav avvTa^iv , B. 12* 

I 

[pretium), C. 12 ; B. 2. 6 ; v^otxos , S, 4. 26. 
Tifiovvxog , H. 1 ; p. 50. 
tI pro TaAayTWJ' , M. 2. 1. 

rd%, S. 2. 7; 3. 6; 6. 6. 
TOKo^ , 0. 22. 

Tonagxia (ij kcctco), N. 2, 5. 
TonoyQa^fiaTsvg , p. 45. 
Tonov {ol ai/w), D. 16; p. 27. 
TQ pro T^a;r5?ay, M. 2. 9; N. 3. 1 ; Pap. I 377 
(p. 89). 

T^ pro TQanstiTov y L. 2. 8; p. 57. 
tgot pro rganstiTT^g , M. 2. 14; N. 3. 10; Pap. L 
377 (p. 89). 

Trapezitarum munus, p. 57. — subscriptiones 

sive teslimonia, M. 2, 9-^-14; p. 88—90. 
tributum emtionis pretii, p. 65, 75, 89, fine, 
Tvyj^avetv Tivog , B. 14; G. 21. — avTvlrjii;e(ag 
A. 39. 

G. 15. 

Y« \j * 

v^qiist^v , A. 27. 

G. 13; H. 12„ 
vdmQ, S. 3. 31 ; 4. 3. 
vncegxsiv , N. 2. a 

(Tcr) M. 2. 12, 



142 



vTteqsidsvv tvvd ^ B. 2. 19. 

vTtsQTtintsiv , de tempore, 0. 21; p. 80. 

'Yno§qvx^..y P. 16, 24, 29. 

xiTtoygd pro vTto^^qacpev , M. 2. 11; N. 3. 2. 

VTtOyqOLCpSVV VTtO TV , M. 2. 10, 11; N. 3. 2; Pap. 

I. 377 (p. 89). 
vnoYQOKp^ (regis), p. 20. 

VTtodlOlKtjZfjS , B. 2. 13; p. 15; D. 1; p. 27; E. 

3; L. 12. 

{jTtoKsXcrQav , D. 2. 3 , 7 ; G. 6 ; p. 44 ; H. 2. 

vTtoxavaTi^ , S. 3. 30; 7. 8; T. 5. 

vnoiivTjiia j A. 6; B. 2. 14. — didovav rtvl vniq 

Tivog , E. 6,7. 
vnooTqaTrjyog , A. 33, 34. 
vnoTaGGsiv dvTiyqctq^ov , p. 50. 
vGTsqsZv y B. 2. 3. 

Usurae mutui, p. 80. 

F. c|). 

(Piqaog, (nomen Aegyptium adyti templi), U. 3. 

19; 4. 7; p. 129. 
(\>epx , p. 129. 

0LXddsk(pog, G. 10; I. 9; N. 2. 3; Q. 9; p. 86. 

g)tXavQq(ania , G. 21 ; p. 47. 

0vloxqdTr^g , o (Tvyysvr}g xal knvaToXoyqddpog , G. 
17; H. 24. 

'PaoiirjTcoq , G. 9 , H, 21 ; — Qsog , N. 2. 3. 

(pvXofirjToqsg (Qsol) N. 2. 1 ; 0. 5. 
0vXondToqsg (Qsol) N. 2. 2. 

(fiXcov (tw»'), B. 3. 1 ; p. 17. — T(av nq(bT(av (pv 

Xbjv , A. 2. 
q)oivt?, C. 4. 15 (p, 93). 

ipoqoXoyia , p. 86. 

(|)op2: , p. 129. 

qjqovqaqxog , G. 2 ; p. 44. 
q)qovqvov (to), M. 23; p 64. 
frumenti pretium, p. 108. 

q)vXaxrj (ij ^TtoxcexG)) Ms^qio)g , 0. 7, 36; p. 79. 
(pvXaxvTav , G. 3 ; p. 44. 

0Xn^ (A^^yjy), L. 8; 2. 2; p. 56; (Jtco^vl), p. 56. 
4>cop2C, p. 129. 

X. CH. 

;^oc pro ;r«^»«ov, N. 3. 9; Pap. L 377 (p. 89). 



Xaiqsvv {noXXd), K. 3. x^^Q^^^ eqqwada^ , 

H. 5. 
^^a^Ksroj^, S. 2. 16. 

xaXniov , S. 2. 9 ; — metretae capaeitatem ha- 

bebat, p. 109, 116. 
xaXKoi, C. 3. 1. (p. 92); p. 95. 
XaXxov vo(iv(Tiia^ N. 2. 12. 

Xdqvg nqog ^aavXia , D. 11. — xaX (loqcprj nqog 

Tov ^aavXia , K. 10; p. 53. 
XiyvTog (tov) (p(avrj , C, 1. 26 (p. 119). 
Xeiq, — dvd x^^9^S ,0. 14 ; p. 80. 
Xsvi(pvv§vg 6 ^Eqvitag , A. 7, 8, 17. 
Xivovq)vg, G. 10; p. 46; H. 10, 22; L. 2; p. 

56. 

Xsvasv^dt , S. 2« 11; 5. 1. 
XsvaQ(avQ , S. 2. 8 ; 3. 8 ; 6. 8. 
xiq^og , L. 4. 

Xtivsa xqsa , 9 (p. 93). 

XX pro ^^aXjfov, M. 2. 13, 

pro x^^^^^ > 16 (p. 93). 

Xvofinqrjg , N. 2. 11. 

J pro x^^^> xoog, D. 2. 8; p. 28. 

xo pro xo^9 7 T. 3. 1. 

XoXxvTav , M. 4. 14. 

Cholchytae, p. 38. 

Xovonqvg , F. 6. 

;ir^sro? , Pap. I. 380 (p. 90). 

xqr](iaTiisvv , rescribere, D. 6. — distrihuere, D. 17; 
p. 27, 33. — officii munere fungi, N. 2. 14; 
p. 74. 

Xqrj}iaTiSeaQai tvvv, E. 16. 

Xqrj}iaTva(iol vniq Tvvog , B. 3. 4 ; p, 17, 20. 

Chrematistae , p. 39. 

Chrysippus, minister cavae olei sesamini templo- 

rum, p. 16. 
X(oqlg — aXXoog di , B. 2. 20, 21. 
X^aqov {ol vno Tov ovqavov), G. 14; H. 13. 

W. Ps. 

Wsfifi(A)vQrjg ^Eqixiov, F. 13, p. 39. 
Wsvafir^g , r. 23. 

Wsvx(o pro Wsvx(hvavog , N. 3. 2; Pap. L 377 (p. 89). 
Wivxoivavg, F. 6; P. 6, 15. 
^s^yr^g , S. 2. 13 ; 3. 3 ; 6. 3. 
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ipiadog, C, 3. 6 (p. 92). 
ipUog loTtog, M. 8, 13 j N. 2. 10 ; 3. 14. 
WtvToiTjg 6 litt^atatrjg ^ B. 3. 10; p. 16, 18. 
Psinthaes templorum Epistata^ p, 32, 
Wixavxrig emaxaTrig twv IsQcav , E, 27. 

ci)xodo pro o}Hodo}i7^f.iip7jg f M. 7, 23. — o)Kodo^i]^S' 

vov y M. 12. 
ca^^^r^TiJai^ , 3. 6i Pap. L 377 (p. 89). 

MvrjxgiKov (t6) , F. 3 ; p. 37. 

slQog, F. 8j M. 4, 19j 2. 7, 12, 13; 0. 1, 9, 
31; P. 5 , 7; S. 3. 11; 6. 11. 

JlQipsvg f S. 2. 14;; 5. 1. 
oj? [secundmn rationem), 0. 22. 
M(jpil7^j.m , T., 3. 
COOT-fj-pH , p. 128. 

>yeo^e, p. 96. 



eoeiTe , p. 39. 
eoiTe , p. 39. 
eopn , p. 128. 
ep-coep , p. 64. 
epconc, p. 128. 
ecopn , p. 128. 
ecopnc, p. 128. 

X. 

^eu , p. 128. 

2ceuMOT+ (Sebennytus urbs), p. 128, 
XOA, p. 33. 
XOXZf p. 38. 

o*. 

croAx, p. 38. 
cruicoAe, p, 33. 
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